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CzsÀåPÀëgÀ ªÀiÁvÀÄ
(ªÀÄgÀÄªÀÄÄzÀætPÉÌ)

PÀ£ÁðlPÀ ̧ Á»vÀå CPÁqÉ«ÄAiÀÄÄ ¥ÀæPÀn À̧ÄwÛgÀÄªÀ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ ̧ ÁªÀiÁ£Àå
NzÀÄUÀgÀ£ÀÄß, «zÁåyðUÀ¼À£ÀÄß, ¸ÀA±ÉÆÃzsÀPÀgÀ£ÀÄß UÀªÀÄ£ÀzÀ°èlÄÖPÉÆAqÀÄ
¥ÀæPÀlUÉÆAqÀzÀÄÝ ºÁUÀÆ E£ÀÄß ªÀÄÄAzÉAiÀÄÆ ̧ ÀºÀ ¥ÀæPÀlUÉÆ¼Àî§ºÀÄzÁzÀ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À
§UÉUÉ ºÉÃ¼À̈ ÉÃPÉAzÀgÉ EAxÀ ¥ÀÄ À̧ÛPÀ ¥ÀæPÀluÉUÀ¼ÀÄ ̧ Á»vÀå CPÁqÉ«ÄAiÀÄ ºÀ®ªÀÅ
ªÀÄÄRå PÀvÀðªÀåUÀ¼À ¥ÀnÖAiÀÄ°è EgÀ̈ ÉÃPÁzÀzÀÄÝ.

 
qÁ. f.J¸ï. ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà CªÀgÀÄ C£ÀÄµÁ×£ÀPÉÌ vÀAzÀ “¸Á»vÀå ¥Áj s̈Á¶PÀ

ªÀiÁ É̄”AiÀÄ°è ¥ÀæPÀlUÉÆAqÀ ºÀ¢£ÁgÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À AiÉÆÃd£ÉAiÀÄÄ ªÉÄZÀÄÑªÀAvÀzÀÄÝ.
F ªÀiÁ É̄UÉ qÁ. VgÀrØ UÉÆÃ«AzÀgÁd CªÀgÀ CªÀ¢üAiÀÄ°è ºÉÆ À̧ ²Ã¶ðPÉUÀ¼À£ÀÄß
Ȩ́Ãj¹ MlÄÖ E¥ÀàvÉÛAlPÉÌ ºÉaŅ̃ À̄ ÁAiÀÄÄÛ. F ªÀiÁ É̄AiÀÄ°è ¥ÀæPÀlªÁzÀ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ½UÉ

NzÀÄUÀjAzÀ C¥ÁgÀ ¨ÉÃrPÉ EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ ²æÃ QÃwð£ÁxÀ PÀÄvÀðPÉÆÃn
CªÀgÀ PÀÈwAiÀÄ ªÀÄgÀÄªÀÄÄzÀætzÀ PÉ® À̧ªÀ£ÀÄß ¦æÃw¬ÄAzÀ PÉÊUÉwÛPÉÆArzÉÝÃªÉ.
 

gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï PÀÈwAiÀÄ ̄ ÉÃRPÀgÁzÀ ²æÃ QÃwð£ÁxÀ PÀÄvÀðPÉÆÃn
CªÀjUÉ ºÁUÀÆ F ¥ÀÄ À̧ÛPÀªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀgÀ®Ä ̧ ÀºÀPÀj¹ ±Àæ«Ä¹zÀ CPÁqÉ«ÄAiÀÄ
jf¸ÁÖçgï ²æÃªÀÄw ¹.JZï. s̈ÁUÀå, ªÀÄvÀÄÛ ²æÃ ºÀjÃ±ï ºÁUÀÆ ªÀÄÄzÀæt PÁAiÀÄð
¤ªÀð»¹zÀ ¸ÀPÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ ºÁUÀÆ C¢üPÁj/
¹§âA¢UÀ¼É®ègÀ£ÀÆß £Á¤°è PÀÈvÀdÕvÉUÀ¼ÉÆA¢UÉ £É£ÉAiÀÄÄvÉÛÃ£É.

 
2016 (ªÀiÁ®w ¥ÀlÖt±ÉnÖ)

     CzsÀåPÀëgÀÄ



CzsÀåPÀëgÀ ªÀiÁvÀÄ
(ªÉÆzÀ® ªÀÄÄzÀæt)

qÁ. f.J¸ï. ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà£ÀªÀgÀÄ ¥ÁægÀA©ü¹zÀ `¸Á»vÀå ¥Áj s̈Á¶PÀ
ªÀiÁ É̄'AiÀÄ°è DUÀ̄ ÉÃ ºÀ¢£ÁgÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀæPÀlªÁVªÉ. PÀ£ÀßqÀzÀ ªÀÄºÀvÀézÀ
«zÁéA À̧gÀÄ §gÉzÀ F ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À°è ±Á¹ÛçÃAiÀÄ «ªÉÃZÀ£É¬ÄgÀÄªÀAvÉ, ¥ÁæAiÉÆÃVPÀ
«ªÀgÀuÉAiÀÄÆ EzÉ. eÉÆvÉUÉ ZÁjwæPÀ À̧AUÀwUÀ¼ÀÆ zÁR¯ÁVgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß
PÁt§ºÀÄzÀÄ. CzÀjAzÁV ¸Á»vÁå¨sÁå¹UÀ¼ÀÄ F PÀÈwUÀ½AzÀ vÀÄA§
¥ÀæAiÉÆÃd£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄvÀÛ°zÁÝgÉ. CAvÉAiÉÄÃ F ªÀiÁ É̄AiÀÄ §ºÀ¼ÀµÀÄÖ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ
ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ ªÀÄÄzÀætUÉÆ¼ÀÄîvÀÛ°ªÉ.

 
F ªÀiÁ É̄AiÀÄ ̧ ÀASÉå qÁ. f.J¸ï. ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà£ÀªÀgÀ PÁ®zÀ°è E¥ÀàvÉÛöÊzÀPÉÌ

¹Ã«ÄvÀªÁVvÀÄÛ. CzÀgÀ°è MA¢µÀÄÖ §zÀ̄ ÁªÀuÉ ªÀiÁrPÉÆAqÀÄ ºÉÆ À̧zÁV
PÉ®ªÀÅ ²Ã¶ðPÉUÀ¼À£ÀÄß Ȩ́Ãj¹ qÁ. VgÀrØAiÀÄªÀgÀ PÁ®zÀ°è D À̧ASÉåAiÀÄ£ÀÄß
E¥ÀàvÉÛAlPÉÌ ºÉaŅ̃ À̄ Á¬ÄvÀÄ. FUÀ " À̧AeÁÕ±Á À̧Ûç", "¸ÁA À̧ÌøwPÀ CzsÀåAiÀÄ£À" JA§
JgÀqÀÄ ºÉÆ À̧ ²Ã¶ðPÉUÀ¼À£ÀÄß UÀÄgÀÄw À̧̄ ÁVzÉ. ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀ ªÀiÁ°PÉUÉ DAiÉÄÌ
ªÀiÁrPÉÆAqÀ ̄ ÉÃRPÀgÀ ̧ ÀºÀPÁgÀªÀ£ÀÄß CªÀ®A©¹ G½zÀ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀæPÀlªÁUÀÄªÀ
¸ÁzsÀåvÉ¬ÄzÉ. F PÁAiÀÄð MA¢µÀÄÖ ¤zsÁ£ÀªÁVAiÉÄÃ PÉÊUÀÆqÀÄªÀAvÀºÀÄzÀÄ.
 

¸ÀzÀå PÀ£ÀßqÀzÀ »jAiÀÄ «ªÀÄ±ÀðPÀgÁzÀ ¥ÉÆæ. QÃwð£ÁxÀ
PÀÄvÀðPÉÆÃnAiÀÄªÀgÀÄ "gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï" PÀÄjvÀÄ §gÉzÀÄPÉÆlÄÖ G¥ÀPÀj¹zÁÝgÉ.
qÁ. VgÀrØ UÉÆÃ«AzÀgÁdgÀÄ ªÀiÁ É̄AiÀÄ À̧A¥ÁzÀPÀgÁV ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¢zÀÄÝ,
JA¢£ÀAvÉ vÀ£ÀäAiÀÄvÉ¬ÄAzÀ £ÀªÀÄUÉ £ÉgÀªÀÅ ¤ÃqÀÄwÛzÁÝgÉ. F E§âgÀÄ «zÁéA À̧jUÉ,
À̧ÄAzÀgÀªÁV CZÀÄÑªÀiÁrPÉÆlÖ ªÀÄÄzÀæPÀjUÉ £ÀªÀÄä PÀÈvÀdÕvÉUÀ¼ÀÄ.

 
£ÀªÉA§gï 2001 - UÀÄgÀÄ°AUÀ PÁ¥À̧ É



¸ÀA¥ÁzÀQÃAiÀÄ

PÀ£ÁðlPÀ ¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä¬ÄAzÀ ¥ÀæPÀlªÁUÀÄwÛgÀÄªÀ F ‘¸Á»vÀå
¥Áj s̈Á¶PÀ ¥ÀÄ À̧ÛPÀ ªÀiÁ É̄’UÉ ªÀÄÄRå ¥ÉæÃgÀuÉ zÉÆgÉvÀzÀÄÝ eÁ£ï.r. dA¥ï
CªÀgÀ ̧ ÀA¥ÁzÀPÀvÀézÀ°è ªÉÄxÀ¬Ä£ï ¥ÀæPÁ±À£ÀzÀªÀgÀÄ EAVè¶£À°è ºÉÆgÀvÀgÀÄwÛgÀÄªÀ
‘QænPÀ̄ ï FrAiÀÄA’ ªÀiÁ É̄AiÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ½AzÀ. PÀ£ÀßqÀzÀ°è «ªÀÄ±ÉðAiÀÄ ¥Àj s̈ÁµÉ
E£ÀÆß ¤²ÑvÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAr®è. C£ÉÃPÀ ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼À CxÀðªÁå¦Û
À̧àµÀÖªÁV®è. ̧ ÁPÀµÀÄÖ ¥ÀæªÀiÁtzÀ°è ¥Àæ§ÄzÀÞ «ªÀÄ±Éð ¥ÀæPÀlªÁUÀÄwÛzÀÝgÀÆ «ªÀÄ±ÉðUÉ
À̧A§A¢ü¹zÀ ªÀÄÆ® s̈ÀÆvÀ ̧ ÁªÀÄVæ vÀPÀÌ ¥ÀæªÀiÁtzÀ°è §A¢®è. F CªÀ±ÀåPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß

¥ÀÆgÉÊ À̧ÄªÀ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ F ªÀiÁ É̄AiÀÄ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ£ÀÄß ºÁQPÉÆ¼Àî¯ÁVzÉ.
DzÀgÉ F ªÀiÁ É̄AiÀÄ°è ¥ÀæPÀlªÁUÀÄwÛgÀÄªÀ ¥ÀÄ¹ÛPÉUÀ¼ÀÄ AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ°è
EAVèµï ªÀiÁ É̄AiÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À C£ÀÄªÁzÀªÁUÀ°, C£ÀÄPÀgÀuÉAiÀiÁUÀ° C®è; J®è
jÃw¬ÄAzÀ®Æ EªÀÅ ̧ ÀévÀAvÀæ PÀÈwUÀ¼ÀÄ.

F ªÀiÁ É̄AiÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀvÉAiÀÄ
zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ DAiÉÄÌ ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉ. PÉ®ªÀÅ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀAvÀÆ PÀ£ÀßqÀPÉÌ ªÀiÁvÀæ
«²µÀÖªÁzÀªÀÅ. J®è ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ½UÀÆ PÀ£ÀßqÀ ̧ Á»vÀåªÉÃ zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£ÀzÀ PÉÃAzÀæªÁVzÉ.
C£ÉÃPÀ ªÁzÀUÀ½UÀÆ, ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ½UÀÆ ¥Á±ÁÑvÀå ̧ Á»vÀåªÉÃ ªÀÄÆ®ªÁVzÀÝgÀÆ,
CªÀÅ PÀ£ÀßqÀPÉÌ §AzÀ ̧ ÀAzÀ̈ sÀð, ¥ÀqÉzÀ §zÀ̄ ÁªÀuÉ, £ÀqÉzÀ ºÉÆAzÁtÂPÉUÀ¼À£ÀÄß
E°è ªÀÄÄRåªÁV UÀªÀÄ¤¸À¯ÁVzÉ. GzÁºÀgÀuÉUÉ, ‘gÉÆªÀiÁåAn¹dA’ JA§
¥ÀjPÀ®à£É ¥À²ÑªÀÄ¢AzÀ §AzÀÄzÁzÀgÀÆ, CzÀÄ PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄzÀ°è
¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÉÃ ̈ ÉÃgÉAiÀiÁVzÉ. EzÉÃ ªÀiÁvÀ£ÀÄß ‘£ÀªÀåvÉ’, ‘ªÁ À̧ÛªÀvÁªÁzÀ’,
‘ªÀiÁPïìðªÁzÀ’ EvÁå¢UÀ¼À §UÉUÀÆ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ. À̧A À̧ÌøwAiÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ
CvÀåAvÀ ªÀÄºÀvÀézÁÝzÀ F CA±ÀzÀ ªÉÄÃ É̄ F ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À°è ºÉaÑ£À MvÀÄÛ ©¢ÝzÀÝgÉ
CzÀÄ ̧ ÀºÀdªÉÃ DVzÉ. DzsÀÄ¤PÀ PÀ£ÀßqÀ ̧ Á»vÀåªÉ®è ¥À²ÑªÀÄzÀ C£ÀÄPÀgÀuÉ JA§
vÀ¥ÀÄà PÀ®à£É EzÀjAzÀ vÀPÀÌªÀÄnÖUÁzÀgÀÆ PÀrªÉÄAiÀiÁ¢ÃvÀÄ JAzÀÄ £ÀªÀÄä £ÀA©PÉ.

F ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ ̧ ÁªÀiÁ£Àå ̧ Á»vÁå À̧PÀÛjAzÀ »rzÀÄ PÀ£ÀßqÀ JA.J. ªÀÄlÖzÀ
«zÁåyðUÀ½UÀÆ G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁUÀÄªÀAvÉ ¥ÀjZÀAiÀiÁvÀäPÀªÁVgÀ̈ ÉÃPÉA§ÄzÀÄ £ÀªÀÄä
GzÉÝÃ±À. DzÀgÉ C£ÉÃPÀ À̧AzÀ̈ sÀðUÀ¼À°è §gÀªÀtÂUÉ F ¹Ã«ÄvÀ GzÉÝÃ±ÀªÀ£ÀÄß



vi

zÁn ¥Àæ§ÄzÀÞ ̧ Á»vÁå̈ sÁå¹UÀ¼À ZÀZÉðUÀÆ AiÉÆÃUÀåªÁUÀÄªÀµÀÄÖ ªÀÄÄAzÉ ºÉÆÃVzÉ.
¯ÉÃRPÀgÀÄ vÀªÀÄä ¸ÀévÀAvÀæ «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÆß, M¼À£ÉÆÃlUÀ¼À£ÀÆß, D¼ÀªÁzÀ
C s̈Áå À̧ªÀ£ÀÆß MzÀV¹ F ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À ªÀiË®åªÀ£ÀÄß ºÉaÑ¹zÁÝgÉ.

80-100 ¥ÀÄlUÀ¼À «ÄwAiÀÄ°è «µÀAiÀÄ DzÀµÀÄÖ À̧ªÀÄUÀæªÁV ªÀÄvÀÄÛ
CqÀPÀªÁV §gÀÄªÀAvÁUÀ̈ ÉÃPÉA§ÄzÀÄ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ MAzÀÄ ªÀÄÄRå CA±À.
DzÀgÉ ¥ÀÄl À̧ASÉåAiÀÄ «ÄwAiÀÄ£ÀÄß CµÀÄÖ PÀlÄÖ-¤mÁÖV C£ÀÄ À̧j¹®è. «µÀAiÀÄzÀ
ªÁå¦ÛAiÀÄ£ÀÄß CªÀ®A©¹ PÉ®ªÀÅ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ UÁvÀæzÀ°è zÉÆqÀØªÀÇ DVªÉ.

ªÀiÁ É̄AiÀÄ°è ̧ ÉÃjgÀÄªÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ MAzÉÃ jÃwAiÀÄzÁV®è. PÉ®ªÀÅ ̧ Á»vÀåPÀ
ªÁzÀUÀ¼ÀÄ, PÉ®ªÀÅ ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼ÀÄ, PÉ®ªÀÅ ZÀ¼ÀªÀ½UÀ¼ÀÄ, E£ÀÄß PÉ®ªÀÅ ¸Á»vÀå
¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ. «µÀAiÀÄUÀ¼À ªÉÊ«zÀå ªÀÄvÀÄÛ ©ü£Àß ̧ ÀégÀÆ¥ÀUÀ½AzÁV F ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À
gÀZÀ£ÁPÀæªÀÄzÀ°è KPÀgÀÆ¥ÀvÉ E®è. DzÀgÀÆ ¥ÀæwAiÉÆAzÀgÀ°è ªÁåSÉå, À̧égÀÆ¥À,
¸ÁªÀiÁfPÀ ̧ ÀAzÀ̈ sÀð, vÁwéPÀ »£Éß É̄, ªÀÄÄRå ªÉÊ²µÀÖöåUÀ¼ÀÄ, ¥À²ÑªÀÄzÀ°è ̈ É¼ÉzÀÄ
§AzÀ jÃw, PÀ£ÀßqÀzÀ°è §AzÁUÀ DzÀ ºÉÆAzÁtÂPÉ, ªÀÄÄRå ̧ Á»vÀå PÀÈwUÀ¼À°è
CªÀÅUÀ¼À C©üªÀåQÛ- F PÀæªÀÄªÀ£ÀÄß À̧ÆÜ®ªÁV Ej¹PÉÆArzÉ. ¥À²ÑªÀÄzÀ
¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ½UÉ ¸ÀAªÁ¢AiÀiÁzÀ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¸Á»vÀå «ÄÃªÀiÁA¸ÉAiÀÄ°èAiÀÄ
¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼ÉÆA¢UÉ vÀÄ®£ÉAiÀÄÆ EzÉ. «µÀAiÀÄ ¤gÀÆ¥ÀuÉ DzÀµÀÄÖ
ªÀ̧ ÀÄÛ¤µÀ×ªÁVgÀÄªÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼Àî¯ÁVzÉ.

¥Áj s̈Á¶PÀ ±À§ÝUÀ¼À §¼ÀPÉAiÀÄ°è £ÀªÀÄä°è §ºÀ¼ÀµÀÄÖ UÉÆAzÀ®«zÉ. MAzÉÃ
EAVèµï ±À§ÝPÉÌ PÀ£ÀßqÀzÀ°è C£ÉÃPÀ À̧ªÀiÁ£ÁxÀðPÀ ±À§ÝUÀ¼ÀÄ §¼ÀPÉUÉ §A¢ªÉ.
¨ÉÃgÉ ¨ÉÃgÉ ¯ÉÃRPÀgÀÄ ¨ÉÃgÉ ¨ÉÃgÉ ±À§ÝUÀ¼À£ÀÄß §¼À¸ÀÄwÛzÁÝgÉ. JµÉÆÖÃ
À̧AzÀ̈ sÀðUÀ¼À°è M§âgÉÃ É̄ÃRPÀgÀÄ É̈ÃgÉ É̈ÃgÉ PÀqÉ É̈ÃgÉ É̈ÃgÉ ±À§ÝUÀ¼À£ÀÄß

§¼À¹gÀÄªÀÅzÀÆ GAlÄ. F ¸ÀªÀÄ¸ÉåAiÀÄ£ÀÄß PÉÆ£ÉAiÀÄzÁV ¥ÀjºÀj¸ÀÄªÀ
ªÀÄºÁvÁéPÁAPÉë F ªÀiÁ É̄UÉ E®è. DzÀgÀÆ ¸ÁzsÀåªÁzÀµÀÄÖ KPÀgÀÆ¥ÀvÉ vÀgÀÄªÀ
¥ÀæAiÀÄvÀß ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉ. CUÀvÀå©zÀÝ PÀqÉ §¼ÀPÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ EvÀgÀ ¥ÀgÁåAiÀÄ ±À§ÝUÀ¼À£ÀÆß
À̧Æa À̧̄ ÁVzÉ. C¥ÀjavÀ ªÀÄvÀÄÛ ºÉÆ À̧zÁV gÀÆ¦¹zÀ ±À§ÝUÀ½UÉ PÀA À̧zÀ°è

ªÀÄÆ®gÀÆ¥À PÉÆqÀ̄ ÁVzÉ. ¸ÁzsÀå«zÀÝµÀÆÖ, GzÀÞøvÀ s̈ÁUÀUÀ¼À£ÀÄß PÀ£ÀßqÀzÀ°è
C£ÀÄªÁ¢¹ PÉÆnÖzÉ. E®èªÉÃ D ªÀiÁvÀÄUÀ¼À ZÀZÉðAiÀÄ°è CxÀð ̧ ÀàµÀÖªÁUÀÄªÀAvÉ
ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉ.
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PÉÆ£ÉAiÀÄ°è ‘C s̈Áå̧ À ̧ ÀÆa’AiÉÆAzÀÄ EzÀÄÝ, CzÀgÀ°è ¥ÀÄ À̧ÛPÀzÀ°è GzÀÞj¹zÀ
E®èªÉ ZÀað¹zÀ J®è DPÀgÀ UÀæAxÀUÀ¼À ̧ ÀA¥ÀÆtð «ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀ§ºÀÄzÀÄ.
EzÀgÀ°è ¥ÁæxÀ«ÄPÀ ªÀÄÆ®UÀ¼À£ÀÄß CxÀªÁ À̧Èd£À²Ã® PÀÈwUÀ¼À£ÀÄß Ȩ́Ãj¹®è.
DzÀgÉ, DAiÀiÁ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ºÉaÑ£À C s̈Áå̧ ÀPÉÌ G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁzÀ UÀæAxÀUÀ¼À£ÀÆß
EzÀgÀ°èAiÉÄÃ Ȩ́Ãj À̧̄ ÁVzÉ.

1990gÀ°è DgÀA s̈ÀªÁzÀ F ªÀiÁ É̄AiÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ½UÉ NzÀÄUÀjAzÀ §AzÀ
GvÁìºÀzÀ ¥ÀæwQæAiÉÄAiÉÄÃ  EzÀgÀ G¥ÀAiÀÄÄPÀÛvÉUÉ ̧ ÁQëAiÀiÁVzÉ. PÉ®ªÀÅ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ
FUÁUÀ̄ ÉÃ £Á®Ì£ÉAiÀÄ ªÀÄÄzÀætªÀ£ÀÄß PÀArgÀÄªÀÅzÀÄ MAzÀÄ «±ÉÃµÀªÉAzÀÄ
ºÉÃ¼À̈ ÉÃPÀÄ.

2001gÀ dÆ£ï wAUÀ¼À°è ºÉÆ À̧zÁV gÀÆ¥ÀUÉÆAqÀ PÀ£ÁðlPÀ ̧ Á»vÀå
CPÁqÉ«ÄAiÀÄ CzsÀåPÀëgÁzÀ qÁ. UÀÄgÀÄ°AUÀ PÁ¥À̧ ÉAiÀÄªÀgÀÄ £À£Àß ªÉÄÃ É̄ «±Áȩ́ À«j¹
ªÀiÁ É̄AiÀÄ À̧A¥ÁzÀPÀ£ÁV ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉAiÀÄ®Ä £À£Àß£ÀÄß PÉÃ½zÁÝgÉ. CªÀjUÉ
ªÀÄvÀÄÛ CPÁqÉ«ÄAiÀÄ À̧zÀåzÀ CªÀ¢üAiÀÄ À̧zÀ̧ Àå «ÄvÀæjUÉ £Á£ÀÄ PÀÈvÀdÕ.

£Á£ÀÄ CPÁqÉ«ÄAiÀÄ CzsÀ åPÀ ë£ÁVzÀÝ CªÀ¢üAiÀÄ¯É èÃ QÃwð£ÁxÀ
PÀÄvÀðPÉÆÃnAiÀÄªÀgÀ£ÀÄß gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï PÀÄjvÀÄ EAxÀzÉÆÝAzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀªÀ£ÀÄß
§gÉzÀÄPÉÆqÀ®Ä PÉÃ½PÉÆArzÉÝ. FUÀ CzÀ£ÀÄß CªÀgÀÄ ªÀÄÄV¹PÉÆnÖzÁÝgÉ. CªÀjUÉ
£Á£ÀÄ IÄtÂ.

-VgÀrØ UÉÆÃ«AzÀgÁd



£À£Àß ªÀiÁvÀÄ

JgÀqÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À »AzÉ DV£À ¸Á»vÀå CPÁqÉ«ÄAiÀÄ CzsÀåPÀëgÁVzÀÝ
qÁ|| UÉÆÃ«AzÀgÁd VgÀrØAiÀÄªÀgÀÄ "gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï" zÀ §UÉÎ MAzÀÄ
¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀ£ÀÄß §gÉzÀÄPÉÆqÀ®Ä PÉÃ½zÀÝgÀÄ. DzÀgÉ £Á£ÀÄ §gÉzÀÄPÉÆqÀÄªÀzÀÄ
vÀqÀªÁ¬ÄvÀÄ. JµÀÄÖ vÀqÀªÁ¬ÄvÉAzÀgÉ FUÀ CªÀgÀ ̧ ÁÜ£ÀPÉÌ qÁ|| PÁ¥À̧ ÉAiÀÄªÀgÀÄ
§A¢zÁÝgÉ. DzÀgÀÆ ¥ÀgÀA¥ÀgÉ C«aÒ£ÀßªÁV £ÀqÉ¢zÉ.

EzÉÆAzÀÄ ¥ÀjZÀAiÀiÁvÀäPÀ UÀæAxÀ. gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï ¥Á±ÁÑvÀå
¸Á»vÀåzÀ°è MAzÀÄ PÁ®PÉÌ ±ÀQÛ¥ÀÆtðªÁVzÀÝ, FUÀ vÀ£Àß ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß
PÀ¼ÉzÀÄPÉÆArgÀÄªÀ, DzÀgÀÆ M¼ÀVAzÉÆ¼ÀUÉÃ DUÁUÀ «ÄrAiÀÄÄwÛgÀÄªÀ MAzÀÄ
vÁwéPÀ ¥ÀæªÀÈwÛ. CzÀÄ £ÀªÀÄä £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ ©ÃjzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀªÀ£ÀÄß
C®èUÀ¼ÉAiÀÄ¯ÁUÀzÀÄ. CzÀPÁÌV EzÀgÀ §UÉÎ F UÀæAxÀ ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀ.

CPÁqÉ«Ä CzsÀåPÀëgÁzÀ qÁ|| UÀÄgÀÄ°AUÀ PÁ¥À̧ ÉAiÀÄªÀjUÉ, EzÀ£ÀÄß
§gÉAiÀÄ®Ä ¥ÉæÃgÉÃ¦¹zÀÝ qÁ|| UÉÆÃ«AzÀgÁd VgÀrØAiÀÄªÀjUÉ EzÀÄ ºÉÆgÀ§gÀ®Ä
À̧ºÁAiÀÄ ªÀiÁrzÀ C£ÉÃPÀ Ȩ́ßÃ»vÀjUÉ £Á£ÀÄ PÀÈvÀdÕ.

zsÁgÀªÁqÀ   - QÃwð£ÁxÀ PÀÄvÀÄðPÉÆÃn
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CzsÁåAiÀÄ 1

gÉÆªÀiÁåAnPï DAzÉÆÃ®£ÀzÀ »£Éß É̄
£ÀªÀÄä £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ ¥Àæ̈ sÁªÀ ©ÃjzÀÄÝ EAVèµï ̧ Á»vÀåzÀ°èAiÀÄ

gÉÆªÀiÁåAnPï DAzÉÆÃ®£À.  gÉÆªÀiÁåAnPï DAzÉÆÃ®£ÀPÉÌ PÁgÀtªÁzÀzÀÄÝ
dªÀÄð£ï ̧ Á»vÀåzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ.  ¥sÉæAZï gÁdåPÁæAwAiÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀªÀÇ F DAzÉÆÃ®£ÀPÉÌ
PÁgÀt JA§ C©ü¥ÁæAiÀÄªÀÇ EzÉ.  EªÉ®èªÀÅUÀ½UÉ ªÀÄÆ®ªÁV EwºÁ À̧PÉÌ
CeÁÕvÀªÁVgÀÄªÀ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ §zÀ̄ ÁªÀuÉAiÀÄ ̧ ÁzsÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß PÀÆqÀ C®èUÀ¼ÉAiÀÄ®Ä
¸ÁzsÀå«®è.  ºÉZÀÄÑ PÀrªÉÄ EzÉÃ PÁ®PÉÌ gÀÆ Ȩ́ÆÃ vÀ£Àß DvÀä ZÀjvÉæAiÀÄ£ÀÄß §gÉzÀ;
EzÉÃ PÁ®PÉÌ EwºÁ À̧ MAzÀÄ À̧évÀAvÀæ ¥ÀæPÁgÀzÀ §gÉªÀtÂUÉAiÀiÁV À̧éAvÀzÀ
CjªÀ£ÀÄß ºÉZÀÄÑ ªÀiÁrPÉÆArvÀÄ;

EzÉÃ PÁ®PÉÌ PÁzÀA§jAiÀÄ ¥ÀæPÁgÀ vÀ£Àß ¥ÀgÀªÉÆÃvÀÌµÀðªÀ£ÀÄß ¸Á¢ü¹vÀÄ.
ªÀåQÛ ̧ ÀªÀiÁd¢AzÀ ̈ ÉÃ¥ÀðlÄÖ vÁ£ÉÆ§â ̧ ÀévÀAvÀæ WÀlPÀ JA§ ºÉÆ À̧ CjªÀ£ÀÄß
ªÀÄÆr¹PÉÆAqÀzÀÆÝ EzÉÃ PÁ®PÉÌ.  ̧ ÁªÀiÁfPÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ°è
MAzÀÄ §UÉAiÀÄ ««PÀÛvÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀåQÛ C£ÀÄ s̈À« À̧̈ ÉÃPÁV §A¢vÀÄ.  ªÀåQÛ ªÀÄvÀÄÛ
À̧ªÀiÁdUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ, ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀÄÄzÁ¬ÄPÀ §Ä¢ÞªÀAwPÉAiÀÄ £ÀqÀÄªÉ
À̧AWÀµÀð C¤ªÁAiÀÄðªÁ¬ÄvÀÄ.  ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÀÄÛ À̧ªÀiÁd, ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÀÄÛ

¥ÀæPÀÈw - EªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ̧ ÀA§AzsÀUÀ¼À°è ¥ÀjªÀvÀð£ÉAiÀiÁ¬ÄvÀÄ.

F ¥ÀjªÀvÀð£ÉUÉ LwºÁ¹PÀªÁV C£ÉÃPÀ PÁgÀtUÀ¼À£ÀÄß PÉÆqÀ§ºÀÄzÁzÀgÀÆ
CªÀÅ AiÀiÁªÀÇ vÀÈ¦ÛPÀgÀªÁV®è.  ̧ ÀA§AzsÀUÀ¼À gÀZÀ£ÉAiÀÄ°è ©gÀÄPÀÄ ©lÄÖ gÀZÀ£É
²y®ªÁUÀvÉÆqÀVzÀÄÝ FUÀ JAzÀÄ ªÀiÁvÀæ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ.  ̧ ÁA À̧ÌøwPÀ gÀZÀ£ÉUÀ¼À
ªÀÄÆ® vÀvÀéªÉAzÀgÉ «zsÉÃAiÀÄvÉ.  ¥ÀæeÉUÀ¼ÀÄ gÁd¤UÉ «zsÉÃAiÀÄgÁV, ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ
»jAiÀÄjUÉ «zsÉÃAiÀÄgÁV, ªÀåQÛ À̧ªÀiÁdPÉÌ «zsÉÃAiÀÄ£ÁV J®ègÀÆ zÉÃªÀjUÉ
«zsÉÃAiÀÄgÁV £ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀgÉ ̧ ÁªÀiÁfPÀ gÀZÀ£ÉAiÀÄ°è vÉÆqÀQgÀÄªÀ¢®è.
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F gÀZÀ£ÉAiÀÄ ºÉÆgÀV£À CA±ÀUÀ¼ÀÄ - CªÀÅ ¥ÀgÀzÉÃ²UÀ¼ÀÄ, C£ÁxÀgÀÄ,
ºÀÄZÀÑgÀÄ, ±ÉÆÃ¶vÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ C¥ÀgÁ¢üUÀ¼ÀAxÀ ªÀåQÛUÀ¼ÁVgÀ§ºÀÄzÀÄ CxÀªÁ
¥ÀæPÀÈwAiÉÄÃ CVgÀ§ºÀÄzÀÄ - C À̧àø±ÀåªÁVgÀÄvÀÛªÉ.  À̧ªÀiÁd MAzÀÄ À̧AWÀnvÀ
ªÀåªÀ̧ ÉÜAiÀiÁV EªÀÅUÀ¼À£ÀÄß zÀÆgÀ«nÖgÀÄvÀÛzÉ.  ªÀåªÀ̧ ÉÜ - CªÀåªÀ̧ ÉÜ, ¥ÀæPÀÈw -
À̧A À̧Ìøw, CAvÀgÀAUÀ - §»gÀAUÀ EAxÀ «gÉÆÃzsÀUÀ¼À£ÀÄß ̧ ÀªÀiÁd UÀÄgÀÄw À̧ÄvÀÛzÉ.

¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ À̧ªÀiÁdzÀ ¤Ãw À̧ÆvÀæUÀ¼À »AzÉ F «gÉÆÃzsÀUÀ¼À£ÀÄß UÀÄgÀÄw¹,
À̧ªÀÄ Ȩ́åUÀ½UÉ ¥ÀjºÁgÀªÀ£ÀÄß ºÀÄqÀÄPÀÄªÀ ̧ ÁªÀÄÄzÁ¬ÄPÀ §Ä¢ÞªÀAwPÉAiÉÆAzÀÄ

PÉ® À̧ ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄvÀÛzÉ. EAxÀ ̧ ÁªÀiÁfPÀ gÀZÀ£ÉUÀÆ MAzÀÄ PÉÆÃmÉAiÀÄ gÀZÀ£ÉUÀÆ
CAvÀgÀ«gÀÄªÀ¢®è. PÉÆÃmÉ d£ÀgÀ£ÀÄß ±ÀvÀÄæUÀ½AzÀ gÀQë À̧ÄªÀµÀÄÖ §®ªÁVgÀÄvÀÛzÉ.
CzÀPÉÌ ̧ À±À̧ ÀÛç ̧ ÉÊ¤PÀgÀ PÁªÀ°gÀÄvÀÛzÉ;  CzÀgÀAvÉ CzÀgÀ°èAiÀÄÆ Nr ºÉÆÃUÀ®Ä
PÀ¼ÀîzÁjUÀ½gÀÄvÀÛªÉ, ̧ ÀÄgÀAUÀ ªÀiÁUÀð«gÀÄvÀÛzÉ. gÀPÀëuÉAiÉÄÃ §AzsÀ£ÀªÁzÁUÀ EªÀÅUÀ¼À
ªÀÄÆ®PÀªÁV ¥ÁgÁV ºÉÆÃUÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ ¥ÁgÁUÀÄªÀ zÁj MAzÉÃ
wgÀÄV §gÀ®Ä ªÀiÁUÀð«®è. £ÀªÀÄä J®è ¥ÁæaÃ£À ̧ ÀªÀiÁdUÀ¼À gÀZÀ£ÉAiÀÄÆ EzÉÃ
DVzÉ.

¥Áæ£ïì  zÉÃ±ÀzÀ°èAiÀÄ gÁdåPÁæAwAiÀÄ ªÉÆzÀ® PÁAiÀÄðPÀæªÀÄªÉAzÀgÉ
ºÀ¼ÉAiÀÄzÁzÀ, CvÀåAvÀ ¤zÀðAiÀÄªÁzÀ ̈ Áå¹Ȫ ï ̧ ÉgÉªÀÄ£ÉAiÀÄ ¥ÀvÀ£À.  ̧ ÉgÉªÀÄ£ÉAiÀÄ
£Á±ÀªÉAzÀgÉ ̧ ÁévÀAvÀæöåzÀ ̧ ÀÈ¶Ö.  zÀ°vÀgÀÄ, ±ÉÆÃ¶vÀgÀÄ, ªÉÆlÖ ªÉÆzÀ® ̧ ÁgÉ
¥Àæ̈ sÀÄvÀézÀ «gÀÄzsÀÝªÁV zÀAUÉ JzÀÝgÀÄ.  F PÁæAwAiÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀ ¥sÁæ£ïì zÉÃ±ÀzÀ°è
MAzÀÄ jÃwAiÀÄ¯ÁèzÀgÉ EAUÉèAqï zÉÃ±ÀzÀ°è ̈ ÉÃgÉ jÃwAiÀÄ°è D¬ÄvÀÄ.  ¥sÁæ£ïì
zÉÃ±À vÀ£Àß gÁd À̧vÉÛAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀgÉ EAUÉèAqï PÉÃªÀ® ªÉÊZÁjPÀ PÁæAwUÉ
M¼ÀUÁ¬ÄvÀÄ.  EAUÉèAqï DUÀ vÀ£Àß ¸ÁªÀiÁædåªÀ£ÀÄß « À̧Ûj¹, UÀnÖUÉÆ½ À̧ÄªÀ
ºÀªÀtÂPÉAiÀÄ°èvÀÄÛ.  EAUÉèAqï vÀ£Àß°èzÀÝ C¥ÀgÁ¢üUÀ¼À£ÀÆß,  gËrUÀ¼À£ÀÆß ̧ ÁªÀiÁædåzÀ
É̈ÃgÉ zÉÃ±ÀUÀ½UÉ ¸ÁV¹ À̧éAvÀ zÉÃ±À À̧ÄgÀQëvÀªÁUÀÄªÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîwÛvÀÄÛ.

CzÀPÁÌVAiÉÄÃ K£ÉÆÃ, ¥sÁæ¤ì£ÀzÀÄ ¥ÀævÀåPÀëªÁzÀ, »A À̧æªÁzÀ gÁdåPÁæAwAiÀiÁVzÀÝgÉ
EAUÉèAqï ªÉÊZÁjPÀªÁV ¥ÀjªÀwðvÀªÁ¬ÄvÀÄ.  ¥sÁæ£ïì zÉÃ±ÀzÀ PÁæAwAiÀÄ
ªÀÄÄAzÁ¼ÀÄUÀ¼À ̈ sÁµÉAiÀÄ°è C©üeÁvÀ ̧ Á»vÀåzÀ C®APÁgÀUÀ¼ÀÄ vÀÄA©PÉÆArzÀÝgÉ
EAUÉèAr£À PÁªÀå ̈ sÁµÉ PÀÆqÀ wÃªÀæªÁV ̧ ÀgÀ¼ÀªÁUÀvÉÆqÀVvÀÄ.  ªÀåQÛ¸ÁévÀAvÀæöå
MAzÀÄ C s̈ÀÆvÀ¥ÀÆªÀðªÁzÀ ªÀiË®åªÁV ¥Àjt«Ä¹vÀÄ.  ̧ ÀªÀiÁ£ÀvÉ, ̧ ÁévÀAvÀæöå
ªÀÄvÀÄÛ s̈ÁævÀÈvÀé EªÀÅ ¥sÉæAZï gÁdåPÁæAwAiÀÄ ªÀÄÆ®vÀvÀéUÀ¼ÀÄ.  ¸Á«gÁgÀÄ
gÁd¤µÀ×gÀ£ÀÄß V É̄Æn£ïzÀ C®V¤AzÀ PÀvÀÛj¹ §°UÉÆlÄÖ ºÀÄnÖzÀ F ªÀiË®åUÀ¼À°è
C¥ÀÆªÀðªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ ªÀÄºÀvÀé ¸ÁévÀAvÀæöåPÉÌ zÉÆgÉ¬ÄvÀÄ.  EAUÉèArVzÀÝ
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«±ÉÃµÀªÁzÀ ±ÀQÛ JAzÀgÉ F ¸ÁévÀAvÀæöå.  CzÀgÀ EwºÁ À̧ AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À
EwºÁ À̧PÉÌ ©ü£ÀßªÁzÉÝA§ zÀÈqsÀªÁzÀ £ÀA©PÉ.  ªÀqÀìðªÀxÀð ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ The
Flood of British FreedomUÉ ¥ÀÄgÁvÀ£À PÁ®¢AzÀ®Æ ºÀjUÀrzÀÄ UÉÆvÉÛÃ
E®è.

DzÀgÀÆ ¥sÉæAZï gÁdåPÁæAwAiÀÄ C¥ÀævÀåPÀë ¥Àæ̈ sÁªÀ PÀÆqÀ ªÉÊZÁjPÀ UÉÆAzÀ®ªÀ£ÀÄß
ºÀÄnÖ¹zÀÄÝ ¤d.  MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ ¥sÉæAZï gÁdåPÁæAw C¥ÀÆªÀðªÁzÀzÀÄÝ.
±ÉÆÃ¶vÀjUÉ, zÀ°vÀjUÉ vÀªÀÄä ±ÀQÛAiÀÄ CjªÁzÀzÀÄÝ DUÀ̄ ÉÃ JAzÀÄ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ.
DªÉÄÃ É̄ G½zÀ zÉÃ±ÀUÀ¼À°è £ÀqÉzÀ gÁdåPÁæAwUÀ¼ÀÄ ¥sÉæAZï gÁdåPÁæAwAiÀÄ£ÀÄß
C£ÀÄ À̧j¹zÀªÀÅ D¼ÀÄªÀ ªÀUÀð PÉÆqÀÄwÛzÀÝ ¦ÃqÉAiÀÄ «gÀÄzÀÞ CµÉÖÃ C®è, CªÀgÀÄ
¤ÃqÀÄwÛzÀÝ gÀPÀëuÉAiÀÄ «gÀÄzÀÞ PÀÆqÀ ¥Àæw s̈Àn¹zÀÝjAzÀ ̧ ÁªÀiÁ£Àå ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DvÀä
UËgÀªÀ ºÉZÁÑ¬ÄvÀÄ.  DzÀgÉ zÀÆgÀ¢AzÀ £ÉÆÃqÀÄªÀªÀjUÉ PÁæAwAiÀÄ
Gdé®vÉAiÉÆqÀ£É CzÀgÀ°èAiÀÄ »A Ȩ́ PÀÆqÀ PÁtÂ¹PÉÆArvÀÄ.  D¼ÀÄªÀªÀgÀ
zÀ¥Àð ªÀÄvÀÄÛ PËæAiÀÄðUÀ¼ÉÆqÀ£É CªÀgÀÄ ̧ ÀÈ¶Ö¹zÀÝ ̧ ÀA À̧ÌøwAiÀÄÆ £Á±ÀªÁUÀvÉÆqÀVvÀÄ.
EzÀ®èzÉ F PÁæAwAiÀÄ°è ̈ ÉÃgÉ «gÉÆÃzsÀUÀ¼ÀÆ EªÉ.  MAzÉÃ GzÁºÀgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß
ºÉÃ¼À̈ ÉÃPÉAzÀgÉ PÁæAw MAzÀÄ ¸ÁªÀÄÄzÁ¬ÄPÀ WÀl£ÉAiÀiÁVvÀÄÛ, ¸Á«gÁgÀÄ
±ÉÆÃ¶vÀgÀÄ ¥Àæ̈ sÀÄvÀézÀ «gÀÄzÀÞªÁV §AqÉzÀÝgÀÄ.  DzÀgÉ ¥ÀjuÁªÀÄªÉAzÀgÉ
ªÀåQÛAiÀÄ ¸ÁévÀAvÀæöå.  D¼ÀªÁV AiÉÆÃa¹zÀgÉ CzÀgÀ°è «gÉÆÃzsÀªÀÇ E®è.
À̧ªÀÄÄzÁAiÀÄ ±ÀQÛAiÀÄ°è, CzÀgÀ C©üªÀåQÛAiÀÄ°è ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀ ªÀåQÛ PÀÆqÀ vÀ£Àß

±ÀQÛ JAxÀzÉ£ÀÄßªÀzÀ£ÀÄß CjvÀÄPÉÆAqÀ.

¥sÉæAZï gÁdåPÁæAwAiÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀ EAUÀèAr£À ªÉÄÃ É̄ C¥ÀævÀåPÀëªÁV DVvÀÄÛ.
ªÉÆzÀªÉÆzÀ°UÉ F PÁæAwAiÀÄ£ÀÄß ̧ ÁéUÀw¹zÀªÀgÀÄ ªÀÄÄAzÉ CzÀgÀ ¥ÀjuÁªÀÄUÀ¼ÀÄ
CwgÉÃPÀªÁzÁUÀ CzÀ£ÀÄß nÃQ¹zÀªÀgÀÆ DzÀgÀÄ.  EAVèµï ̧ Á»vÀåzÀ°è £ÀqÉzÀ
ªÀÄºÀvÀézÀ PÁæAw ¥sÁæ¤ì£À°è ̧ ÀA s̈À«¹vÀÄ JA§ ZÀvÀÄgÉÆÃQÛAiÀÄÆ ºÀÄnÖPÉÆArvÀÄ.

«°AiÀÄA É̈èÃPÀ£À MAzÀÄ ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß F À̧AzÀ̈ sÀðzÀ°è
¥Àj²Ã° À̧§ºÀÄzÀÄ.

The Tiger
Tiger! Tiger! burning bright
In the forests of the night.
What immortal hand or eye,
Could frame thy fearful symmetry?
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In what distant deeps or skies
Burned the fire of thine eyes?
On what wings dare he aspire?
What the hand dare seize the fire?
And what shoulder, and what art,
Could twist the sinews of thy heart?
And when thy heart began to beat,
What dread hand? And what dread feet?

What the hammer? What the chain?
In what furnace was thy brain?
What the anvil? What dread grasp
Dare its deadly terrors clasp?

When the stars threw down their spears,
And watered heavens with their tears,
Did he smile his work to see?
Did he who made the Lamb make thee?

Tiger! Tiger! burning bright
In the forests of the night,
What immortal hand or eye
Dare frame thy fearful symmetry?

«°AiÀÄA ¨ÉèÃPï (1757-1827) 18£ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÀ«.  DzÀgÉ
CªÀ£ÀÄ ºÀÄnÖ¤AzÀ̄ ÉÃ C£ÀÄ s̈Á«AiÀiÁVzÀÝjAzÀ ¤AiÉÆPÁè¹PÀ̄ ï ¥ÀgÀA¥ÀgÉUÉ
ªÀåwjPÀÛªÁzÀ PÁªÀåªÀ£ÀÄß §gÉzÀ.  18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀåzÀ°ègÀªÀzÀÄ
zsÁ«ÄðPÀvÉAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ C£ÀÄ s̈ÁªÀªÀ®è. ªÀåQÛ ¤gÀ¥ÉÃPÀëªÁzÀ zsÁ«ÄðPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß
¥Á°¹ UËgÀ« À̧ÄªÀzÀÄ É̈ÃgÉ, C£ÀÄ s̈ÁªÀªÀ£ÀÄß ¥ÀæPÀn À̧ÄªÀzÀÄ É̈ÃgÉ.  É̈èÃPï£À
zÁ±Àð¤PÀvÉ ¹zÁÞAvÀ¢AzÀ §AzÀzÀÝ®è, ̧ ÀéAvÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ ¥sÀ®.  CzÀjAzÁV
PÁªÀåzÀ°è À̧éAwPÉ C¤ªÁAiÀÄðªÁVvÀÄÛ. F PÀ«vÉAiÀÄ §UÉÎ E£ÀÆß MAzÀÄ
«avÀæªÁzÀ ¸ÀAzÀ¨sÀð«zÉ.  ¨ÉèÃPï JAzÀÆ ºÀÄ°AiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃrgÀ°®è.
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avÀæPÀ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ°AiÀÄÄwÛzÀÝ PÀ¯Á±Á¯ÉAiÀÄ°è ºÀÄ°AiÀÄ MAzÀÄ avÀæªÀ£ÀÄß
£ÉÆÃrzÀÝ£ÀAvÉ.  PÁªÀåªÉAzÀgÉ ªÀ̧ ÀÄÛ«£À C£ÀÄPÀgÀt JA§ ¥Àæ¹zÀÞªÁVzÀÝ ªÁåSÉåUÉ
F ̧ ÀAUÀw «gÀÄzÀÞªÁVzÉ.  vÁ£ÀÄ £ÉÆÃqÀzÉ EzÀÝ MAzÀÄ ¥ÁætÂAiÀÄ §UÉÎ ̈ ÉèÃPï
F PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß §gÉzÀ.  ºÀÄ°AiÀÄ ©üÃPÀgÀªÁzÀ gÀÆ¥À, CzÀgÀ ±ÀQÛ ̧ ÁªÀÄxÀåð,
CzÀgÀ°èAiÀÄ »A À̧æ ̧ Àé̈ sÁªÀ F UÀÄtUÀ¼À£ÀÄß PÀ«vÉ ̧ ÀªÀÄxÀðªÁV ¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛzÉ.
PÀvÀÛ É̄AiÀÄ CqÀ«UÀ¼À°è QaÑ£ÀAvÉ GjAiÀÄÄªÀ ºÀÄ°AiÀÄ avÀæ À̧A¥ÀÆtðªÁV
ºÉÆ À̧zÀÄ.  DzÀgÀÆ PÀ«vÉAiÀÄ ªÀ̧ ÀÄÛ EzÀQÌAvÀ ©ü£ÀßªÁzÀzÀÄÝ JAzÀÄ vÉÆÃgÀÄvÀÛzÉ.
‘Did he who made the lamb make thee?’ JA§ ¥Àæ±Éß ºÉZÀÄÑ ªÀÄºÀvÀézÁÝVzÉ.
PÀÄjªÀÄj ªÀÄvÀÄÛ ºÀÄ° EªÉgÀqÀ£ÀÆß zÉÃªÀgÀÄ À̧È¶Ö¹zÀ.  ºÀÄ° ¥ÁætªÁzÀgÉ
PÀÄjªÀÄj CzÀgÀ C£ÀßªÁUÀÄvÀÛzÉ.  C£Àß ªÀÄvÀÄÛ ¥ÁætUÀ¼À «ÄxÀÄ£ÀzÀ°è F
s̈ÀAiÀÄAPÀgÀªÁzÀ «gÉÆÃzsÀ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß PÁqÀÄvÀÛzÉ.  PÀgÀÄuÁªÀÄAiÀÄ£ÁzÀ zÉÃªÀgÀ
À̧È¶ÖAiÀÄ°è EzÀÄ JAxÀ «gÉÆÃzsÀ? ºÀÄ° §zÀÄPÀ̈ ÉÃPÁzÀgÉ PÀÄjªÀÄj ̧ ÁAiÀÄ É̈ÃPÀÄ.

EAxÀ ̧ ÀÈ¶ÖUÀÆ ̧ ÀÈ¶ÖPÀvÀð¤UÀÆ EgÀÄªÀ ̧ ÀA§AzsÀ AiÀiÁªÀ §UÉAiÀÄzÀÄ? PËæAiÀÄðzÀ
ºÀÄnÖUÉ PÀgÀÄuÁªÀÄAiÀÄ£ÁzÀ zÉÃªÀgÀÄ PÁgÀt JAzÀgÉ £ÀA§ÄªÀzÁzÀgÀÆ ºÉÃUÉ?

ºÀÄ°AiÀÄ gÀÆ¥À ©üÃPÀgÀªÁzÀzÀÝµÉÖÃ C®è, CzÀÄ ̧ ÀÄAzÀgÀªÀÇ DVzÉ CxÀªÁ
CzÀgÀ ̧ ËAzÀAiÀÄðªÉÃ ©üÃPÀgÀªÁzÀzÀÄÝ CxÀªÁ ºÀÄ° ̧ ÀÄAzÀgÀªÁVAiÉÄÃ EzÀÄÝ,
©üÃPÀgÀvÉAiÀÄ£ÀÄß £ÁªÀÅ DgÉÆÃ¦¹gÀ§ºÀÄzÉÃ? CzÉÃ£ÉÃ EzÀÝgÀÆ ‘©üÃµÀt
¸ËAzÀAiÀÄð’ zÀAxÀ À̧A¢UÀÞªÁzÀ MAzÀÄ vÀvÀéªÀ£ÀÄß ºÀÄ°AiÀÄ ªÀÄÆ®PÀªÁV
PÀAqÀÄPÉÆAqÀzÁÝ¬ÄvÀÄ.  DzÀgÀÆ ºÀÄ°AiÀÄ ̧ ÀÈ¶Ö MAzÀÄ MUÀmÁV PÁqÀÄªÀzÉÃ£ÀÆ
vÀ¥ÀÄàªÀ¢®è.  zÉÃªÀgÀ ̧ ÀÈ¶Ö ºÁUÁzÀgÉ MAzÀÄ «¥ÀAiÀiÁð À̧ªÉÃ?  zÉÃªÀgÀÄ vÀ£Àß
¸ÀÈ¶ÖAiÀÄ£ÀÄß ¤ªÉÊðgÀªÀ£ÁßV AiÀiÁPÉ ªÀiÁqÀ°®è?

É̈èÃPï¤UÉ ºÀ¼ÉAiÀÄ ªÀÄzsÀåAiÀÄÄUÀzÀ gÀ̧ ÁAiÀÄ£À±Á À̧ÛçUÀ¼À ¥ÀjZÀAiÀÄ«vÀÄÛ.  £ÀªÀÄä
zÉÃ±ÀzÀ°èAiÀÄ gÀ̧ À¹zÀÞgÀAvÉ CªÀgÀÄ ¤ À̧UÀðªÀ£ÀÄß §zÀ° À̧ÄªÀ ¤tðAiÀÄªÀ£ÀÄß
PÉÊPÉÆAqÀAwvÀÄÛ.  EzÀPÁÌV ¤ À̧UÀðzÀ C s̈Áå À̧ CªÀ±ÀåªÁVvÀÄÛ.  CªÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ
¤ À̧UÀð ºÀ®ªÁgÀÄ «gÉÆÃzsÀUÀ½AzÀ PÀÆrPÉÆArgÀÄªÀzÀjAzÀ CzÀÄ zÉÃªÀgÀ
À̧È¶ÖAiÉÄÃ C®è.  »A Ȩ́, PËæAiÀÄð ªÀÄvÀÄÛ C À̧ºÁAiÀÄPÀvÉUÀ¼ÀAxÀ UÀÄtUÀ½AzÀ

PÀÆrPÉÆAqÀ À̧È¶Ö CxÀªÁ ¤ À̧UÀð Demiurge JA§ ±ÀQÛ¬ÄAzÀ ºÀÄnÖ
§A¢gÀ̈ ÉÃPÀÄ.  “God created Man in his own image.” DzÀgÉ DzÀªÀÄ£À
¥Á¥À¢AzÁV ¥ÀvÀ£À ºÉÆA¢zÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÉÛ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ°è Ȩ́Ãj ºÉÆÃUÀ®Ä
ºÀªÀtÂ̧ ÀÄwÛgÀ̈ ÉÃPÀÄ.  “God created Man in his own image” JA§AxÀ ̧ ÀÈ¶Ö
¤ À̧UÀðQÌAvÀ ̈ ÉÃgÉAiÀiÁzÀzÀÄÝ.  vÀ£Àß FV£À ̧ ÀA¢UÀÞvÉAiÀÄ®Æè zÉÊ«PÀªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ
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CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß G½¹PÉÆAqÀÄ §A¢zÉ.  GzÁÞgÀPÀ£ÁzÀ fÃ À̧̧ ï CzÀÄ AiÀiÁªÀ
§UÉAiÀÄ ̧ ÀÈ¶Ö J£ÀÄßªÀzÀPÉÌ ̧ ÁQëAiÀiÁVzÁÝ£É.

ºÀÄ° ±ÀÄzÀÞªÁV MAzÀÄ £ÉÊ À̧VðPÀ ̧ ÀÈ¶Ö.  PÀvÀÛ̄ ÉAiÀÄ CqÀ«UÀ¼À°è GjAiÀÄAvÉ
À̧AZÀj À̧ÄªÀ ºÀÄ°AiÀÄ PÀtÄÚUÀ¼À°èAiÀÄ QZÀÄÑ DPÁ±ÀzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÆÃ ªÀÄÆ É̄AiÀÄ°èAiÀÄ

¹r®ÄUÀ½AzÀ §A¢gÀ̈ ÉÃPÀÄ JAzÀÄ PÀ«vÉ H» À̧ÄvÀÛzÉ.  ºÀÄ°AiÀÄ ºÀÈzÀAiÀÄzÀ
¸ÁßAiÀÄÄUÀ¼À£ÀÄß gÀÆ¦ À̧ÄªÀ PÉÊUÉ JAxÀ ±ÀQÛ EgÀ̈ ÉÃPÀÄ? ºÀÄ°AiÀÄ CAUÁAUÀUÀ¼À£ÀÄß
AiÀiÁªÀ PÀÄ®ÄªÉÄAiÀÄ°è JgÀPÀ ºÉÆAiÀÄÄÝ, AiÀiÁªÀ CrUÀ°è£À ªÉÄÃ É̄ JAxÀ
À̧ÄwÛUÉ¬ÄAzÀ §rzÀÄ gÀÆ¦¹gÀ̈ ÉÃPÀÄ? PÀÄ®ÄªÉÄ, ̧ ÀÄwÛUÉ, ̧ ÀgÀ¥À½ ªÉÆzÀ̄ ÁzÀ

G¥ÀPÀgÀtUÀ¼ÀÄ PÉÊUÁjPÉUÉ vÀPÀÌªÁVªÉAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ À̧È¶ÖUÀ®è.  À̧È¶Ö JAzÀgÉ
CzsÀð eÉÊ«PÀ ªÀÄvÀÄÛ CzsÀð ªÀiÁ£À¹PÀ ªÁå¥ÁgÀ.  DzÀgÉ ºÀÄ°AiÀÄ gÀZÀ£É
DVgÀÄªÀzÀÄ «¢üAiÀÄ PÀªÀiÁägÀ¸Á¯ÉAiÀÄ°è.  PÀªÀiÁäjPÉ MAzÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ
PÉÊUÁjPÉAiÀiÁVzÀÝ PÁ® MA¢vÀÄÛ.  DzÀgÀÆ EAxÀ PËæAiÀÄðªÀ£ÀÄß gÀÆ¦ À̧ÄªÀzÀgÀ
GzÉÝÃ±À K¤gÀ§ºÀÄzÀÄ JAzÀÄ PÀ«vÉ «ªÀAZÀ£ÉUÉ M¼ÀUÁUÀÄvÀÛzÉ.  §ºÀÄ±À:
PÀ̄ ÉUÁgÀ£À PËæAiÀÄð CªÀ£À PÀÈwAiÀÄ°è ºÀjzÀÄ §A¢gÀ§ºÀÄzÀÄ JA§ ̧ ÀA±ÀAiÀÄªÀÇ
PÀ«vÉUÉ EzÉ.  K£ÉÃ DUÀ°, EzÉÆAzÀÄ CzÀÄãvÀªÁzÀ PÀ̄ É JA§ ªÀiÁw£À°è
À̧A±ÀAiÀÄ«®è.  É̈AQAiÀÄ£ÀÄß PÉÊAiÀÄ°è »rzÀÄ vÀAzÀÄ ºÀÄ°AiÀÄ PÀtÄÚUÀ¼À°è

DgÀzÀAvÉ PÀÆr À̧̈ ÉÃPÁzÀgÉ vÁ¼ÉäAiÉÆqÀ£É zsÉÊAiÀÄðªÀÇ É̈ÃPÀÄ. ‘Dare’ JA§
QæAiÀiÁ¥ÀzÀ ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ ¥ÀÄ£ÀgÀÄPÀÛªÁUÀÄvÀÛzÉ.  EAxÀ gÀZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃrzÀ
£ÀPÀëvÀæUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä PÀtÂÚÃj¤AzÀ À̧éUÀðzÀ £É®ªÀ£ÀÄß vÉÆÃ¬Ä¹zÀªÀÅ JAzÀÄ PÀ«vÉ
ºÉÃ¼ÀÄvÀÛzÉ.  EzÉÆAzÀÄ ̧ ÀAPÀ®à¢AzÀ ¥ÉæÃjvÀªÁzÀ MAzÀÄ PÀÈvÀPÀ gÀZÀ£ÉAiÀÄAvÉ
PÀ«vÉUÉ PÁtÄvÀÛzÉ. PÀÈvÀPÀªÁzÀgÀÆ CzÀÄ ¤fÃðªÀªÁV®è. CzÀPÉÆÌAzÀÄ
C¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀ ±ÀQÛ¬ÄzÉ.  ̈ ÉèÃPï£À PÀ«vÉ EAxÀ ±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄA¢lÄÖPÉÆAqÀÄ,
zÉÃªÀgÀ ̧ ÀÈ¶ÖAiÀÄ°è ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ̧ ÀAPÀ®à ºÁ À̧ÄºÉÆPÁÌVgÀÄªÀ ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ
AiÉÆÃZÀ£É ªÀiÁqÀÄªÀAwzÉ.

¨ÉèÃPï §gÉ¢zÀÄÝ MAzÀÄ PÀ«vÉ, PÁªÀå.  PÁªÀå MAzÀÄ PÉÊUÁjPÉAiÉÆÃ
CxÀªÁ À̧È¶ÖAiÉÆÃ JA§ ¥Àæ±Éß ªÀÄÄAzÉ §AzÀ PÁªÀå±Á À̧ÛçUÀ¼À£Éß®è PÁrzÉ.
CzÀÄ PÉÃªÀ® PÉÊUÁjPÉAiÀiÁzÀgÉ PÀ«AiÀÄ ̈ sÁªÀ¥Àæ¥ÀAZÀzÉÆA¢UÉ ̧ ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß
PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀÄ AiÀiÁAwæPÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.  PÉÃªÀ® PÀ̄ ÉAiÀiÁzÀgÉ PÀ«AiÀÄ CºÀA s̈ÁªÀzÀ
C©üªÀåQÛAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ.  EªÉgÀqÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ̧ ÀªÀÄvÀÆPÀªÀ£ÀÄß PÁAiÀÄÄÝPÉÆ¼ÀÄîªÀzÀÄ
PÀ«AiÀÄ ºÁUÀÆ LwºÁ¹PÀ «ªÉÃPÀzÀ dªÁ¨ÁÝjAiÀiÁVzÉ.  É̈èÃPï §ºÀÄ±À:
PÀ̄ ÉAiÀÄ ¥ÀPÀëPÉÌ ̧ ÉÃjzÀªÀ£ÀÄ.  CAvÀ̄ ÉÃ ºÀÄ° CªÀ¤UÉ MAzÀÄ ±ÀQÛ¥ÀÆtðªÁzÀ
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PÉÊUÁjPÉAiÀÄ gÀZÀ£ÉAiÀÄAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ.  PÀ«vÉAiÀÄ°è J°èAiÀÄÆ ‘Create’
QæAiÀiÁ¥ÀzÀªÀ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ G¥ÀAiÉÆÃV¹®è. ``Did he who made the lamb
make thee?” F ¥Àæ±ÉßAiÀÄ°èAiÀÄ QæAiÀiÁ¥ÀzÀªÉAzÀgÉ ‘make.’ ¸ÀÈ¶ÖAiÀÄ
eÉÊ«PÀvÉAiÀÄ£ÀÄß E°è PÁt¯ÁUÀÄªÀ¢®è.  ºÀÄ°AiÀÄ DPÁgÀ ̈ sÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ºÀÄnÖ̧ ÀÄvÀÛzÉ,
PËæAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÀåAf À̧ÄvÀÛzÉ, CzÀgÀ ±ÀQÛ ªÉÃUÀ¢AzÀ QæAiÀiÁ±Á°AiÀÄÆ DUÀÄvÀÛzÉ.
DzÀgÉ CzÀPÉÌ zÉÊ«PÀªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ fÃªÀAwPÉ E®èªÉA§ C©ü¥ÁæAiÀÄ E°è
ºÀÄlÄÖvÀÛzÉ CxÀªÁ »ÃUÀÆ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ, É̈èÃPï ºÀÄ°AiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃr F
PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß §gÉAiÀÄ°®è. PÀ«vÉAiÀÄ ªÀ̧ ÀÄÛ ºÀÄ°AiÉÆÃ CxÀªÁ ºÀÄ°AiÀÄ avÀæªÉÇÃ
JA§ ̧ ÀAUÀw E£ÀÆß ̧ ÀA¢UÀÞªÁVAiÉÄÃ EzÉ.  ̈ ÉèÃPï£À G½zÀ PÉ®ªÀÅ PÀ«vÉUÀ¼À°è
§gÀÄªÀ PÁqÀÄ¥ÁætÂUÀ¼ÀÄ ¸ÁwéPÀvÉAiÀÄ°è gÀÆ¥ÁAvÀgÀUÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ ºÀÄ°
gÀÆ¥ÁAvÀgÀUÉÆ¼ÀÄîªÀ¢®è. ºÀÄ°AiÀÄ avÀæªÀÇ MAzÀÄ PÀ̄ ÁPÀÈw JA§ À̧AUÀw
E°è UÀªÀÄ£ÁºÀðªÁVzÉ.

¨ÉèÃPï£À ‘The Tiger’ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß ¨ÉÃgÉ MAzÀÄ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°èlÄÖ
¥ÀjÃQȩ̈ À§ºÀÄzÁVzÉ.  ̈ ÉèÃPï ¥sÉæAZï gÁdåPÁæAwAiÀÄ ºÉÆwÛ£À°è fÃ«¹zÀÝ PÀ«.
D PÁæAwAiÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ CªÀ£ÀÄ ªÀAavÀ£ÁV EgÀ̄ ÁgÀ.  zÀÆgÀ¢AzÀ D
PÁæAwAiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀzÉAzÀgÉ ºÀÄ°AiÀÄ avÀæªÀ£ÀÄß £ÉÆÃrzÀAvÉAiÉÄÃ.  ¥sÉæAZï
gÁdåPÁæAw EwºÁ À̧zÀ MAzÀÄ Gdé®ªÁzÀ ªÀÄvÀÄÛ CµÉÖÃ ©üÃPÀgÀªÁzÀ MAzÀÄ
À̧AUÀw.  AiÀÄÄzÀÞzÀ°èAiÀÄAvÉ F PÁæAwAiÀÄ°è PÀÆqÀ C¥ÁgÀªÁzÀ fÃªÀ ºÀvÉå

£ÀqÉ¬ÄvÀÄ.  C®èzÉ AiÀÄÄzÀÞzÀAvÉ CzÀÄ PÀÆqÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À LwºÁ¹PÀ ̧ ÀAPÀ®à¢AzÀ
ºÀÄnÖ§AzÀ WÀl£ÉAiÀiÁVzÉ.  EAxÀ ¸ÁªÀÄÄzÁ¬ÄPÀ WÀl£ÉAiÀÄ°è ªÀåQÛ vÀ£Àß
CAvÀgÀAUÀzÀ ̧ ÀÆPÀëöävÉUÀ¼À£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ ̈ sÀAiÀÄ«zÉ. “Too long a sacrifice
| Can make a stone of the heart.”CAiÀÄ®ðAr£À AiÉÄÃmïì PÀ« EAxÀzÉÃ
MAzÀÄ DAzÉÆÃ®£ÀªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ §gÉzÀ PÀ«vÉAiÀÄ°èAiÀÄ F ̧ Á®ÄUÀ¼ÀÄ ̈ ÉèÃPï£À
DvÀAPÀªÀ£ÀÆß ̧ ÀjAiÀiÁV ¥Àæw©A© À̧ÄvÀÛªÉ.  AiÉÄÃmïì CAiÀÄ®ðAr£À PÁæAwAiÀÄ£ÀÄß
PÀÄjvÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÁUÀ “All changed, changed utterly:| A terrible beauty is
born|” JAzÀÄ £ÀÄrAiÀÄÄvÁÛ£É. ‘Terrible beauty’ JA§ ¥ÀzÀ¥ÀæAiÉÆÃUÀ ̈ ÉèÃPï
£À ‘The Tiger’ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß £É£À¦ À̧ÄvÀÛzÉ.  PÁæAwAiÀÄ ©üÃPÀgÀ ̧ ËAzÀAiÀÄðªÀÇ
CAxÀzÉÃ JAzÀÄ É̈ÃgÉ ºÉÃ¼À̈ ÉÃPÁV®è.

¥sÉæAZï gÁdå PÁæAwAiÀÄ MAzÀÄ ¥ÀjuÁªÀÄªÉAzÀgÉ À̧ªÀÄÄzÁAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ
ªÀåQÛ EªÀgÀ £ÀqÀÄªÉ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ©gÀÄPÀÄ K¥ÀðnÖzÀÄÝ ªÀÄvÀÄÛ ªÀåQÛ zÉÃªÀjAzÀ
zÀÆgÀªÁzÀzÀÄÝ. “Every thing that is not God consumed with intellectual
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fire”(‘Blood and the Moon’) AiÉÄÃmïì £À E£ÉÆßAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ F ̧ Á®ÄUÀ¼ÀÄ
F ¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß ̧ ÀÆa À̧ÄvÀÛªÉ.  ̈ ÉèÃPï ªÀÄvÀÄÛ AiÉÄÃmïì EªÀgÀ £ÀqÀÄªÉ AiÀiÁªÁUÀ®Æ
MAzÀÄ ̧ ÀAªÁzÀ £ÀqÉ¢gÀÄvÀÛzÉAiÀiÁzÀÝjAzÀ AiÉÄÃmïì £À PÁªÀå¥ÀAQÛUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀªÁV
É̈èÃPÀ£À PÀ«vÉAiÀÄ CxÀðªÀ£ÀÄß «ªÀj À̧§ºÀÄzÁVzÉ.  AiÉÄÃmïì £ÀAvÉ ̈ ÉèÃPï PÀÆqÀ

ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ̧ ÀAPÀ®à±ÀQÛ (will) ªÀÄvÀÄÛ §Ä¢ÞªÀAwPÉ(intellect) UÀ¼À£ÀÄß ̧ ÀA±ÀAiÀÄ¢AzÀ
£ÉÆÃqÀÄwÛzÀÝ.  ºÁUÉAzÀÄ F PÀ«UÀ¼À£ÀÄß ¥À̄ ÁAiÀÄ£ÀªÁ¢UÀ¼ÉAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄªÀAw®è.
EªÀj§âjUÀÆ ºÀÈzÀAiÀÄ»Ã£ÀªÁzÀ ¸ÁªÀiÁfPÀvÉ¬ÄAzÀ vÀ¦à¹PÉÆAqÀÄ ªÀåQÛAiÀÄ
fÃªÀAwPÉAiÀÄ£ÀÄß PÁAiÀÄÄÝPÉÆ¼Àî̈ ÉÃPÁVvÀÄÛ.

¨ÉèÃPï 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÀ«, DzÀgÉ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÉÆ£ÉAiÀÄAa£À°è
¤AvÀÄ dUÀvÀÛ£ÀÄß PÀAqÀªÀ£ÀÄ.  CªÀ£À PÁªÀåzÀ À̧égÀÆ¥À 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ
¤AiÉÆPÁè¹PÀ̄ ï PÁªÀåzÀAvÉAiÉÄÃ EzÀÝgÀÆ CzÀgÀ ¤AiÀÄ«ÄvÀ ¥ÀzÀ«£Áå À̧zÀ°è
É̈ÃgÉ ̧ ÀégÀ, ®AiÀÄUÀ¼ÀÄ PÉÃ½ À̧ÄvÀÛªÉ.  PÁªÀå PÁè¹PÀ̄ ï DUÀ° CxÀªÁ ¤AiÉÆPÁè¹PÀ̄ ÉèÃ

DVgÀ° - CzÀPÉÌ ̧ ÁªÀiÁfPÀvÉ¬ÄAzÀ ªÀÄÄQÛ¬Ä®è.  PÁªÀåzÀ C©üªÀåQÛ ̧ ÀAªÀºÀ£ÀPÉÌ
AiÉÆÃUÀåªÁUÀÄªÀAvÉ À̧jAiÀiÁV, ±ÀÄzÀÞªÁV, ZÉ®ÄªÁV EgÀÄªÀAvÉ ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ
¥ÀæAiÀÄwß¸ÀÄªÀzÀÄ F PÁªÀåzÀ DzÀ±Àð.  F PÁªÀåzÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ
¸ÁªÀiÁfPÀªÁzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ.  CzÀÄ ªÀÄÄRåªÁV £ÀUÀgÀUÀ¼À PÁªÀå, £ÁUÀjPÀ PÁªÀå.
£ÁUÀjPÀvÉUÉ «gÀÄzÀÞªÁzÀzÀÝ£ÀÄß, «Që¥ÀÛªÁzÀzÀÝ£ÀÄß, ªÀÄÆRðgÀ£ÀÄß, ªÀAZÀPÀgÀ£ÀÄß
CzÀÄ ¤zÁðQëtåªÁV nÃQ À̧§®èzÀÄ.  «qÀA§£À PÁªÀå F À̧A¥ÀæzÁAiÀÄzÀ
¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀ ¥ÀæPÁgÀªÁVzÉ.  CzÀÄ ¸ÁªÀiÁfPÀ jÃw ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄªÀÄUÀ½UÉ
§zÀÞªÁzÀzÀÄÝ.  EAxÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ°è zsÁ«ÄðPÀvÉAiÀÄ ¸ÀégÀÆ¥À PÀÆqÀ
¸ÁªÀiÁfPÀªÁzÀzÀÄÝ, DzÀÝjAzÀ ªÀåQÛUÀvÀªÁzÀ C£ÀÄ s̈ÁªÀPÉÌ C°è CªÀPÁ±À«®è.
17£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ zÁ±Àð¤PÀ PÀ«UÀ¼À£ÀÄß 18 £ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ qÁ||
eÁ£ï À̧£ï ‘Metaphysical’ JAzÀÄ «qÀA§£É¬ÄAzÀ̄ ÉÃ PÀgÉzÀ.  vÁwéPÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ
PÁªÀå EªÉgÀqÀÆ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ «gÀÄzÀÞªÁzÀ ªÁå¥ÁgÀUÀ¼ÉAzÀÄ CªÀ£À C©üªÀÄvÀªÁVzÉ.
MnÖ£À°è £ÁUÀjPÀvÉAiÀÄ ºÉÆ À̧ ¥ÁoÀUÀ¼À£ÀÄß PÀ°AiÀÄÄvÀÛ À̧A À̧Ìøw ¤ªÀiÁðtzÀ°è
vÉÆqÀVgÀÄªÀ ªÀÄzsÀåªÀÄ ªÀUÀðzÀ C©üªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß F PÁªÀåzÀ°è PÁt§ºÀÄzÀÄ.
EAxÀ PÁªÀåPÉÌ ªÀÄÄRåªÁVgÀÄªÀzÀÄ C©üªÀåQÛ, CzÀgÀ PÀæªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ±Á À̧Ûç.  F
PÀæªÀÄ§zÀÞvÉAiÀÄ ̧ ÀÆvÀæ ̧ ÁªÀiÁfPÀ ¤Ãw¬ÄAzÀ »rzÀÄ PÁªÀå±Á À̧ÛçzÀªÀgÉUÉ MAzÉÃ
DVgÀÄvÀÛzÉ.  PÁªÀå MAzÀÄ ¸ÁA À̧ÌøwPÀ CªÀ±ÀåPÀvÉAiÀiÁzÀÝjAzÀ CzÀÄ À̧̈ sÀåvÉ,
gÁdPÁgÀt, zsÁ«ÄðPÀvÉ EªÀÅUÀ½AzÀ ¥ÀævÉåÃPÀªÁUÀ̈ ÉÃQ®è.



9

DzÀgÉ É̈èÃPï£À PÁªÀå C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ PÁªÀå.  ªÀåQÛUÀvÀªÁzÀ zÀ±Àð£À ªÀÄvÀÄÛ
C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À C©üªÀåQÛUÉ F PÁªÀå «ÄÃ À̧̄ ÁzÀzÀÄÝ.  CªÀ£À PÁªÀåzÀ dUÀvÀÄÛ PÀÆqÀ
À̧gÀ¼ÀªÁzÀzÀÄÝ.  zÉÃªÀgÀ ¥ÉæÃgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ PÀgÀÄuÉAiÀÄ£ÀÄß £ÀA© ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀ

§zÀÄPÀÄ £ÀqȨ́ ÀÄªÀ dUÀvÀÄÛ CzÁVzÉ.  CªÀ£À MAzÀÄ aPÀÌ PÀ«vÉ ‘London’ CªÀ£À
PÁªÀåªÀ£ÀÄß 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ G½zÀ PÀ«UÀ¼À PÁªÀå¢AzÀ ©ü£ÀßªÁVgÀÄvÀÛzÉ.
18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÀ«UÀ¼É®è ®AqÀ¤ß£À PÀ«UÀ¼ÉÃ.  ®AqÀ£ï £ÀUÀgÀ dUÀwÛ£À
gÁdzsÁ¤AiÀiÁUÀÄªÀµÀÄÖ ªÀÄºÀvÀé ¥ÀqÉzÀÄ £ÁUÀjPÀvÉUÉ ªÀiÁzÀjAiÀiÁVvÀÄÛ.  ®AqÀ¤ß£À
£ÁUÀjPÀ fÃªÀ£ÀzÀ À̧ÄPÀÄªÀiÁgÀ, ªÉÊ£ÉÆÃ¢PÀ ªÀÄvÀÄÛ UÀA©üÃgÀ avÀæ ºÁUÀÄ
¥ÀæwªÉÄUÀ¼À£ÀÄß F PÁªÀåzÀ°è PÁt§ºÀÄzÀÄ.  F PÁªÀåzÀ ±Á À̧Ûç Cj¸ÁÖl¯ï
£ÀzÉÃ, PÉ®ªÉÇAzÀÄ ºÉZÀÄÑ PÀrªÉÄUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¹éÃPÀj¹zÀÄÝ.  ‘PÁªÀåªÉAzÀgÉ ¤dfÃªÀ£ÀzÀ
C£ÀÄPÀgÀuÉ’ JA§ÄzÉÃ F PÁªÀåzÀ ªÀÄÄRå ¹zÁÞAvÀ.  E£ÀÄß ‘C£ÀÄPÀgÀuÉ’ ±À§ÝzÀ
CxÀð PÁ® PÁ®PÉÌ §zÀ̄ ÁUÀ§ºÀÄzÀÄ. C®èzÉ AiÀÄÄUÀzÀ CªÀ±ÀåPÀvÉUÉ vÀPÀÌAvÉ
C£ÀÄPÀgÀtzÀ CxÀð PÀ«UÉ UÉÆvÁÛUÀzÀAvÉ §zÀ̄ ÁVgÀ®Æ§ºÀÄzÀÄ.  Cj¸ÁÖl¯ï£À
PÁªÀå «ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ eÉÆvÉUÉ £ÀÆål£Àß£À ºÉÆ À̧ «eÁÕ£À ºÉÆ À̧ zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£ÀªÀ£ÀÄß
vÀAzÀÄPÉÆnÖvÀÄÛ.  F J®è UÉÆAzÀ®zÀ°è G¥ÀPÁgÀPÀªÁUÀ§®è zÉAzÀgÉ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À°è
eÁUÀÈvÀªÁVgÀ̄ ÉÃ É̈ÃPÁzÀ §Ä¢Þ ±ÀQÛAiÀÄ «ªÉÃPÀ (Reason).  §Ä¢Þ EgÀÄªÀ
ªÀÄ£ÀÄµÀå §Ä¢ÞAiÀÄ «ªÉÃPÀ¢AzÀ dUÀvÀÛ£ÀÄß £ÉÆÃr, dUÀwÛ£À°èAiÀÄ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À
£ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀªÀ£ÀÄß ºÀÄqÀÄQ vÉUÉzÀÄ CjvÀÄPÉÆ¼Àî É̈ÃPÀÄ.  «eÁÕ£ÀzÀAvÉ
PÁªÀå PÉÃªÀ® «ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀævÉåÃPÀ ¥ÀævÉåÃPÀªÁV C s̈Áå̧ ÀªÀiÁqÀ̈ ÁgÀzÀÄ.  ªÀÄ£ÀÄµÀå£À
ªÀÄÄR ¥ÀÆtðªÁV PÁªÀåPÉÌ PÁt¨ÉÃPÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ PÉÃªÀ® PÀtÄÚ, ªÀÄÆUÀÄ,
¨Á¬ÄUÀ¼À ºÉÆAzÁtÂPÉAiÀÄ®è. PÁªÀå AiÀiÁªÀ CwUÀÆ ºÉÆÃUÀzÉ MAzÀÄ ̧ ÀªÀÄvÀÆPÀzÀ
¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß vÀ®Ä¥À̈ ÉÃPÀÄ.  ¤AiÉÆÃPÁè¹PÀ̄ ï zÀÈ¶ÖAiÀÄ°è PÁªÀå PÀÆqÀ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ
MAzÀÄ gÀÆ¥À.  F w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ« vÀ£Àß EA¢æAiÀÄUÀ½AzÀ ¥ÀqÉzÀÄ,
«ªÉÃPÀ¢AzÀ DAiÀÄÄÝ, §Ä¢Þ¬ÄAzÀ CªÀÅUÀ¼À°è ̧ ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß PÀ°à̧ ÀÄvÁÛ£É.  CAzÀ
ªÉÄÃ É̄ F PÁªÀåzÀ°è ªÀÄÆr §gÀÄªÀ dUÀvÀÄÛ C£ÉÃPÀ ¥ÀæwªÉÄ avÀæUÀ½AzÀ
PÀÆrgÀÄªÀzÀÄ CUÀvÀåªÁ¬ÄvÀÄ.  GzÁºÀgÀuÉUÉ C É̄PÁìAqÀgï ¥ÉÆÃ¥ï PÀ«AiÀÄ
F ¥ÀAQÛUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã° À̧§ºÀÄzÀÄ:

See the blind beggar dance, the cripple sing,
The sot a hero, lunatic a king
The starving chemist in his golden views
Supremely blest, the poet in his Muse.

(Esay on Man)
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“The proper study of mankind is Man” JA¢gÀÄªÀ PÀ«AiÀÄ ̧ Á®ÄUÀ½ªÀÅ.
d£ÀvÉAiÀÄ C s̈Áå À̧ªÀ£ÀÄß PÉ®ªÀÅ ªÀåQÛUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀªÁV ªÀiÁqÀ̄ ÁVzÉ.  E°è
G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁzÀ «zsÁ£ÀªÉAzÀgÉ À̧«ÄÃPÉë.  ‘See’ JA§ MAzÉÃ QæAiÀiÁ¥ÀzÀ
ªÀÄÄRåªÁVzÉ.  PÀ«AiÀÄ £ÉÆÃl wÃPÀë÷ÚªÁVzÀÄÝ, «ªÀÄ±ÀðPÀªÀÇ CVzÉ.  ©üPÀëÄPÀ,
CAUÀ«PÀ®, ºÀÄZÀÑ ªÉÆzÀ̄ ÁzÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀåQÛUÀ¼À£ÀÄß ElÄÖPÉÆAqÀÄ, CªÀgÀ
£ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀªÀ£ÀÄß ºÀÄqÀÄQ, JwÛ vÉÆÃj¹ PÁªÀå MAzÀÄ ¤tðAiÀÄPÉÌ
§gÀÄªÀAwzÉ.  DzÀgÉ F ªÀåQÛ avÀæUÀ¼ÀÄ PÉÃªÀ® C¹ÛvÀéªÀ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ vÉÆÃj À̧ÄvÀÛªÉ.
F ªÀåQÛUÀ½UÉ EwºÁ À̧zÀ ZÀ®£É E®è.  DUÀÄ«PÉ E®è.  MAzÀÄ jÃwAiÀÄ°è EªÀÅ
UÉÆA É̈AiÀiÁlzÀ UÉÆA É̈UÀ¼ÀÄ.  £ÀUÀÄªÀ UÉÆA É̈ ªÀÄ£ÀÄµÀågÀAvÉ E£ÉÆßAzÀÄ
PÀëtPÉÌ C¼À¯ÁgÀzÀÄ, UÀA©üÃgÀªÁUÀ¯ÁgÀzÀÄ. CzÀgÀAvÉ ©üPÀëÄPÀ PÀÄtÂAiÀÄÄªÀ
©üPÀëÄPÀ£ÁVAiÉÄÃ PÉÆ£ÉªÀgÉUÉ G½AiÀÄÄvÁÛ£É. ¤AiÉÆPÁè¹PÀ¯ï PÁªÀåzÀ MAzÀÄ
®PÀëtªÉAzÀgÉ CzÉÆAzÀÄ CxÀð¥ÀÆtðªÁzÀ DzÀgÉ ¤±ÀÑ®ªÁzÀ avÀæUÀ¼À
À̧AUÀæºÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. dUÀwÛ£À°èAiÀÄ ªÉÊgÀÄzsÀåUÀ¼À£ÀÄß JwÛ vÉÆÃj À̧ÄªÀzÀÄ F PÁªÀåzÀ

UÀÄj.  CzÉÃ PÁgÀtPÁÌV CzÀÄ «qÀA§£ÉAiÀÄ£ÀÄß C À̧ÛçªÀ£ÁßV G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄvÀÛzÉ.
«qÀA§£É ¥Á¦ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀAvÀgÀ £ÀqÀÄ«£À «gÉÆÃzsÀªÀ£ÀÄß JwÛ vÉÆÃj¹
£ÀUÉAiÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ ¥Á¦AiÀiÁzÀªÀ£ÀÄ ̧ ÀAvÀ£ÁV ¥Àjt«Ä À̧ÄªÀ ¥ÀªÁqÀ
CzÀgÀ UÀÄjUÉ ¹UÀÄªÀ¢®è. ¥Á¦ ¸ÀAvÀ£ÁUÀÄªÀzÀÄ MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ
«¥ÀAiÀiÁð À̧ªÉÃ.  £ÁUÀjPÀvÉ EAxÀ «¥ÀAiÀiÁð À̧ªÀ£ÀÄß M¥ÀÄàªÀÅ¢®è  CxÀªÁ
CAxÀ «¥ÀAiÀiÁð À̧ªÀ£ÀÄß ̧ ÀA±ÀAiÀÄzÀ PÀtÂÚ¤AzÀ £ÉÆÃqÀÄvÀÛzÉ.  dUÀwÛ£À ¥Àj¥ÉæÃPÀëöå
PÉqÀzÀAvÉ, PÀzÀ®zÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀzÀÄ £ÁUÀjPÀvÉAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ »A¢£À
«ªÉÃPÀzÀ dªÁ¨ÁÝj.  «qÀA§£ÉAiÀÄ dªÁ¨ÁÝjAiÀÄÆ CzÉÃ §UÉAiÀÄ ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄð.
¯ÉÆÃPÀzÀ C£ÀÄPÀgÀuÉ UÀA©üÃgÀªÁVgÀ§ºÀÄzÀÄ CxÀªÁ E°è PÁtÄªÀAvÉ
CtV À̧ÄªÀzÀÆ DUÀ§ºÀÄzÀÄ.  UÀA©üÃgÀªÁzÀgÉ ªÁ À̧ÛªÀzÀ CxÀð, CtPÀªÁzÀgÉ
ºÁ¸Áå À̧àzÀªÁzÀ CxÀð.

18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀå F ‘CxÀð’PÉÌ ºÉZÀÄÑ ªÀÄºÀvÀé ¤ÃqÀÄvÀÛzÉ.
CxÀðzÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÉAzÀgÉ CzÀÄ ̈ sÁ¶PÀªÁVgÀÄªÀzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ̧ ÁªÀiÁfPÀªÁVgÀÄªÀzÀÄ.
CAzÀgÉ ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ CxÀðUÀ¼À£ÀÄß ¤vÀå ªÀåªÀºÁgÀzÀ°è G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀAvÉAiÉÄÃ
PÁªÀåzÀ°èAiÀÄÆ CªÀÅ G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁUÀÄvÀÛªÉ.  ¸ÁªÀiÁfPÀ s̈ÁµÉ JAzÀgÉ CzÀÄ
¸ÁªÀiÁ£ÀågÁqÀÄªÀ s̈ÁµÉ JAzÉÃ£ÀÆ C®è.  CzÀPÉÌ ©ü£ÀßªÁzÀ, «±ÉÃµÀªÁzÀ
À̧Ä À̧A À̧ÌøvÀªÁzÀ ̈ sÁµÉ, «ZÁgÀ ±ÀQÛAiÀÄÄ¼Àî §Ä¢ÞªÀAwPÉAiÀÄ ̈ sÁµÉ.  DzÀgÉ CzÀÄ

JµÀÄÖ ̧ ÀÄ À̧A À̧ÌøvÀªÁzÀgÀÆ, §Ä¢ÞªÀAwPÉ¬ÄAzÀ PÀÆrzÀÝgÀÆ CzÀÄ CxÀðªÀ£ÀÄß
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ªÀiÁvÀæ ̧ ÀÈ¶Ö À̧ÄªÀ ̈ sÁµÉ. ºÁUÉ ºÀÄnÖ §AzÀ CxÀð ̧ ÀÄ À̧AUÀvÀªÁVgÀ̈ ÉÃPÀÄ, ̧ Àj
AiÀiÁªÀzÀÄ vÀ¥ÀÄà AiÀiÁªÀzÀÄ JA§ «ªÉÃPÀ¢AzÀ PÀÆrgÀ̈ ÉÃPÀÄ, CzÀjAzÀ ̧ ÀªÀiÁdPÉÌ
M½vÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ. «PÉëÃ¥ÀPÉÌ C°è CªÀPÁ±À«®è. PÉ®ªÀÅ PÀpt ±À§ÝUÀ¼ÀÄ, PÉ®ªÀÅ
PÁ®à¤PÀ ºȨ́ ÀgÀÄUÀ¼ÀÄ, LwºÁ¹PÀ À̧AzÀ̈ sÀðUÀ¼ÀÄ - EªÀÅUÀ¼À£ÀÄß AiÀiÁgÁzÀgÀÆ
«ªÀj¹©lÖgÉ F PÀ«vÉUÀ¼À£ÀÄß UÀzÀåzÀAvÉ ̧ ÀÄ® s̈ÀªÁV CxÀðªÀiÁrPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ.
ºÁUÉ CxÀðªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀzÉÃ F PÁªÀåzÀ ¥ÀæAiÉÆÃd£À PÀÆqÀ.  F ªÉÆzÀ̄ ÉÃ
ºÉÃ½gÀÄªÀAvÉ F PÁªÀåzÀ ºÀÄlÄÖ, ̈ É¼ÀªÀtÂUÉ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæAiÉÆÃd£ÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀÆwðAiÀiÁV
¸ÁªÀiÁfPÀ.  18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ ¥ÁægÀA s̈ÀPÉÌ §AzÀ £ÁlPÀUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ EzÉÃ
§UÉAiÀÄ ̧ ÁªÀiÁfPÀ D±ÀAiÀÄ¢AzÀ PÀÆrPÉÆArªÉ.  f¥ÀÄt, ̧ ÀA±ÀAiÀÄ ¦±ÁaAiÀiÁzÀ
UÀAqÀ, ¤gÀÄzÉÆåÃUÀ¢AzÀ ¥ÉÆÃ°AiÀiÁVgÀÄªÀ AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ - EAxÀ ¥ÁvÀæUÀ¼ÉÃ
F £ÁlPÀzÀ°ègÀÄªÀzÀÄ.  F £ÁlPÀ ¤gÀÆ¦ À̧ÄªÀ ¥Á¥À ¥ÀÄtåUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ
¸ÁªÀiÁfPÀªÁzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ.  ̧ ÁªÀiÁfPÀ C£ÁåAiÀÄªÀ£ÀÄß ̧ Àj¥Àr À̧®Ä AiÉÆÃUÀåvÉAiÀÄÄ¼Àî
UÀAqÀÄ ¸ËAzÀAiÀÄðªÀwAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄzÀÄªÉAiÀiÁUÀÄªÀzÀÄ.  F À̧AUÀw MAzÀÄ
¥ÀæwÃPÀªÁV PÉ® À̧ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ.  F ¥ÀæwÃPÀzÀ CxÀð PÀÆqÀ ̧ ÀàµÀÖªÁVzÉ, ̧ ÀAªÀºÀ£ÀPÉÌ
AiÉÆÃUÀåªÁVzÉ.

PÁªÀåzÀ CxÀð ̧ ÁªÀiÁfPÀ CxÀðQÌAvÀ ©ü£ÀßªÁVgÀ®Ä ̧ ÁzsÀå«zÉ.  “What
oft was thought but ne’er so well expressed..” F ºÉÃ½PÉ À̧Æa À̧ÄªÀ
ªÀÄºÀvÀézÀ ªÀiÁvÉAzÀgÉ PÁªÁåxÀðPÀÆÌ ¸ÁªÀiÁfPÀ CxÀðPÀÆÌ EgÀÄªÀ £ÀAlÄ.
©ü£ÀßvÉ EgÀÄªÀzÀÄ C©üªÀåQÛAiÀÄ°è ªÀiÁvÀæ.  CzÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ ¥Àr¹zÀgÉ JgÀqÀÆ
MAzÉÃ DVªÉ.  PÁªÀå À̧ªÀiÁdPÉÌ M¦àUÉAiÀiÁUÀÄªÀ CxÀðªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ;
À̧ªÀiÁd PÁªÀåzÀ C©üªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß ªÉÄZÀÑ®Ä PÀ°AiÀÄ É̈ÃPÀÄ.  EzÉÆAzÀÄ jÃwAiÀÄ

M¥ÀàAzÀªÁVzÉ.  PÁªÀå «qÀA§£ÉAiÀÄ£ÀÄß wÃPÀë÷ÚªÁV G¥ÀAiÉÆÃV¹zÀgÀÆ ̧ ÁªÀiÁfPÀ
¤ÃwAiÀÄ£ÀÄß M¦àPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ.  «Që¥ÀÛvÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ CzÀÄ vÀ£Àß «qÀA§£ÉUÉ
UÀÄjªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ.

¨ÉèÃPï£ÀzÀÄ F ªÀiÁwUÉ ªÀåwjPÀÛªÁzÀ PÁªÀå.  18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀå
ªÀÄÄRåªÁV £ÀUÀgÀzÀ PÁªÀå JAzÀÄ FUÁUÀ¯ÉÃ ºÉÃ½AiÀiÁVzÉ.  ¨ÉèÃPï PÀÆqÀ
®AqÀ¤ß£À PÀ«.  DzÀgÉ CªÀ£ÀÄ F £ÀUÀgÀªÀ£ÀÄß PÀAqÀ jÃw É̈ÃgÉAiÉÄÃ DVzÉ.
CªÀ£ÀÄ §gÉzÀ ‘London’JA§ PÀ«vÉAiÀÄ MAzÀÄ £ÀÄr »ÃVzÉ:

How the chimney sweeper’s cry
Every blackening church appalls;

gÉÆªÀiÁåAnPï DAzÉÆÃ®£ÀzÀ »£Éß¯É
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And the hapless soldier’s sigh
Runs in blood down the palace walls.

®AqÀ¤ß£À ¸ÁªÀiÁfPÀ jÃw-¤ÃwUÀ¼ÀÄ, CªÀÅUÀ½AzÀ ©ü£ÀßªÁzÀ «Që¥ÀÛvÉ
EªÀÅUÀ¼À avÀæ E°è E®è. ºÉÆUÉ£ÀlÖ aªÀÄ¤UÀ¼À£ÀÄß §½AiÀÄÄªÀ ºÀÄqÀÄUÀ£À
zÀÄBRzÀ ¤lÄÖ¹jUÉ s̈ÀæµÀÖªÁzÀ ZÀað£À UÉÆÃqÉUÀ¼ÀÄ ºÉzÀj £ÀqÀÄUÀ̈ ÉÃPÁzÀgÉ
¸ÁªÀiÁfPÀ ¥Á¥À JµÀÄÖ ̈ sÀAiÀiÁ£ÀPÀªÁVzÉ JA§ÄzÀ£ÀÄß F PÀ«vÉ ±Á¥ÀªÁtÂAiÀÄAvÉ
¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛzÉ.  ̈ ÉèÃPï¤UÉ fÃ« À̧ÄwÛgÀÄªÀzÉ®è ¥À«vÀæ. CAxÀ ¥À«vÀæªÁzÀ §zÀÄPÀ£ÀÄß
£Á±ÀªÀiÁqÀÄªÀzÉ®è ¥Á¥À. EzÀÄ M§â ªÀåQÛ ªÀiÁrzÀ ¥Á¥ÀªÀ®è, MAzÀÄ ̧ ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ
vÀªÀÄä vÀªÀÄä°èAiÉÄÃ M¦àPÉÆAqÀÄ £ÀqȨ́ ÀÄªÀ ¥Á¥ÀPÀÈvÀåUÀ¼ÀÄ. aªÀÄtÂUÀ¼À£ÀÄß §½AiÀÄÄªÀ
J®è ºÀÄqÀÄUÀgÀÆ zÀÄBR¥ÀqÀÄwÛgÀ°QÌ®è CxÀªÁ J®è zÀÄr¹PÉÆ¼ÀÄîªÀªÀgÀÆ
±ÉÆÃµÀPÀgÁVgÀ°QÌ®è.  DzÀgÉ ¸ÁªÀÄÄzÁ¬ÄPÀ ¥Á¥ÀzÀ°è ªÀåQÛAiÀÄ PÀgÀÄuÉ
¤µÀÌgÀÄuÉUÀ¼ÀÄ ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀªÀ®è.  M§â ªÀÄ£ÀÄµÀå E£ÉÆß§â£À£ÀÄß zÀÄr¹PÉÆ¼ÀÄîªÀzÉÃ
¥Á¥À, ¥ÀæwAiÉÆ§âgÀÆ vÀ£Àß PÁAiÀÄPÀªÀ£ÀÄß vÁ£ÉÃ gÀÆ¦¹PÉÆAqÀÄ §zÀÄPÀ̈ ÉÃPÀÄ
J£ÀÄßªÀ ¤Ãw J°èzÉ.  §zÀÄPÀ̈ ÉÃPÁzÀgÉ ±ÀæªÀÄ ¥ÀqÀ̈ ÉÃPÀÄ, ±Àæ«Ä À̧ÄªÀ ±ÀQÛ
ºÉÀZÁÑVzÀÝgÉ CAxÀ ±ÀQÛ E®èzÀªÀjUÉ ̧ ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁqÀ̈ ÉÃPÀÄ.  ̈ ÉèÃPï EAUÀèAr£À
ºÀ¹gÀÄ £É®zÀ°è eÉgÀÄ À̧̄ ÉªÀÄ£ÀÄß ©wÛ É̈¼ÉAiÀÄÄªÀ PÀ£À̧ ÀÄ PÁtÄwÛzÀÝ.  £ÀUÀgÀ,
À̧ªÀiÁd, gÁdå, ZÀZÀð ªÀÄvÀÄÛ «±Àé«zÁå®AiÀÄUÀ¼ÀÄ - EªÉ®è M¼ÉîAiÀÄ GzÉÝÃ±ÀUÀ½AzÀ,

M¼ÉîAiÀÄzÀ£ÉßÃ ªÀiÁqÀÄªÀ GzÉÝÃ±À¢AzÀ ºÀÄnÖzÀ ̧ ÀA Ȩ́ÜUÀ¼ÀÄ, ̧ ÀAWÀl£ÉUÀ¼ÀÄ. CªÀÅ
ªÀåQÛVAvÀ §ºÀÄPÁ® ̈ Á¼ÀÄvÀÛªÉ.  DzÀgÉ EµÉÖ®è EzÀÆÝ vÀªÀÄä GzÉÝÃ±À ̧ ÁzsÀ£ÉUÁV
§zÀÄPÀ£ÀÄß £Á±À ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ.  F À̧A Ȩ́ÜUÀ¼À ¸ÁªÀÄxÀåð ºÉZÁÑzÀµÀÆÖ ¥Á¥À
ºÉZÁÑUÀÄvÀÛzÉ. É̈èÃPï¤UÉ PÀAqÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ ¥Á¥ÀzÀ zÀ±Àð£À ºÉZÀÄÑ D¼ÀªÁVzÉ.
DzÀÝjAzÀ CªÀ¤UÉ ªÀåQÛAiÀÄ°è, CªÀ£À C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À°è £ÀA©PÉ ºÉZÀÄÑ.  ªÀåQÛAiÀÄ
C£ÀÄ s̈ÀªÀ C£ÀÄ s̈ÁªÀªÁV ¥Àjt«Ä À̧ÄªÀAvÉ ̧ ÁªÀðd¤PÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀ DUÀ̄ ÁgÀzÀÄ.

g ÉÆªÀiÁ åAn¹dªÀiï£ À ªÀ åQ ÛªÁzÀP ÀÆ Ì ¨É èÃPï£ À ªÀ åQ ÛªÁzÀP ÀÆ Ì
¸ÁªÀÄå«gÀ§ºÀÄzÁzÀgÀÆ C£ÀÄ¨sÁªÀ ªÀÄvÀÄÛ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï EªÀÅ
É̈ÃgÉAiÀiÁVAiÉÄÃ G½AiÀÄÄvÀÛªÉ.  EAUÀèAr£À ºÀ¹gÀÄ £É®zÀ°è, UÀÄqÀØ PÁqÀÄUÀ¼À°è,

®AqÀ¤ß£ÀAxÀ £ÀUÀgÀUÀ¼À°è eÉgÀÄ À̧̄ ÉªÀiï §gÀ°®è.  DzÀgÉ É̈èÃPï£À £ÀAvÀgÀ
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï ºÀÄ®Ä¸ÁV É̈¼ÉzÀÄ §A¢vÀÄ.
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CzsÁåAiÀÄ 2

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï

«°AiÀÄA ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï EªÀj§âgÀÆ PÀÆr gÉÆªÀiÁåAnPï
PÁªÀåªÀ£ÀÄß, CzÀgÀ J®è ̧ ÀégÀÆ¥À ®PÀëtUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¥ÀjZÀ¬Ä¹zÀgÀÄ.  EªÀj§âgÀÆ
ªÀAiÀÄ¹ì¤AzÀ aPÀÌªÀgÁVzÀÝgÀÆ ̈ ÉèÃPï PÀ«AiÀÄ ̧ ÀªÀÄPÁ°Ã£ÀgÁVzÀÝ gÉA§ÄzÀ£ÀÄß
ªÀÄgÉAiÀÄÄªÀAw®è.  CªÀgÀ £ÀqÀÄªÉ CAxÀ ºÁ¢ðPÀ À̧A§AzsÀªÉÃ£ÀÆ EgÀ°®è
¤d.  DzÀgÀÆ É̈èÃPï£À PÁªÀå MAzÀÄ jÃwAiÀÄ°è ªÀÄÄAzÀÄªÀj¬ÄvÀÄ.  É̈èÃPï
À̧ªÀÄÄzÁAiÀÄzÀ ¤ÃwªÀÄvÉÛ, gÀÆrü, ̧ ÀA¥ÀæzÁAiÀÄUÀ½AzÀ ¹rzÀÄ zÀÆgÀªÁzÀ PÀ«.

qÁ. eÁ£Àì£Àß£À ªÀgÉUÉ 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ £ÁUÀjPÀ PÁªÀåzÀ°è MAzÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀzÀ
UËdÄUÀzÀÝ®, ªÀåQÛUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀUÀ¼ÀÄ MA¢ É̄ÆèAzÀÄ
jÃwAiÀÄ°è ¤gÀÆ¦vÀªÁUÀÄvÀÛªÉ. 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÀ«UÀ¼ÀÄ ªÀÄºÁPÁªÀåªÀ£ÀÄß
§gÉAiÀÄ¢zÀÝgÀÆ CAxÀ ºÀ¼ÉAiÀÄ ªÀÄºÁPÁªÀåUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄªÁzÀ ªÀiÁrzÀgÀÄ.
CªÀgÀÄ ºÉZÁÑV §gÉzÀzÀÄÝ ¥ÀæUÁxÀ(Ode), ±ÉÆÃPÀVÃvÉ (Elegy), À̧Ä¤ÃvÀ
(Sonnet), «qÀA§£É (Satire) AiÀÄAxÀ aPÀÌ PÁªÀå ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À£ÉßÃ.  DzÀgÀÆ
CªÀgÀ PÁªÀå±Á À̧ÛçPÉÌ ªÀiÁzÀjAiÀiÁVzÀÄÝ ªÀÄºÁPÁªÀåªÉ£ÀÄßªÀ ªÀiÁvÀÄ ̧ ÀÄ¼Àî®è. ̧ ÀéAvÀzÀ
PÁªÀågÀZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÁæaÃ£À PÁªÀågÀZÀ£ÉAiÀÄ DzsÁgÀ¢AzÀ ̧ ÀªÀÄyð¹PÉÆ¼ÀÄîªÀzÀÄ
J®è PÁ®zÀ PÀ«UÀ¼À gÀÆrüAiÀiÁVzÉ.  18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀå gÀZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß
wgÀ À̧Ìj¹ ºÉÆ À̧ PÁªÀåªÀ£ÀÄß §gÉzÀ gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ ªÀiÁrzÀÄÝ
CzÀ£ÉßÃ.  ¨ÉèÃgï JA§ M§â «ªÀÄ±ÀðPÀ£À C©ü¥ÁæAiÀÄªÀ£ÀÄß »ÃUÉ
C£ÀÄªÁ¢ À̧§ºÀÄzÀÄ: “¥ÁæaÃ£À PÀ«UÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä ±ÀQÛAiÀÄÄvÀªÁzÀ s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß
vÀªÀÄä PÁªÀåzÀ ªÀÄÆ®PÀ ¥ÀæPÀn¹zÀgÀÄ.  PÁªÀåªÉAzÀgÉ ±ÀQÛAiÀÄÄvÀªÁzÀ ̈ sÁªÀ£ÉUÀ¼À
C©üªÀåQÛ.  ªÀÄÄA¢£À PÀ«UÀ½UÉ EAxÀ ±ÀQÛAiÀÄÄvÀªÁzÀ ̈ sÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ EgÀ°®èªÁV
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CªÀgÀÄ s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄPÀj¹zÀgÀÄ.”  PÀ« vÀ£Àß CAvÀgÀAUÀzÀ s̈ÁªÀ£ÉUÀ½UÉ
C©üªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀÄvÁÛ£É; DzÀgÉ dUÀvÀÛ£ÀÄß ºÉÆgÀV¤AzÀ £ÉÆÃr C£ÀÄPÀj À̧ÄvÁÛ£É.
PÀ« vÀÄA©PÉÆAqÁUÀ C©üªÀåQÛ̧ ÀÄvÁÛ£É, §jzÁzÁUÀ ºÉÆgÀV£ÀzÀ£ÀÄßC£ÀÄPÀj À̧ÄvÁÛ£É.
MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ vÀPÀð À̧ªÀÄävÀªÁzÀ ªÀiÁvÀÄ. DzÀgÉ F ºÉÃ½PÉ ZÁvÀÄAiÀÄð¢AzÀ
Cj¸ÁÖl¯ï£À C£ÀÄPÀgÀt ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß wgÀ̧ ÀÌj À̧ÄvÀÛzÉ.  Cj¸ÁÖl¯ï£À C£ÀÄPÀgÀt
¹zÁÞAvÀ EµÀÄÖ ̧ ÀgÀ¼ÀªÁzÀzÀÝ®è JA§ ªÀiÁvÀÄ F «ªÀÄ±ÀðPÀ¤UÀÆ UÉÆwÛgÀ̈ ÉÃPÀÄ.
DzÀgÉ E£ÉÆßAzÀÄ ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß ªÀÄAr À̧ÄwÛgÀÄªÁUÀ ºÀ¼ÉAiÀÄ ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß
CPÀëgÀ±À: ¹éÃPÀj¹ CzÀ£ÀÄß À̧Ä® s̈ÀªÁV wgÀ̧ ÀÌj À̧§ºÀÄzÀÄ.  Cj¸ÁÖl¯ï £À
‘Mimesis’ EAVèµï s̈ÁµÉAiÀÄ°è `Imitation’ DzÁUÀ̄ ÉÃ CzÀÄ vÀ£Àß CzsÀð
CxÀðªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆArvÀÄÛ.  C£ÀÄPÀgÀt ¨Á°±ÀªÁV E£ÉÆßAzÀÄ ¢QÌ£À°è
CtPÀªÁVvÀÄÛ. C®èzÉ C£ÀÄPÀgÀtzÀ°è À̧éAwPÉAiÀÄÆ EgÀÄªÀ¢®è.  DzÀgÉ E°è
MAzÀÄ ªÀiÁvÀÄ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÉÃ£ÉÆÃ! F «ªÀÄ±ÀðPÀ¤UÉ Cj¸ÁÖl¯ï£À PÁ¯ÁAvÀgÀzÀ°è
¥Àæw¶×vÀªÁzÀ PÁªÀå ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß ¤gÁPÀj À̧®Ä ¥ÉæÃgÀuÉ J°èAzÀ §A¢vÀÄ ?
F ¥Àæ±ÉßUÉ GvÀÛgÀ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ PÀµÀÖ.  PÁªÀåzÀ §»ªÀÄÄðR ¥ÀæeÉÕ MªÉÄä É̄ »ÃUÉ
CAvÀªÀÄÄðRªÁzÀzÀÄÝ ºÉÃUÉ?  ¸ÀªÀiÁdzÀ°è CzÀÈ±ÀåªÁV £ÀqÉzÀ C£ÉÃPÀ
CªÀ̧ ÁÜAvÀgÀUÀ¼À ¥sÀ® EzÁVgÀ§ºÀÄzÀÄ.

¥ÀjªÀvÀð£ÉAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÁzÁUÀ̄ É®è PÁªÀå ªÁåSÉå ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄgÀÄªÁåSÉåUÀ½UÉ
FqÁUÀ̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ.  “Poetry is the spontaneous overflow of powerful
feelings” EzÀÄ ªÀqïìðªÀxïð ¤ÃrzÀ §ºÀ¼À ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ PÁªÀåzÀ ¤ªÀðZÀ£À.
F »AzÉ C£ÉÃPÀ ̧ ÀvÀåUÀ¼ÀÄ UÀæ»ÃvÀªÁVªÉ.  PÀ« JAzÀgÉ C¸ÁzsÁgÀt ̈ sÁªÀ£ÉUÀ½AzÀ
vÀÄA©zÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå.  F ̈ sÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ±ÀQÛAiÀÄÄvÀªÁVgÀÄvÀÛªÉ. Powerful feelings-
F ¥ÀzÀ¥ÀÄAdzÀ »AzÉ PÀÆqÀ É̈ÃgÉÆAzÀÄ À̧vÀå UÀæ»ÃvÀªÁVzÉ.  18£ÉAiÀÄ
±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ ªÀÄzsÀå s̈ÁUÀzÀ°è «°AiÀÄA eÉÆÃ£ïì CgÁå©Pï, ¥À¹ðAiÀÄ£ï ªÀÄvÀÄÛ
À̧A À̧ÌøvÀ¢AzÀ PÉ®ªÀÅ ¥ÀzÀåUÀ¼À£ÀÄß s̈ÁµÁAvÀj¹zÀÝ.  F s̈ÁµÉAiÀÄ PÀ«UÀ¼ÀÄ

D¢ªÀÄ À̧A À̧ÌøwUÉ Ȩ́ÃjzÀªÀgÁzÀÝjAzÀ CªÀgÀ C©üªÀåQÛAiÀÄ°è vÀAvÁ£É MAzÀÄ
C¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀ ±ÀQÛ EgÀÄvÀÛzÉ.  ±ÀQÛ ¥ÀÆtðªÁzÀ ̈ sÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ºÉÆgÀºÉÆªÀÄÄäªÀzÉÃ
PÁªÀå JA§ À̧AUÀwAiÉÄÃ MAzÀÄ À̧ºÀdªÁzÀ ªÀÄvÀÄÛ MAzÀÄ D¢ªÀÄ±ÀQÛAiÀÄÄ¼Àî
WÀl£ÉAiÀiÁVzÉ. ̧ ÀA À̧Ìøw JAzÀgÉ ¥ÀæPÀÈw¬ÄAzÀ zÀÆgÀ ̧ ÀjAiÀÄÄªÀ ªÁå¥ÁgÀªÁVzÀÝgÉ
CzÀPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁzÀ ªÁå¥ÁgÀ EzÁVzÉ. PÁªÀåzÀ MAzÉÆAzÀÄ ªÁåSÉå JAzÀgÉ
MAzÉÆAzÀÄ ±Á©ÝPÀ ¥ÀæwªÉÄAiÀiÁVzÉ.  18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ £ÀAvÀgÀzÀ PÁªÀå-
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå - PÀæªÉÄÃt ¤ À̧UÀðzÀ PÀqÉUÉ ªÁ®ÄwÛgÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É E°è
PÁtÄvÀÛzÉ. 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀåzÀ°è PÉÃªÀ® G¢ÝÃ¥À£ÀªÁUÀÄwÛzÀÝ ¤ À̧UÀð
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gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ°è D®A§£ÀªÁ¬ÄvÀÄ, £ÁUÀjPÀ PÁªÀå ¤dð£ÀªÁUÀvÉÆqÀVvÀÄ.
«d£ÀªÁzÀ ¥ÀæPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ À̧¤ß¢üAiÀÄ°è PÀ« - E¶ÖzÀÝgÉ ¸ÁPÀÄ PÀ«vÉ
¹zÀÞªÁV©qÀÄvÀÛzÉ.  ̈ ÉèÃPï£À C£ÀÄ s̈ÁªÀ PÁªÀåzÀ°è ¤ À̧UÀðzÀ ªÀÄÆ®PÀ zÉÃªÀgÀ
C£ÉéÃµÀuÉ £ÀqÉzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåPÉÌ ªÀiÁvÀæ ¤¸ÀUÀðªÉÃ ¢ªÀåvÉAiÀÄ
C¢üµÁ×£ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.  ¤ À̧UÀð ¢ªÀåªÁzÀgÉ CzÀgÀ DgÁzsÀ£ÉAiÉÄÃ ̧ ÀA À̧ÌøwAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ.
PÀ« vÁ£ÀÄ MAnAiÀiÁV ¤¸ÀUÀðªÀ£ÀÄß   DgÁ¢ü̧ ÀÄªÀ F ¸À¤ßªÉÃ±ÀPÉÌ C£ÉÃPÀ
vÁwéPÀ ºÁUÀÆ ¸ÁªÀiÁfPÀ PÁgÀtUÀ½ªÉ. ¯ÁBPï, ºÁnèÃð ªÀÄvÀÄÛ £ÀÆål£ï
gÀAxÀ ªÉÊeÁÕ¤PÀ vÀvÀéeÁÕ¤UÀ¼ÀÄ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À §zÀÄPÀ£ÀÄß MAzÀÄ PÀÈvÀPÀ
ªÀåªÀ̧ ÉÜAiÀÄ£ÁßV¹zÀÝgÀÄ. “Newton was a mere materialist.” EzÀÄ PÉÆ¯ïjeï£À
ªÀiÁvÀÄ.  CªÀ£ÉÃ ªÀÄÄAzÉ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. “Mind in his system is always
passive, - a lazy looker on - on an external world. If the mind be not
passive, if it be indeed made in God’s image, and that too in the
sublimest sense - the image of the Creator - there is ground for suspi-
cion, that any system built on the passiveness of the mind must be
false as a system.” [“Collected Letters”]

PÉÆ¯ïjeï£À F ºÉÃ½PÉ D PÁ®zÀ vÁwéPÀvÉAiÀÄ §UÉÎ §gÉzÀ ̈ sÁµÀåzÀAwzÉ.
£ÀÆål£ï vÀ£Àß ̈ sËvÀ±Á À̧ÛçzÀ UÀæAxÀªÀ£ÀÄß ̀ `Natural Philosophy” JAzÀÄ PÀgÉ¢zÀÝ.
«eÁÕ£À vÀvÀé±Á À̧Ûç¢AzÀ E£ÀÆß ̈ ÉÃ¥ÀðnÖgÀ°®è.  C®èzÉ 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ°èAiÀÄAvÉ
PÁªÀå w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ MAzÀÄ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÁVgÀ°®è.,  «eÁÕ£À ªÀÄvÀÄÛ vÀvÀéeÁÕ£ÀUÀ¼ÀÄ
w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ UÀÄwÛUÉ vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀAwvÀÄÛ.  ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ªÀÄ£À̧ ÀÄì EAxÀ ªÀåªÀ̧ ÉÜAiÀÄ°è
vÀ£Àß ZÉÊvÀ£ÀåªÀ£ÀÄß CxÀªÁ ¸Àé®à ªÀÄÄAUÀqÀªÁVAiÉÄÃ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ vÀ£Àß
À̧Èd£À²Ã®vÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀgÉ, ̧ ÀÄvÀÛ°£À ªÀåªÀ̧ ÉÜAiÀÄÆ CxÀð»Ã£ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ,

dqÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.  gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå F §UÉAiÀÄ dqÀªÁzÀ CªÀåªÀ̧ ÉÜ¬ÄAzÀ
¥ÁgÁV ̧ ÁévÀAvÀæöåªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä ºÀªÀtÂ̧ ÀÄªÀAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ. ¤ À̧UÀðzÀ ̧ À¤ßzsÁ£ÀzÀ
CªÀ±ÀåPÀvÉ GAmÁVgÀÄªÀzÀÄ F §UÉAiÀÄ ¥Àj¹Üw¬ÄAzÀ JAzÀÄ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÉÃ£ÉÆÃ!
¤ À̧UÀðzÀ À̧¤ßzsÁ£ÀzÀ°è PÀ« MAnAiÀiÁVzÀÝgÀÆ À̧évÀAvÀæö. ¤ À̧UÀð ªÀÄ£ÀÄµÀå
À̧ªÀiÁdzÀAvÉ PÀ«AiÀÄ£ÀÄß D¼ÁV À̧ÄªÀ¢®è. CªÀ£ÀÄ vÀ£Àß EA¢æAiÀiÁ£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À£ÀÄß

¸ÀévÀAvÀæªÁVAiÉÄÃ ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ.  ªÀqïìðªÀxïð vÀ£Àß ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ
‘qÁå¥sÉÆr¯ïì‘ PÀ«vÉAiÀÄ°è F ¥Àj¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß ``Bliss of solitude’’ JAzÀÄ
§tÂÚ̧ ÀÄvÁÛ£É. PÁr£À°è PÀAqÀ qÁå¥sÉÆr¯ï ºÀÆUÀ¼ÀÄ FUÀ E®è. EgÀÄªÀzÉ®è
PÀ«AiÀÄ ªÀÄ£À¹ì£À°è ªÀÄÆrgÀÄªÀ CªÀÅUÀ¼À avÀæ ªÀiÁvÀæ. EAxÀ zsÁå£À avÀæzÀ
G¥ÀAiÉÆÃUÀªÉÃ£ÉA§ÄzÀ£ÀÄß CªÀ£ÉÃ §®è. EµÉÖÃ, ¤ À̧UÀðzÀ ̧ Á¤ßzsÀåzÀ°è PÀ«AiÀÄ

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï
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ªÀÄ£À̧ ÀÄì passive DV G½AiÀÄÄªÀ¢®è.  ¤ À̧UÀðzÀ ¸ËAzÀAiÀÄð PÁªÀåzÀ
ªÀÄÄRå ªÀ̧ ÀÄÛªÁUÀÄªÀzÀPÉÌ PÁgÀt EzÉÃ EgÀ§ºÀÄzÁVzÉ.

“Newton was a mere materialist.” ( £ÀÆål£ï PÉÃªÀ® ̈ sËvÀªÁ¢.)
PÉÆ¯ïjeï£À F ªÀiÁvÀÄUÀ¼À°è ̈ sËvÀªÁzÀzÀ §UÉUÉ PÉÆæÃzsÀ«zÉ. PÀtÄÚ PÀAqÀzÀÝµÉÖÃ
À̧vÀå JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀªÀjUÉ ªÀÄ£À¹ì£À CUÀvÀåªÁzÀgÀÆ K£ÀÄ? eÁÕvÀÈ (Subject)

ªÀÄvÀÄÛ eÉÕÃAiÀÄ (Object) EªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ PÉÆ¯ïjeï
AiÉÆÃa À̧ÄªÀAwzÉ. ªÀqïìðªÀxïð¤UÀÆ F AiÉÆÃZÀ£É¬ÄvÀÄÛ. DzÀgÉ CªÀ£ÀÄ
PÉÆ¯ïjeï£ÀAvÉ vÀvÀédÕ£À®è. PÉÆ¯ïjeï dªÀið£ï DzÀ±ÀðªÁ¢UÀ¼À ̄ ÉÆÃPÉÆÃvÀÛgÀ
À̧vÀåzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀPÉÌ M¼ÀUÁzÀªÀ£ÀÄ. CªÀ£À vÀvÀéeÁÕ£ÀzÀ ©Ã À̧Ä, ºÀgÀºÀÄ, D¼À EªÀÅ

JµÀÖgÀ ªÀÄnÖUÉ EªÉ JA§ ªÀiÁvÀÄ E°è ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀªÀ®è. DzÀgÉ CzÀjAzÀ EAVèµï
PÁªÀåPÉÌ, CzÀQÌAvÀ ºÉZÁÑV, EAVèµï «ªÀÄ±ÉðUÉ ̄ Á s̈ÀªÁzÀzÀÄÝ ̧ ÀÄ¼Àî®è.  PÉÆ¯ïjeï£À
«ªÀÄ±ÉðUÉ vÁwéPÀªÁV D¯ÉÆÃa¸ÀÄªÀ ±ÀQÛ EgÀÄªÀzÀÄ §ºÀ¼À ªÀÄºÀvÀézÀ
À̧AUÀwAiÀiÁVzÉ. ¥Á±ÁÑvÀå eÁÕ£ÀzÀ ±Á À̧ÛçzÀ°è w¼ÀÄªÀ½PÉ ºÀÄlÄÖªÀzÀÄ eÁÕvÀÈ ªÀÄvÀÄÛ

eÉÕÃAiÀÄUÀ¼À ̧ ÀA¥ÀPÀðzÀ°è.  EA¢æAiÀÄUÀ¼ÀÄ F ̧ ÀA§AzsÀzÀ°è ªÀÄºÀvÀézÀ ¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß
ªÀ» À̧ÄvÀÛªÉ. EA¢æAiÀÄUÀ¼À C£ÀÄ s̈ÀªÀ eÁÕvÀÈ«£À ªÀÄ£À¹ì£À »rvÀPÉÌ M¼ÀUÁV CzÀÄ
eÁÕ£ÀªÁV ¥Àjt«Ä À̧̈ ÉÃPÀÄ. EA¢æAiÀÄUÀ¼À°è PÀtÄÚ §ºÀ¼À ªÀÄºÀvÀézÀÄÝ.  CzÀÄ
eÉÕÃAiÀÄªÀ£ÀÄß É̈¼ÀQ£À°è UÀÄgÀÄw À̧§®èzÀÄ.  UÉÆAzÀ®«gÀÄªÀzÀÄ F UÀÄgÀÄvÀÄ
»rAiÀÄÄªÀ «zsÁ£ÀzÀ̄ ÉèÃ.  gÉ£Á®Ø J£ÀÄßªÀ M§â avÀæPÀ̄ Á«zÀ vÀ£Àß «zÁåyðUÀ½UÉ
¥ÁoÀ ºÉÃ¼ÀÄªÁUÀ £ÀÄrzÀ£ÀAvÉ.  “§tÚUÀ¼À£ÀÄß ¤ À̧UÀð¢AzÀ̄ ÉÃ PÀ°AiÀÄ É̈ÃPÀÄ.
JAxÀ ±ÉæÃµÀ× ªÀtð avÀæUÀ¼ÀÆ ¤ À̧UÀðzÀ zÀÈ±ÀåUÀ½UÉ ̧ ÁnAiÀiÁUÀ̄ ÁgÀªÀÅ.”  gÉ£Á®Ø£À
F ªÀiÁwUÉ ̈ ÉèÃPï nÃQ¹zÀ£ÀAvÉ: “Nonsense! Every Eye sees differently.
As the eye, such the object.” eÁÕvÀÈ ªÀÄvÀÄÛ eÉÕÃAiÀÄUÀ¼À À̧A§AzsÀ E°è
wgÀÄªÀÅ -ªÀÄÄgÀÄªÁVzÉ.  s̈ËvÀªÁ¢UÀ½UÉ ªÀ̧ ÀÄÛ«£À ªÁ À̧ÛªÀ À̧vÀå ªÀÄÄRå.
CzÀ£ÀÄß UÀÄgÀÄw À̧®Ä ªÀÄ£ÀÄµÀå£À PÀtÄÚ MAzÀÄ G¥ÀPÀgÀt CµÉÖÃ.  É̈èÃPï¤UÉ
ªÀiÁvÀæ ªÀ̧ ÀÄÛ«£À ªÁ À̧ÛªÀvÉ PÀtÂÚ£À ±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß CªÀ®A©¹zÉ.  ‘As the eye, such
the object.’ CªÀ£À ¥ÀæPÁgÀ ªÀ̧ ÀÄÛªÉAzÀgÉ CzÀ£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀ PÀtÂÚ£À zÀÈ¶Ö
CxÀªÁ ªÀ̧ ÀÄÛ vÁ¤zÀÝ É̄èÃ EzÀÝgÀÆCzÀÄ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀiÁzÁUÀ PÀtÂÚ£À ̧ ÀÈ¶Ö.

PÉÆ¯ïjeï¤UÀÆ F C©ü¥ÁæAiÀÄ À̧ªÀÄävÀªÁVzÉ.  CªÀ£À MAzÀÄ ¥Àæ¹zÀÞ
PÀ«vÉ- ‘Dejection : An Ode’ - AiÀÄ°èAiÀÄ F ¸Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ:

O Lady! we receive but what we give,
And in our life alone does Nature live:
Ours is her wedding garment, ours her shroud!
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À̧È¶Ö J£ÀÄßªÀÅzÀÄ ºÉÆgÀV£À zÀÈ±ÀåªÀ®è,  CzÀÄ £ÀªÀÄä ( CAzÀgÉ PÀ«AiÀÄ)
ºÀÈzÀAiÀÄzÉÆ¼ÀUÉÃ CqÀVzÉ.  À̧È¶Ö zsÀj À̧ÄªÀ ªÀÄzÀÄªÉAiÀÄ ªÀ̧ ÀÛçUÀ¼ÁUÀ°, CªÀ¼À
ºÉtzÀ ºÉÆ¢PÉAiÀiÁUÀ° CªÀÅ £ÀªÀÄäªÀÅ. £ÁªÀÅ À̧È¶ÖUÉ PÉÆlÖzÀÝ£ÉßÃ CªÀ½AzÀ
wgÀÄV ¥ÀqÉAiÀÄÄvÉÛÃªÉ.  DzÀgÉ E°è PÀÆqÀ, CAzÀgÉ PÁªÀå ±ÀQÛAiÀÄ CwgÉÃPÀzÀ°è
PÀÆqÀ, PÉÆ¯ïjeï£À ̧ ÀÆPÀëöä ¥ÀæeÉÕ PÉ® À̧ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ.  ̧ ÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ £ÁªÀÅ wgÀÄV
¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ £ÁªÉÃ PÉÆlÖ ªÀÄzÀÄªÉAiÀÄ ªÀ̧ ÀÛç ªÀÄvÀÄÛ ºÉtzÀ ºÉÆ¢PÉUÀ¼À£ÀÄß,
DzÀgÉ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ£Àß®è. PÉÆ¯ïjeï w½zÉÆÃ w½AiÀÄzÉAiÉÆÃ PÁªÀåzÀ MAzÀÄ
ªÀÄºÀvÀézÀ ªÁå¥ÁgÀªÀ£ÀÄß E°è ̧ ÀÆa À̧ÄvÁÛ£É. ªÀÄzÀÄªÉAiÀÄ ªÀ̧ ÀÛçUÀ¼ÁUÀ°, ºÉtzÀ
ºÉÆ¢PÉAiÀiÁUÀ° ªÀÄ£ÀÄµÀå£À À̧È¶ÖAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ CªÀÅ ¥ÁæPÀÈwPÀ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À®è.
“We receive but what we give.” £ÁªÀÅ PÉÆlÖzÀÝµÉÖÃ  £ÀªÀÄUÉ wgÀÄV §gÀÄªÀzÀÄ.
PÉÆlÄÖ ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ ªÀ̧ ÀÄÛ AiÀiÁªÀzÉAzÀgÉ PÁªÀåzÀ ̧ ÁAPÉÃwPÀ ±ÀQÛ JAzÀÄ PÉÆ¯ï
jeï ºÉÃ¼À¢zÀÝgÀÆ £ÀªÀÄUÉ UÉÆvÁÛUÀÄªÀAvÉ E°èAiÀÄ C©üªÀåQÛ EzÉ.

s̈ËvÀªÁ¢UÀ¼À §UÉÎ ̈ ÉèÃPï ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï£ÀAxÀªÀgÀ DPÉëÃ¥ÀªÉAzÀgÉ ªÀ̧ ÀÄÛ«£À
w¼ÀÄªÀ½PÉ - dqÀªÁzÀ EA¢æAiÀiUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ UÀæ»¹zÀ w¼ÀÄªÀ½PÉ -dqÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ.
ªÀ̧ ÀÄÛ«£À DPÁgÀ, §tÚ ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ ¥ÀgÀªÀiÁtÄ gÀZÀ£É ªÉÆzÀ̄ ÁzÀªÀ£Éß®è
w½zÀÄPÉÆAqÀgÉ CzÀjAzÁUÀÄªÀ ¥ÀæAiÉÆÃd£ÀªÉÃ£ÀÄ?  CzÀQÌAvÀ eÁÕvÀÈ ªÀÄvÀÄÛ
eÉÕÃAiÀÄUÀ¼À À̧A§AzsÀ AiÀiÁAwæPÀªÁUÀ®Ä, dqÀªÁUÀ®Ä ©qÀ̈ ÁgÀzÀÄ.  CzÀÄ
fÃªÀAvÀªÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ.  EzÀÄ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå ±Á À̧ÛçzÀ D±ÀAiÀÄªÉAzÀgÀÆ
vÀ¦à®è.

PÉÆ¯ïjeï ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ eÁÕvÀÈ ºÁUÀÆ eÉÕÃAiÀÄUÀ¼À ̧ ÀA§AzsÀ fÃªÀAvÀªÁUÀÄªÀ
§UÉ ºÉÃUÉ?  ‘Dejection : An Ode’ PÀ«vÉUÉ PÉÆ¯ïjeï MAzÀÄ ºÀ¼ÉAiÀÄ
eÁ£À¥ÀzÀ VÃvÀzÀ £Á®ÄÌ ¸Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß GzÁºÀj¹zÁÝ£É.  D ¸Á®ÄUÀ¼ÀÄ
»ÃVªÉ:

Late, late yestreen I saw the new Moon,
With the old Moon in her arms;
And I fear, I fear, my Master dear!
We shall have a deadly storm.

(‘Ballad of sir Patrick Spence’)

PÉÆ¯ïjeï£À PÀ«vÉ CªÀ£À DvÀäªÀÈvÁÛAvÀzÀ PÀ«vÉ.  F ºÀ¼ÉAiÀÄ ̄ ÁªÀtÂAiÀÄ°è
ºÀªÁªÀiÁ£ÀzÀ s̈À«µÀå ¤dªÁUÀÄwÛzÀÝgÉ vÀ£Àß ¨Á½£À®Æè CAxÀ ©gÀÄUÁ½
©Ã¸À§ºÀÄzÉA§ DvÀAPÀPÉÌ PÀ« M¼ÀUÁVzÁÝ£É. ºÉÆgÀV£À ªÁvÁªÀgÀt
À̧ÄAzÀgÀªÁVzÉ. DPÁ±ÀzÀ ¤Ã® À̧gÉÆÃªÀgÀzÀ°è ZÀAzÀæ £ÀPÀëvÀæUÀ¼À d®QæÃqÉ

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï
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À̧ªÀiÁzsÁ£À¢AzÀ £ÀqÉ¢zÉ.  DzÀgÉ PÀ«AiÀÄ ªÀÄ£À¹Üw? £ÀªÀÄä CAvÀgÀAUÀzÀ°èAiÀÄ
£ÉÆÃªÀÅ £À°ªÀÅUÀ¼ÀÄ ºÉÆgÀV£À zÀÈ±ÀåªÀ£ÀÄß vÀªÀÄä ̈ sÁµÉAiÀÄ°è C£ÀÄªÁzÀ ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ.
PÉÆ¯ïjeï£À PÀ«vÉUÉ ºÀ¼ÉAiÀÄ PÀ«vÉ¬ÄAzÀ DVgÀÄªÀ ¥ÀæAiÉÆÃd£ÀªÉAzÀgÉ EzÀÄ.
DzÀgÉ ºÀ¼ÉAiÀÄ eÁ£À¥ÀzÀ PÀ«vÉ F ¥ÀæAiÉÆÃd£ÀªÀ£ÀÄß «ÄÃj CxÀð¥ÀÆtð
ªÁUÀÄvÀÛzÉ.  DPÁ±ÀzÀ°è ºÉÆ À̧ ZÀAzÀæ ( ZÀAzÀæ£À ̈ É¼ÀUÀÄwÛgÀÄªÀ ̈ sÁUÀ)  ºÀ¼ÉAiÀÄ
ZÀAzÀæ (PÀAzÀÄ §tÚzÀ s̈ÁUÀ) £À vÉPÉÌAiÀÄ°èzÀÝgÉ ©gÀÄUÁ½ ©Ã À̧ÄvÀÛzÉAzÀÄ D
PÀ«vÉ ºÉÃ¼ÀÄvÀÛzÉ.  ZÀAzÀæ£À É̈¼ÀUÀÄwÛgÀÄªÀ s̈ÁUÀ ªÀÄvÀÄÛ É̈¼ÀQ®èzÀ s̈ÁUÀUÀ¼À£ÀÄß
ºȨ́ Àj À̧ÄªÀ jÃw PÁªÀåªÀÄAiÀÄªÁVzÉ.  ZÀAzÀæ£À ̈ É¼ÀQ£À ̈ sÁUÀ ºÉÆ À̧ ZÀAzÀæ£ÁzÀgÉ
É̈¼ÀQ®èzÀ, DzÀgÀÆ PÀtÂÚUÉ PÁtÄªÀ ̈ sÁUÀ ºÀ¼ÉAiÀÄ ZÀAzÀæ£ÁUÀÄvÀÛzÉ. CªÀj§âgÀÄ

¦æÃwAiÀÄ vÉPÉÌAiÀÄ°ègÀÄªÁUÀ ¥ÀæPÀÈw PÀëÄ§ÞªÁV ©gÀÄUÁ½ ©Ã À̧ÄvÀÛzÉA§ÄzÀÄ §ºÀ¼À
ºÀ¼ÉAiÀÄ-£ÀÆål£ïVAvÀ®Æ wÃgÀ ¥ÁæaÃ£ÀªÁzÀ - w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀiÁVzÉ.  EzÀÄ
ªÉÊeÁÕ¤PÀªÁzÀ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ®è ¤d. DzÀgÉ ªÁvÁªÀgÀt »ÃVzÁÝUÀ ©gÀÄUÁ½
©Ã À̧ÄªÀzÀÄ vÀ¥ÀÄàªÀ¢®è. CzÀÄ AiÀiÁPÉ ºÁUÁUÀÄvÀÛzÉAzÀÄ «eÁÕ£À ºÉÆ À̧zÁzÀ
w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ F ºÀ¼ÉAiÀÄÄ w¼ÀÄªÀ½PÉ PÀÆqÀ̄ É C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ°è
¥ÀjªÀvÀð£É ºÉÆAzÀÄªÀAvÉ ºÉÆ¸À w¼ÀÄªÀ½PÉ DUÀÄªÀ¢®è.  w¼ÀÄªÀ½PÉ
C£ÀÄ s̈ÀªÀªÁUÀzÉ ¤ À̧UÀð ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À À̧A§AzsÀ fÃªÀAvÀªÁUÀÄ ªÀ¢®è.
`The old Moon’, `The new Moon’ EªÀÅ ªÀÄ£ÀÄµÀå ¤ À̧UÀðPÉÌ DgÉÆÃ¦¹zÀ
C®APÁgÀUÀ¼ÀÄ - ‘Wedding garments’ ªÀÄvÀÄÛ ‘shroud’ «ªÀÄ±ÉðAiÀÄ
¥Àj s̈ÁµÉAiÀÄ°è EªÀ£ÀÄß gÀÆ¥ÀPÀUÀ¼ÉAzÉÆÃ ¥ÀæwÃPÀUÀ¼ÉAzÉÆÃ PÀgÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ.
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå ±Á¸ÀÛç ºÉÆ¸ÀzÁUÀ®Ä wÃgÀ ¥ÁæaÃ£ÀªÁzÀ PÁªÀåzÀ
¥Àj¨sÁµÉ¬ÄAzÀ vÀ£Àß ºÉÆ¸ÀvÀ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄwÛgÀÄªÀzÀPÉÌ EzÉÆAzÀÄ
GzÁºÀgÀuÉAiÀiÁVzÉ.

w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ À̧AzÀ̈ sÀðzÀ°è s̈ËvÀªÁ¢UÀ¼ÀÄ EA¢æAiÀÄUÀ½UÉ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß
PÉÆlÖgÉ C£ÀÄ s̈Á«UÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ Qæ²ÑAiÀÄ£ï ¥ÉèÃmÉÆÃªÁ¢UÀ¼ÀÄ ªÀÄ£À̧ ÀÄì ªÀÄvÀÄÛ
DvÀäUÀ½UÉ ªÀÄºÀvÀé ¤ÃqÀÄvÁÛgÉ.  É̈èÃPï ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï£ÀAxÀªÀgÀÄ CzÀÄ
¥Àæw s̈ÉAiÀÄ  PÉ® À̧ JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛgÉ.  ¥Á±ÁÑvÀå w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ ±Á À̧ÛçzÀ°è
PÁ®PÁ®PÉÌ ªÀÄÆqÀÄªÀ FªÀiÁ¥ÁðqÀÄUÀ½AzÁV MAzÀÄ PÀæªÀÄ§zÀÞªÁzÀ ±Á À̧Ûç
ºÀÄnÖ §gÀ°®è. PÉÆ¯ïjeï£À PÁ®PÀÌAvÀÆ F UÉÆAzÀ® E£ÀÆß ºÉZÁÑVvÀÄÛ.
GzÁºÀgÀuÉUÉ s̈ÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ F ±ÉÆèÃPÀzÀAxÀ MAzÀÄ ¥ÀzÀåªÀÇ EAVèÃ¶£À°è
zÉÆgÉAiÀÄÄªÀ¢®è.

EA¢æAiÀiÁtÂ ¥ÀgÁuÁåºÀÄB EA¢æAiÉÄÃ s̈ÀåA ¥ÀgÀA ªÀÄ£ÀB
ªÀÄ£À̧ À̧ ÀÄÛ ¥ÀgÁ§Ä¢ÞB AiÉÆÃ §ÄzÉÞÃB ¥ÀgÀ̧ À̧ ÀÄÛ À̧B |
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(EA¢æAiÀÄUÀ¼ÀÄ ±ÉæÃµÀ×, EA¢æAiÀÄUÀ½VAvÀ ªÀÄ£À̧ ÀÄì ±ÉæÃµÀ×.  ªÀÄ£À¹ìVAvÀ
§Ä¢Þ ±ÉæÃµÀ× ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä EªÉ®èªÀÅUÀ½VAvÀ ±ÉæÃµÀ×£ÁVzÁÝ£É.) EA¢æAiÀÄUÀ½AzÀ
»rzÀÄ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä£ÀªÀgÉUÉ PÀnÖPÉÆAqÀ F vÁgÀvÀªÀÄåzÀ PÀæªÀÄzÀ vÀvÀé ªÉÊeÁÕ¤PÀªÁzÀzÀÄÝ.
F PÀæªÀÄzÀ°è À̧AWÀµÀðPÉÌ CªÀPÁ±À«®è. ‘¥ÀgÀ’ JA§ ±À§ÝPÉÌ ©ü£ÀßªÁzÀzÀÄÝ,
DZÉV£ÀzÀÄ JA§ ¨ÉÃgÉ CxÀðUÀ¼ÀÄ EªÉ. MAzÀPÉÆÌAzÀÄ ©ü£ÀßªÁzÀzÀÄÝ,
zÀÆgÀªÁVzÀÝgÀÆ EªÀÅUÀ¼À°è ̧ ÀA§AzsÀªÀÇ EzÉ  JA§ ̧ ÀÆZÀ£É E°è ªÀÄºÀvÀézÁÝVzÉ.
CzÀPÁÌV EªÀÅUÀ¼À°è AiÀiÁªÀ MAzÀÆ vÁådåªÀ®è JA§ «ZÁgÀªÀÇ E°è
¥Àæ̧ ÀÄÛvÀªÁVzÉ.  E°è £ÀªÀÄUÉ ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀªÁVgÀÄªÀ ªÀiÁvÉAzÀgÉ PÉÆ¯ïjeï vÀ£Àß
PÁªÀå ±Á À̧ÛçzÀ À̧®ÄªÁV EªÉ®èªÀÅUÀ¼À §UÉÎ «ZÁgÀªÀiÁqÀÄªÀ CUÀvÀåªÀ£ÀÄß
PÀAqÀÄPÉÆAqÀzÀÄÝ.  ªÀÄ£À̧ ÀÄì ªÀÄvÀÄÛ §Ä¢ÞUÀ¼ÀÄ dqÀªÁVzÀÝgÉ EA¢æAiÀÄUÀ¼ÀÄ
vÁªÁVAiÉÄÃ ZÉÊvÀ£ÀåªÀ£ÀÄß PÁt¯ÁgÀªÀÅ, CªÀÅ À̧QæAiÀÄªÁVzÀÝgÉ EA¢æAiÀÄUÀ¼ÀÄ
ZÉÊvÀ£ÀåªÀ£ÀÄß PÁt®Ä ̧ ÁzsÀå JA§ MAzÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ ¤tðAiÀÄPÉÌ CªÀ£ÀÄ §AzÀÄ
ªÀÄÄnÖzÀ.

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï EªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ©ü£ÀßvÉ EzÉÃ JAzÀÄ
PÁtÄvÀÛzÉ.  ªÀqïìðªÀxïð£À ªÀÄÄRåªÁzÀ PÁ¼Àf JAzÀgÉ ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw
EªÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ̧ ÀA§AzsÀ.  PÀ«AiÀiÁV ¤ À̧UÀðªÀ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ ¦æÃw¹zÀ.  ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ
¸Á¤ßzsÀåzÀ°è vÀ£Àß°è ªÀÄÆrzÀ ̈ sÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß vÀ£Àß PÁªÀåzÀ°è ¥ÀæPÀn¹zÀ. “Poetry
is the spontaneous overflow of powerful feelings” ¤d.  DzÀgÉ F
CzÀªÀÄåªÁzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ §AzÀ ºÁUÉAiÉÄÃ ¥ÀæPÀn À̧°®è. “Emotion
recollected in tranquility” (¥Àæ±ÁAvÀ ªÀÄ£À¹ÜwAiÀÄ°è ªÀÄgÀÄ £É£À¦¹PÉÆAqÀ
s̈ÁªÀ£É.) JA§ ªÀÄºÀvÀézÀ ªÀiÁvÀ£ÀÄß CzÀPÉÌ eÉÆÃr À̧ÄvÁÛ£É.  À̧äøwAiÀÄ PÉ® À̧

CªÀ£À ¥ÀæPÁgÀ ̧ ÀÈd£À²Ã®ªÁzÀzÀÄÝ.  MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀåªÉ®è
±À§Ý̧ ÀäøwAiÉÄÃ.  £É£ÀzÀÄPÉÆAqÀ ̈ sÁªÀ£ÉUÀ½AzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀPÉÌ DPÁgÀªÀ£ÀÄß vÀAzÀÄPÉÆlÄÖ
£ÀAvÀgÀ CzÀ£ÀÄß PÁªÀåzÀ ªÀÄÆ®PÀ ¥ÀæPÀn À̧ÄªÀzÉÃ CªÀ£À PÀ«PÀªÀÄðªÁVzÉ.
£É£À¥ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ À̧A§zÀÞªÁVªÉ.  CzÀPÁÌVAiÉÄÃ K£ÉÆÃ,
ªÀqïìðªÀxïð£À aPÀÌ PÀ«vÉUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ PÀxÀ£ÁvÀäPÀªÁUÀÄvÀÛªÉ.  PÀvÉUÉ PÀvÉAiÀÄ
DPÁgÀ §gÀÄªÀzÀÄ £É£À¦¤AzÀ̄ ÉÃ.  »A¢£À MAzÀÄ ̧ ÀAUÀwAiÀÄ£ÀÄß £É£ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÀÛ
£É£À¥ÀÄ CzÀPÉÌ PÀvÉAiÀÄ DPÁgÀªÀ£ÀÄß vÀAzÀÄ PÉÆqÀÄvÀÛzÉ.  PÀvÉAiÀÄ PÀæªÀÄ AiÀiÁªÁUÀ®Æ
CzÀÄ £ÀqÉzÀÄ §AzÀ À̧AUÀwAiÀÄ PÀæªÀÄªÁVgÀ°QÌ®è.  PÀvÉAiÀÄ PÀæªÀÄ vÀ£Àß PÉÆ£É,
CxÀªÁ GzÉÝÃ±ÀPÉÌ vÀPÀÌ ºÁUÉ §zÀ̄ ÁUÀ§®èzÀÄ, §zÀ̄ ÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ.  ªÀqïìð
ªÀxïð£À ̈ sÁªÀVÃvÉUÀ¼À°è PÀÆqÀ ̈ sÁªÀ£É ±ÀÄzÀÞªÁzÀ ̈ sÁªÀ£É C®è, CzÀÄ ̈ sÁªÀ£ÉAiÀÄ
EwºÁ À̧, PÀvÉ.

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï
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PÉÆ¯ïjeï£À PÁªÀå ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀå±Á À̧ÛçUÀ¼ÉgÀqÀÆ EzÀQÌAvÀ ©ü£ÀßªÁzÀªÀÅ.
PÉÆ¯ïjeï ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀåªÀ£ÀÄß ªÉÄZÀÄÑvÁÛ£É.  E§âgÀÆ PÀÆrPÉÆAqÀÄ
MAzÀÄ PÀªÀ£À ̧ ÀAUÀæºÀªÀ£ÀÄß ¥ÀæPÀn¹zÀ ̧ ÀAUÀw EzÀPÉÌ ̧ ÁQëAiÀiÁVzÉ.  ªÀqïìðªÀxïð
PÀÆqÀ zÉÆqÀØ PÀ«AiÀiÁVzÀÝAvÉ «ªÀÄ±ÀðPÀ£ÀÆ DVzÀÝ.  PÁªÀåzÀ ºÀÄlÄÖ, ̈ É¼ÀªÀtÂUÉ,
CzÀgÀ ̧ ÀégÀÆ¥À, PÁªÀå ̈ sÁµÉ EªÀÅUÀ¼À §UÉÎ CªÀ£À C©ü¥ÁæAiÀÄUÀ¼ÀÄ RavÀªÁVzÀÝªÀÅ,
1800 gÀ°è ¥ÀæPÀlªÁzÀ “The Lyrical Ballads” JA§ PÀªÀ£À À̧APÀ®£ÀPÉÌ
§gÉ¢gÀÄªÀ ªÀÄÄ£ÀÄßrAiÀÄ°è gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ ªÀÄÆ® ªÀÄvÀÄÛ ¤uÁðAiÀÄPÀªÁzÀ
vÀvÀéUÀ¼ÀÄ G É̄èÃRUÉÆArªÉ.  F ̧ ÀAPÀ®£ÀzÀ PÀ«vÉUÀ¼ÀÄ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ
J®è ®PÀëtUÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆArªÉ.  gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ §ºÀ¼À ªÀÄÄRåªÁzÀ
®PÀëtªÉAzÀgÉ CzÀÄ PÀ«AiÀÄ À̧éAvÀ s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼À C©üªÀåQÛAiÀiÁUÀÄªÀzÀÄ.  PÁªÀå
dUÀwÛUÉ »rzÀ PÀ£ÀßrAiÀiÁUÀzÉ PÀ«AiÀÄ CAvÀgÀAUÀªÀ£ÀÄß ̈ É¼ÀUÀÄªÀ ̈ É¼ÀPÁUÀÄªÀzÀÄ.
JA. JZï. C¨ÁæöåªÀiïì (1953) JA§ DzsÀÄ¤PÀ «ªÀÄ±ÀðPÀ vÀ£Àß UÀæAxÀzÀ
ºȨ́ ÀgÀ£ÀÄß “Mirror and the Lamp” JAzÀÄ EnÖzÁÝ£É.  gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå
ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ «ªÀÄ±Àð£À ±Á À̧ÛçªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ §gÉ¢gÀÄªÀ UÀæAxÀ CzÁVzÉ.
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀéPÉÌ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß PÉÆnÖgÀÄªÀ PÁªÀå JA§
À̧AUÀw FUÀ C£ÉÃPÀ §UÉAiÀÄ ZÀZÉðUÀ½UÉ M¼ÀUÁVzÉ.  DzsÀÄ¤PÀ PÁªÀåzÀ

DPÉëÃ¥ÀªÉAzÀgÉ EzÉÃ. J°AiÀÄmï PÁªÀåªÉAzÀgÉ PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀézÀ C©üªÀåQÛAiÀÄ®è,
CzÀÄ ªÀåQÛvÀé¢AzÀ ¥ÁgÁUÀÄ«PÉ JAzÀÄ ºÉÃ½zÁUÀ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ ªÀåQÛvÀé
¤µÉ×AiÀÄ£ÀÄß ªÀÄ£À¹ì£À°èlÄÖPÉÆAqÉÃ ºÉÃ½zÀÝ.  gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ°è PÀ«AiÀÄ
ªÀåQÛvÀéPÉÌ Cw±ÀAiÀÄªÁzÀ ªÀÄºÀvÀé MzÀVzÀÆÝ ¤d.

ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀå s̈ÁµÉAiÀÄ §UÉV£À «ZÁgÀUÀ¼ÀÆ PÁæAwPÁgÀPÀªÁzÀªÀÅ.
¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ s̈ÁµÉAiÀÄ£ÉßÃ PÁªÀåzÀ°è G¥ÀAiÉÆÃV À̧̈ ÉÃPÉAzÀÄ, PÁªÀåzÀ s̈ÁµÉ
²µÀÖªÁV, ̧ ÀÄ À̧A À̧ÌøvÀªÁVgÀ̈ ÉÃPÉA§ ¥ÁæaÃ£ÀgÀ ¹zÁÞAvÀPÉÌ ¥ÀæwQæAiÉÄAiÀiÁV F
ªÀiÁvÀ£ÀÄß ºÉÃ½gÀ§ºÀÄzÁVzÉ.  EzÉÃ jÃwAiÀÄ°è UÀzÀå ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀzÀåUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ
s̈ÉÃzÀ EgÀ̈ ÁgÀzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀåPÉÌ bÀAzÀ̧ ÀÄì C¥ÀjºÁAiÀÄðªÀ®è JA§ ªÀiÁvÀ£ÀÄß

ªÀqïìðªÀxïð ºÉÃ½zÀ.  EAxÀ ¤tðAiÀÄUÀ¼É®è ̧ ÁªÀðPÁ°PÀªÁVgÀzÉ LwºÁ¹PÀ
¤tðAiÀÄUÀ¼ÀÄ JAzÀÄ ºÉÃ½zÀgÉ vÀ¥ÁàUÀ̄ ÁgÀzÀÄ. F ¤tðAiÀÄUÀ¼À »AzÉ
EgÀ§ºÀÄzÁzÀ MvÀÛqÀªÉAzÀgÉ ̧ ÀA À̧Ìøw ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw EªÀÅUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À ̈ sÉÃzÀªÀ£ÀÄß
C®èUÀ¼ÉAiÀÄÄªÀzÉÃ DVzÉ.  PÁªÀå MAzÀÄ ̧ ÁA À̧ÌøwPÀ ¤ªÀiÁðt JA§ ªÀiÁvÀ£ÀÄß
M¦àPÉÆAqÀgÉ ¥ÀæPÀÈw CzÀPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁzÀ vÀvÀéªÁUÀÄvÀÛzÉ. CzÀÄ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄµÉÖÃ
À̧ºÀd J£ÀÄßªÀzÁzÀgÉ ̧ ÀA À̧Ìøw CzÀPÉÌ PÀÈvÀPÀªÁV vÉÆÃgÀÄvÀÛzÉ. DzÀgÉ EªÉgÀqÀÆ

ªÁzÀUÀ¼À°èAiÀÄ ªÀåAUÀåªÉAzÀgÉ PÁªÀå ¸ÀA¸ÀÌøw ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw EªÉgÀqÀ£ÀÆß
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M¼ÀUÉÆArgÀÄªÀzÀÄ.  PÁªÀå ¥ÀæPÀÈw¬ÄAzÀ ̧ ÀÆáwðAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀgÀÆ CzÉÆAzÀÄ
¸ÁA À̧ÌøwPÀ ¤ªÀiÁðt. PÁªÀåPÉÌ ªÀiÁzsÀåªÀÄªÁVgÀÄªÀ s̈ÁµÉ PÀÆqÀ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ®è.
s̈ÁµÉ ªÀÄvÀÄÛ À̧A À̧ÌøwUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ d£Àå-d£ÀPÀ À̧A§AzsÀ«zÉ.  s̈ÁµÉ¬ÄAzÀ
À̧A À̧Ìøw ºÀÄnÖvÉÆÃ CxÀªÁ À̧A À̧Ìøw¬ÄAzÀ s̈ÁµÉ ºÀÄnÖvÉÆÃ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ

PÀµÀÖªÁzÀgÀÆ CªÉgÀqÀgÀ £ÀqÀÄªÉ C« s̈ÁdåªÁzÀ ̧ ÀA§AzsÀ«zÉ  JA§ ªÀiÁvÀÄ
À̧Ä¼Àî®è.  DzÀgÀÆ s̈ÁµÉAiÀÄ À̧égÀÆ¥À dn®ªÁzÀzÀÄÝ. CzÀÄ £ÀªÀÄä ¥ÁæPÀÈwPÀ
s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀæPÀn À̧ÄªÀAvÉ «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀæPÀn À̧ÄvÀÛzÉ. dUÀwÛ£À ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ

ªÀ̧ ÀÄÛ«UÀÆ ̈ sÁµÉAiÀÄ°è MAzÀÄ ºȨ́ ÀjzÉ. ̈ sÁµÉAiÀÄ CxÀð ¥Àæ¥ÀAZÀªÀ£ÉßÃ ¢£À¤vÀåzÀ
ªÀåªÀºÁgÀzÀAvÉ PÁªÀåªÀÇ G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄvÀÛzÉ.  PÁªÀåzÀ ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åUÀ¼ÉAzÀgÉ ̈ sÁµÉAiÀÄ
À̧ªÀÄ Ȩ́åUÀ¼ÉÃ JAzÀÄ ºÉÃ½zÀgÀÆ vÀ¥ÁàUÀÄªÀ¢®è.

¨sÁµÉ vÀ£Àß ¸ÀÄvÀÛ°£À dUÀvÀÛ£ÀÄß ºÉeÉÓ ºÉeÉÓUÉ C£ÀÄªÁzÀ ªÀiÁqÀÄvÀÛ
É̈¼ÉAiÀÄÄwÛgÀÄvÀÛzÉ; ̈ sÁµÉAiÀÄ GzÉÝÃ±ÀªÉAzÀgÉ CxÀðzÀ ¤ªÀiÁðt.  CzÀÄ ºÀÄnÖ¹zÀ

CxÀðªÀ£ÉßÃ dUÀwÛ£À §zÀ̄ ÁV £ÁªÀÅ G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄwÛgÀÄvÉÛÃªÉ.  £ÀªÀÄä ªÀåªÀºÁgÀªÉ®è
s̈ÁµÉAiÀÄ eÉÆvÉUÉ. ̈ sÁµÉ C£ÀÄªÁzÀ ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄªÀ UÀvÀÛ£ÀÄß ªÀÄÄlÖ®Ä £ÀªÀÄUÉ®è
s̈ÁµÉ É̈ÃPÉÃ É̈ÃPÀÄ.  dUÀvÀÛ£ÀÄß w½zÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀzÀPÉÌ, ªÁåSÉå ªÀiÁqÀÄªÀzÀPÉÌ,

§tÂÚ̧ ÀÄªÀzÀPÉÌ, ªÀÄvÉÛ EAxÀ AiÀiÁªÁªÀ GzÉÝÃ±ÀUÀ½UÁVAiÉÆÃ ̈ sÁµÉAiÀÄ G¥ÀAiÉÆÃUÀ
C¤ªÁAiÀÄðªÁUÀÄvÀÛzÉ. s̈ÁµÉ dUÀvÀÛ£ÀÄß ªÀÄ£ÀÄµÀå¤AzÀ É̈Ã¥Àðr À̧ÄvÀÛ É̄Ã D
dUÀvÀÛ£ÀÄß ªÀÄÄlÖ®Ä ̧ ÉÃvÀÄªÉAiÀÄÆ DUÀÄvÀÛzÉ.  ̈ sÁµÉAiÀÄ F ̧ ÀA¢UÀÞ ̧ ÀégÀÆ¥À¢AzÁV
ºÀÄlÄÖªÀ ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åUÀ¼ÀÄ C£ÉÃPÀ. EzÀPÁÌV ̧ ÀAeÉÕ (±À§Ý) ªÀÄvÀÄÛ CxÀðUÀ¼À ̧ ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß
PÀÄjvÀÄ ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ AiÉÆÃZÀ£É ªÀiÁqÀ̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ.  dUÀwÛUÉ dUÀwÛ£À ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åUÀ½ªÉ.
s̈ÁµÉAiÀÄ À̧A¥ÀPÀð ¨ÁgÀzÀ ¥ÀæPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ ¥ÁætÂ ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ À̧ªÀÄ Ȩ́åUÀ¼ÀÄ ºÉÃUÉ

ºÉÃUÉÆÃ ºÀÄlÄÖvÀÛªÉ, CzÀgÀAvÉAiÉÄÃ ¥ÀjºÁgÀªÀ£ÀÆß ¥ÀqÉAiÀÄÄvÀÛªÉ. E£ÀÄß ̈ sÁµÉUÉ
vÀ£ÀßzÉÃ DzÀ ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åUÀ½ªÉ.  CzÀgÀ ¥ÀjºÁgÀPÉÌ ªÁåPÀgÀt, ̈ sÁµÁ «eÁÕ£ÀzÀAxÀ
±Á À̧ÛçUÀ½ªÉ.  DzÀgÉ ºÉZÀÄÑ UÀA©üÃgÀªÁVgÀÄªÀ À̧ªÀÄ Ȩ́å JAzÀgÉ s̈ÁµÉ ªÀÄvÀÄÛ
dUÀvÀÄÛ EªÀÅUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À ̧ ÀA§AzsÀzÀ°è.

‘zÉÃªÀgÀÄ’ J£ÀÄßªÀzÀÄ MAzÀÄ ±À§Ý.  ªÀÄÆgÀÄ CPÀëgÀUÀ¼ÀÄ PÀÆr DzÀ ±À§Ý.
EzÀ£ÀÄß AiÀiÁgÀÄ ¤«Äð¹zÀgÀÄ CxÀªÁ EzÀÄ ºÉÃUÉ ºÀÄnÖvÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß
w½AiÀÄ®Ä zÁj¬Ä®è.  F ±À§ÝzÀ CxÀð ªÀiÁvÀæ MAzÀÄ zÀÈ¶ÖAiÀÄ°è ¤²ÑvÀ,
E£ÉÆßAzÀÄ zÀÈ¶ÖAiÀÄ°è C¤²ÑvÀ.  EzÀgÀ CxÀð PÀtÂÚUÉ PÁtÄªÀAxÀzÀ®è.  DzÀgÉ
‘ PÀ®Äè ‘ JA§ ºȨ́ Àj£À ªÀ̧ ÀÄÛªÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ, ‘PÀ®Äè’ ±À§ÝzÀ CxÀðªÀ®è.  F
¢QÌ¤AzÀ «ZÁgÀ ªÀiÁrzÁUÀ EA¢æAiÀÄUÀªÀÄåªÁVgÀÄªÀzÀÄ ±À§ÝªÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ
CzÀgÀ CxÀðªÀ®è.  ±À§ÝPÉÌ MAzÀÄ EwºÁ À̧«zÉ.  CzÉµÀÄÖ ¥ÁæaÃ£À JA§ÄzÀ£ÀÄß

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï
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À̧A±ÉÆÃzsÀ£ÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ w½AiÀÄ®Ä ¸ÁzsÀå«zÉ.  ¥ÁægÀA s̈ÀPÉÌ CzÀgÀ CxÀð
¤²ÑvÀªÁVzÀÝzÀÄÝ PÉ®ªÀÅ LwºÁ¹PÀ PÁgÀtUÀ½AzÁV C¤²ÑvÀªÁUÀÄwÛgÀ§ºÀÄzÀÄ.
MAzÀÄ d£ÁAUÀ zÉÃªÀgÀ°è £ÀA©PÉ¬ÄmÁÖUÀ D ±À§ÝzÀ CxÀð MAzÁVzÀÝgÉ,
£ÀA©PÉ E®è¢zÁÝUÀ CzÀgÀ CxÀð ̧ ÀAPÀÄavÀªÁUÀ§ºÀÄzÀÄ, «PÀÈvÀªÁUÀ§ºÀÄzÀÄ.
±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ CxÀðUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ C£ÉÃPÀ jÃwAiÀÄ ̈ É¼ÀPÀÄ £ÉgÀ¼ÀÄUÀ¼ÀÄ ©Ã¼À§ºÀÄzÀÄ.
DzÀgÀÆ £ÀªÀÄUÉ ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ CxÀðªÀ£ÀÄß ©lÖgÉ É̈ÃgÉ UÀw¬Ä®è. ±À§Ý
ªÀÄvÀÄÛ CxÀð MAzÉÃ DVgÀ° JA§ÄzÀÄ £ÀªÀÄä ªÀÄ£ÀzÀ ºÁgÉÊPÉ.  EwºÁ À̧zÀ°è
CAxÀ PÁ®ªÀiÁ£ÀUÀ¼ÀÄ E®èªÉAzÀ®è. DzÀgÉ CªÉgÀqÀÆ AiÀiÁªÁUÀ®Æ
MAzÁVgÀÄªÀ¢®è. MAzÀÄ ªÉÃ¼É CªÉgÀqÀÆ MAzÁVªÉ JAzÉÃ w½AiÉÆÃt.
ºÁVzÁÝUÀ®Æ CªÀÅ ̧ ÀÆa À̧ÄªÀ ̧ ÀvÀåªÀ£ÀÄß £ÁªÀÅ ªÀÄÄlÖ§ºÀÄzÉÃ JA§ ¥Àæ±ÉßAiÀÄÆ
EzÉ. ±À§ÝzÀ ªÀÄÆ®PÀ CxÀðªÁV À̧vÀå £ÀªÀÄä£ÀÄß PÉÊªÀiÁr PÀgÉAiÀÄÄvÀÛzÉÃ£ÉÆÃ
¤d. CxÀðªÉAzÀgÉ ̧ ÀvÀåzÀ ¥Àæw©A§ªÀÇ C®è, MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ CzÀÄ ±À§ÝzÀ
£ÉgÀ¼ÀÄ. £ÉgÀ½£À ºÁªÀ̈ sÁªÀUÀ¼ÀÄ À̧vÀåzÀ CAUÀZÉÃµÉÖUÀ¼ÁVgÀ§ºÀÄzÀÄ, É̈¼ÀQ£À
¢PÀÄÌUÀ¼À §zÀ̄ ÁªÀuÉUÀ½AzÀ DVgÀ§ºÀÄzÀÄ. K£ÉÃ EzÀÝgÀÆ CxÀðzÀ ªÉÄÊ ±À§ÝPÉÌ
CAnPÉÆAqÀÄ EgÀÄªÀAxÀzÀÄÝ, CzÀgÀ ªÀÄÄR ªÀiÁvÀæ ̧ ÀvÀåzÀ PÀqÉUÉ ºÉÆgÀ½gÀÄvÀÛzÉ.
À̧vÀåªÀ£ÀÄß w½zÀÄPÉÆ¼Àî®Ä ̈ sÁµÉAiÀÄ£ÀÄß CªÀ®A© À̧zÉ UÀw¬Ä®è.  DzÀgÉ £ÁªÀÅ

w½zÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀzÀÄ ̧ ÀvÀåªÀ£ÉÆßÃ CxÀªÁ ̈ sÁµÉAiÀÄ£ÉÆßÃ J£ÀÄßªÀzÀÄ UÉÆvÁÛUÀÄªÀ¢®è.
CzÉÃ PÁgÀtPÁÌV C£ÀÄ s̈Á«UÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ vÀvÀé aAvÀPÀgÀÄ vÀªÀÄä DvÀäPÉÆÌÃ ªÀÄ£À¹ìUÉÆÃ
wgÀÄV §gÀÄvÁÛgÉ. À̧vÀåªÉ£ÀÄßªÀzÀÄ C¤ªÀðZÀ¤ÃAiÀÄ JA§ ¹zÁÞAvÀPÉÌ §AzÀÄ
ªÀÄÄlÄÖvÁÛgÉ. G½zÀªÀgÀÄ s̈ÁµÉAiÀÄ eÉÆvÉUÉÃ ªÀåªÀºÀj À̧ÄvÁÛgÉ. DzÀgÉ F
ªÀåªÀºÁgÀ £ÁªÀÅ w½zÀÄPÉÆAqÀµÀÄÖ À̧Ä À̧ÆvÀæªÁV®è. £ÁªÀÅ s̈ÁµÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄
¥Àæ̈ sÁªÀ ©ÃgÀÄvÉÛÃªÉ, ̈ sÁµÉAiÀÄÆ £ÀªÀÄä ªÉÄÃ É̄ ¥Àæ̈ sÁªÀªÀ£ÀÄß ©ÃgÀÄvÀÛzÉ.  £ÁªÀÅ
ªÀÄgÉvÀÄ ºÉÆÃzÀ £É£À¥ÀÄUÀ¼À£ÀÄß ̈ sÁµÉ vÀ£Àß°è »r¢lÄÖPÉÆArgÀÄvÀÛzÉ. DzsÀÄ¤PÀ
vÀvÀé aAvÀPÀ ®PÁ£ï (Lacan). MAzÀÄ PÀqÉUÉ ºÉÃ½zÀAvÉ “Our unconscious
is structured like language.”ÀF ªÀiÁvÀÄ £ÀÆgÀPÉÌ £ÀÆgÀgÀµÀÄÖ À̧vÀå. À̧zÀåPÉÌ
£ÀªÀÄUÉ G¥ÀAiÉÆÃUÀ«®èzÀÝ£ÀÄß £ÁªÀÅ s̈ÁµÉUÉ PÉÆlÄÖ SÁ°AiÀiÁVgÀÄvÉÛÃªÉ.
CªÀ±Àå«zÁÝUÀ ¨sÁµÉ¬ÄAzÀ £ÀªÀÄä ¨sÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß, ¥ÀÆªÁðUÀæºÀUÀ¼À£ÀÄß,
§Ä¢ÞªÀAwPÉAiÀÄ£ÀÄß PÀqÀ vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀÄ G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄvÉÛÃªÉ. £ÀªÀÄä eÁw ªÀÄvÀÄÛ
ªÀUÀðUÀ¼À ̧ ÀAWÀµÀðPÉÌ F ̈ sÁµÉAiÉÄÃ PÁgÀtªÁUÀÄvÀÛzÉAzÀÄ ºÉÃ½zÀgÉ Cw±ÀAiÉÆÃQÛ
K£À®è. s̈ÁµÉAiÀÄ G¥ÀAiÉÆÃUÀzÀAvÉ zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀªÀÇ EzÉ, «ªÉÃPÀzÀAvÉ
C«ªÉÃPÀªÀÇ EzÉ.
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DzÀgÉ PÁªÀågÀZÀ£ÉAiÀÄ ̧ ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è ̈ ÉÃgÉÆAzÀÄ ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åAiÀÄ §UÉÎAiÀÄÆ
«ZÁgÀ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ.  d£ÁAUÀzÀ ªÀÄ£À¸ÀÄì dqÀªÁzÁUÀ CzÀÄ
G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ s̈ÁµÉAiÀÄÆ dqÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.  PÁªÀå gÀZÀ£É AiÀiÁAwæPÀªÁV
£ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀPÉÌ PÀ«AiÀÄ ªÀÄ£À¹ì£À dqÀvÉAiÀÄÆ PÁgÀtªÁUÀ§ºÀÄzÀÄ.  F ªÉÆzÀ̄ ÉÃ
ºÉÃ½gÀÄªÀAvÉ ̈ sÁµÉUÉ, ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ̧ ÁºÀZÀAiÀÄð¢AzÁV , ̧ ÀévÀAvÀæªÁV ¥ÀæªÀwð À̧ÄªÀ
±ÀQÛ¬ÄzÉ.  ̈ sÁµÉ PÁªÀåPÉÌ PÉÃªÀ® ªÀiÁzsÀåªÀÄªÁzÁUÀ, PÀ«AiÀÄ PÉÊAiÀÄ°è C©üªÀåQÛAiÀÄ
MAzÀÄ G¥ÀPÀgÀtªÁzÁUÀ ªÀÄvÀÄÛ PÀ« CzÀPÉÌ ¸ÁévÀAvÀæöåªÀ£ÀÄß PÉÆmÁÖUÀ, CzÀÄ
MAzÀÄ AiÀÄAvÀæzÀAvÉAiÉÄÃ PÉ® À̧ ªÀiÁqÀvÉÆqÀUÀÄvÀÛzÉ. PÁªÀågÀZÀ£ÉAiÀÄ MAzÀÄ
¹Ã«ÄvÀªÁzÀ PÉëÃvÀæzÀ°è £ÀqÉAiÀÄÄªÀ F ªÁå¥ÁgÀ ErÃ d£ÁAUÀzÀ dqÀvÉAiÀÄ£ÀÄß
¥Àæw¤¢ü̧ À§®èzÀÄ. ªÀqïìðªÀxïð£À PÁ®PÉÌ ºÀ¢£ÉAl£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀå F
zÁjAiÀÄ£ÀÄß »r¢vÀÄÛ. ªÀqïìðªÀxïð ¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ DqÀÄ¨sÁµÉAiÉÄÃ PÁªÀå
s̈ÁµÉAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÉAzÀÄ ¥Àæw¥Á¢¹zÀ. CzÀPÉÌ CªÀ£ÀÄ PÉÆqÀÄªÀ PÁgÀtªÉAzÀgÉ

¸ÁªÀiÁ£Àåd£À G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ ̈ sÁµÉ ̈ sÁªÀ£É ªÀÄvÀÄÛ «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß wÃªÀæªÁV
¥ÀæPÀn À̧ÄvÀÛzÉAzÀÄ. DzÀgÉ ªÀqïìðªÀxïð ºÉÃ¼ÀzÉ EzÀÝ MAzÀÄ PÁgÀtªÀÇEzÉ.
¸ÁªÀiÁ£Àå d£ÀgÀÄ DqÀÄªÀ ̈ sÁµÉ PÁªÀå gÀZÀ£ÉUÉ C°èAiÀÄªÀgÉUÉ G¥ÀAiÉÆÃUÀªÁUÀ¢zÀÝ
«ÄÃ À̧®Ä s̈ÁµÉAiÀiÁVvÀÄÛ. PÁªÀå s̈ÁµÉ vÀ£Àß AiÀiÁAwæPÀvÉ¬ÄAzÀ dqÀªÁzÁUÀ
DqÀÄ s̈ÁµÉAiÀÄ fÃªÀAwPÉ CzÀPÉÆÌAzÀÄ ªÀÄzÁÝUÀ§®èzÀÄ,  ̧ ÀAfÃ«¤AiÀiÁUÀ§®èzÀÄ.
PÀ«ªÀÄ£À¹ì£À dqÀvÉ MAzÀÄ ZÀlªÁUÀzÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼Àî§®èzÀÄ. F ªÀiÁvÀÄ
PÁªÀåzÀ bÀAzÉÆÃ gÀZÀ£ÉUÀÆ C£Àé¬Ä À̧ÄvÀÛzÉ.  AiÀiÁPÉAzÀgÉ bÀAzÀ̧ ÀÄì PÀÆqÀ PÁªÀå
«±ÉÃµÀªÁV G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ MAzÀÄ ̈ sÁµÉAiÀiÁVzÉ.  CzÀÄ ±Á©ÝPÀ ̈ sÁµÉAiÀÄ®è,
vÁ¼À®AiÀÄUÀ¼À ̈ sÁµÉ.

DzÀgÉ F ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ºÉZÀÄÑ D¼ÀªÁV «ZÁgÀ ªÀiÁrzÀªÀ£ÀÄ
PÉÆ¯ïjeï.  ªÀÄ£À̧ ÀÄì dqÀªÁzÀgÉ EA¢æAiÀiUÀ¼ÀÄ ªÀÄ£À¹ì£À À̧A¥ÀPÀðªÀ£ÀÄß
PÀrzÀÄPÉÆAqÀÄ ̧ ÀévÀAvÀæªÁUÀÄvÀÛªÉ.  ªÀÄ£À̧ ÀÄì vÀ£Àß zÁ±Àð¤PÀvÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀÄ
¤¶ÌçAiÀiªÁUÀÄvÀÛzÉ.  F ̧ À¤ßªÉÃ±ÀzÀ°è ̈ sÁµÉAiÀÄ G¥ÀAiÉÆÃUÀªÀÇ CµÉÖÃ dqÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.
F À̧ªÀÄ Ȩ́åUÉ CªÀ£ÀÄ À̧Æa À̧ÄªÀ ¥ÀjºÁgÀ UÀªÀÄ£ÁºÀðªÁVzÉ:

We should lose no opportunity of tracing words to
their origin, so that we will be able to use the  lan-
guage of sight without being enslaved by its affec-
tions... to emancipate the mind from the  despotism
of the eye is the first step towards its  emancipation

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï
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from the influences and intrusions of  the senses, sen-
sations and passions generally..

ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ªÀÄ£À¹ì£ÀAvÉ ̈ sÁµÉ PÀÆqÀ PÁ®ªÀiÁ£ÀzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀPÉÌ FqÁV
GfÓÃ«vÀªÁUÀÄvÀÛzÉ, AiÀiÁAwæPÀªÀÇ DUÀÄvÀÛzÉ. “Language of sight” JAzÀÄ
PÉÆ¯ïjeï PÀgÉAiÀÄÄªÀzÀÄ F AiÀiÁAwæPÀ ̈ sÁµÉAiÀÄ£ÉßÃ. PÀtÂÚUÉ PÀAqÀzÀÝ£ÉßÃ £ÉÆÃqÀÄªÀ
F ̈ sÁµÉ ªÀÄ£À¹ì£À ªÉÄÃ É̄ zÀ̈ Áâ½PÉ ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ. ‘ PÀtÂÚ£À zÀ̈ Áâ½PÉ’ ªÀÄ£À̧ Àì£ÀÄß
À̧évÀAvÀæªÁUÀ®Ä ©qÀÄªÀ¢®è. DUÀ £ÉÆÃqÀÄªÀ PÀtÄÚ ªÀÄvÀÄÛ PÁtÄªÀ ªÀ̧ ÀÄÛ«UÀµÉÖÃ

£ÀªÀÄä w¼ÀÄªÀ½PÉ ¹Ã«ÄvÀªÁV©qÀÄvÀÛzÉ. F ¥Àj¹Üw¬ÄAzÀ ¥ÁgÁUÀ̈ ÉÃPÁzÀgÉ
±À§ÝzÀ ¤µÀàwÛAiÀÄ£ÀÄß ºÀÄqÀÄQPÉÆAqÀÄ ºÉÆÃUÀ̈ ÉÃPÉAzÀÄ PÉÆ¯ï jeï ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.
±À§ÝzÀ EwºÁ À̧ªÀ£ÀÄß ̈ É£ÀÄßºÀwÛ ºÉÆÃzÁUÀ ªÀiÁvÀæ MAzÀÄ ±À§Ý vÀ£Àß vÀvÁÌ°Ã£À
CxÀð¢AzÀ ©qÀÄUÀqÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. ±À§ÝPÀÆÌ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ªÀÄ£À¹ì£ÀAvÉ
« À̧äøw ̧ ÁzsÀå.  ±À§Ý  vÀ£Àß£ÀÄß vÁ£ÀÄ ªÀÄgÉvÀgÉ CzÀPÉÌ vÀ£Àß CjªÀ£ÀÄß GAlÄªÀiÁr
PÉÆqÀ̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ.  £ÀªÀÄä EA¢æAiÀÄUÀ¼À, ̧ ÀAªÉÃzÀ£ÉUÀ¼À, GzÉæÃPÀUÀ¼À ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ
±À§ÝªÀ£ÀÄß ©qÀÄUÀqÉ ªÀiÁqÀ®Ä CzÀgÀ ªÀÄÆ®PÀ CxÀðªÀ£ÀÄß CzÀPÉÌ £É£À¥ÀÄªÀiÁr
PÉÆqÀ̈ ÉÃPÀÄ.  PÀ£ÀßqÀzÀ°èAiÀÄ ‘zÉÃªÀgÀÄ’ ±À§Ý À̧A À̧ÌøvÀzÀ ‘zÉÃªÀB’ ±À§Ý¢AzÀ
§AzÀzÀÄÝ. s̈ÀQÛAiÀÄ ªÀÄÄUÀÝ s̈ÁªÀzÀ°è §ºÀÄªÀiÁ£ÁxÀðPÀªÁzÀ §ºÀÄªÀZÀ£ÀªÀ£ÀÄß
CzÀgÀ ªÉÄÃ É̄ DgÉÆÃ¦¹gÀ̈ ÉÃPÀÄ.  ̧ ÀA À̧ÌøvÀzÀ°è ‘zÉÃªÀB’ ±À§ÝzÀ ªÀÄÆ® ‘ É̈¼ÀUÀÄ’
JA§xÀðzÀ QæAiÀiÁ gÀÆ¥À¢AzÀ §AzÀzÀÄÝ. É̈¼ÀQUÀÆ ¢ªÀåvÉUÀÆ EgÀÄªÀ
C« s̈ÁdåªÁzÀ ̧ ÀA§AzsÀzÀ ¥sÀ®ªÁV ªÀÄÆvÀðªÁzÀ F £ÁªÀÄ¥ÀzÀ ºÀÄnÖgÀ̈ ÉÃPÀÄ.
‘zÉÃªÀ’ ±À§ÝzÀ ªÀÄÆ® É̈¼ÀQ£À°èzÉAiÉÄAzÀÄ w½zÁUÀ ‘zÉÃªÀgÀÄ’ ±À§ÝzÀ CxÀð
ºÉZÀÄÑ D¼ÀªÁV, «¸ÁÛgÀªÁUÀÄªÀzÀgÀ°è À̧A±ÀAiÀÄ«®è. É̈ÃAzÉæAiÀÄªÀgÀ MAzÀÄ
PÀ«vÉAiÀÄ°è IÄvÀÄUÀ¼À£ÀÄß ªÀtÂð À̧ÄªÁUÀ

F ªÀÄÆªÀgÀÄ | FªÀgÀÄ | PÁªÀgÀÄ
zÉÊ¢Ã¥Àå zÉÃªÀgÀÄ

JAzÀÄ F ªÀÄÆ® CxÀðªÀ£ÉßÃ «®PÀët vÉÃd¹ì£À ¥ÀæwªÉÄAiÀÄ£ÁßV
G¥ÀAiÉÆÃV¹gÀÄªÀzÀ£ÀÄß E°èGzÁºÀgÀuÉAiÀÄ£ÁßV  £ÉÆÃqÀ§ºÀÄzÀÄ.

À̧é®à «µÀAiÀiÁAvÀgÀªÁzÀgÀÆ MAzÀÄ ªÀiÁvÀ£ÀÄß E°è £É£ÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ.
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ wÃªÀæ «gÉÆÃ¢üAiÀiÁVzÀÝ J°AiÀÄmï vÀ£Àß MAzÀÄ ¥Àæ§AzsÀzÀ°è
‘Auditory imagination’ .JA§ ¥ÀjPÀ®à£ÉAiÀÄ£ÀÄß «ªÀj À̧ÄvÀÛ ºÉZÀÄÑ PÀrªÉÄ
EzÉÃ ªÀiÁvÀÄUÀ¼À£ÀÄß ºÉÃ½zÁÝ£É.  PÀ«AiÀiÁzÀªÀ£ÀÄ ±À§ÝUÀ¼À£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÁUÀ
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±À§ÝUÀ¼À D¢ªÀÄ CxÀðªÀ£ÀÄß CvÁåzsÀÄ¤PÀ CxÀðzÀ°è ̧ ÉÃj¹ G¥ÀAiÉÆÃV À̧̈ ÉÃPÉAzÀÄ
CªÀ£ÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.

s̈ÁµÉUÉ F PÁAiÀÄPÀ®àªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀzÀÄ ºÉÃUÉ ? F ¥Àæ±ÉßUÉ É̈èÃPï ªÀÄvÀÄÛ
PÉÆ¯ïjeï MAzÉÃ jÃwAiÀÄ°è GvÀÛgÀ ¤ÃqÀÄvÁÛgÉ.  C£ÀÄ s̈Á«UÀ¼ÀÄ F ±ÀQÛUÉ
‘Soul’ JAzÀÄ PÀgÉzÀgÉ É̈èÃPï ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeïgÀ ¥ÀæPÁgÀ F ±ÀQÛ JAzÀgÉ
‘Imagination.’ Imagination EªÀj§âgÀ ¥ÀæPÁgÀ DvÀäzÀ MAzÀÄ ̄ ËQPÀ gÀÆ¥À.
ªÀÄÄAzÉ AiÉÄÃmïì PÀÆqÀ “Imagination... what the Upanishuds call the
‘self”. JAzÉÃ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.

ªÀqïìðªÀxïð ªÀÄvÀÄÛ PÉÆ¯ïjeï
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CzsÁåAiÀÄ 3

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ

PÁªÀåªÉAzÀgÉ MAzÀÄ fÃªÀAvÀ ̧ ÀÈ¶Ö. EAxÀ ¥ÀjPÀ®à£É C©üeÁvÀ PÁªÀåzÀ
¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ°è E®è.  C©üeÁvÀ ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ PÁªÀåªÉAzÀgÉ MAzÀÄ
¤ªÀiÁðt, CzÉÆAzÀÄ PÀ«PÀªÀið.  PÁªÀåzÀ GzÉÝÃ±À¢AzÀ »rzÀÄ CzÀgÀ
¥ÀæAiÉÆÃd£ÀzÀªÀgÉUÉ PÀ« F PÀªÀÄðzÀ°è vÉÆqÀVPÉÆAqÀªÀ£ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ
¤ªÀiÁðtzÀ°è ZÁvÀÄAiÀÄð«zÀÝªÀ£ÀÄ.  £ÀªÀÄä°èAiÀÄÆ PÁªÀåzÀ GvÀàwÛAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ
§gÉAiÀÄÄªÁUÀ £ÀªÀÄä C®APÁjPÀgÀÄ ‘±ÀQÛ’ ªÀÄvÀÄÛ ‘¤¥ÀÄtvÉ’ JA§ ±À§ÝUÀ¼À£ÀÄß
vÀ¥ÀàzÉ G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄvÁÛgÉ.  E°è ±ÀQÛ J£ÀÄßªÀzÀÄ PÀ«AiÀÄ ¥Àæw s̈É. ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ
¤¥ÀÄtvÉUÀ¼ÉgÀqÀÆ PÀÆrPÉÆAqÀÄ PÁªÀåzÀ ¤ªÀiÁðtªÁUÀÄvÀÛzÉ.  PÁªÀåªÀ£ÀÄß
¤ªÀiÁðtªÉAzÀÄ PÀgÉzÁUÀ ±ÀQÛ J£ÀÄßªÀzÀÄ “C¥ÀÆªÀð ªÀ¸ÀÄÛ ¤ªÀiÁðt
PÀëªÀÄvÉ”AiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À PÁè¹PÀ̄ ï ¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ®Æè EAxÀªÉÃ «ZÁgÀUÀ½ªÉ.
‘art’. ªÀÄvÀÄÛ  ’Artificial’ EªÉgÀqÀÆ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ ̧ ÀA§zÀÞªÁzÀ ±À§ÝUÀ¼ÁVªÉ. EzÀÄ
JµÀÄÖ ¸ÀgÀ¼ÀªÁzÀ PÀ®à£É JAzÀgÉ CzÀgÀ ªÁ¸ÀÛªÀvÉAiÀÄ §UÉÎ AiÀiÁjUÀÆ
À̧A±ÀAiÀÄ«gÀ°®è.  ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ°èAiÀÄ MAzÀÄ ºÀÆªÀ£ÀÄß PÀAqÀÄ PÀ̄ Á«zÀ MAzÀÄ

avÀæªÀ£ÀÄß §gÉzÀgÉ ºÀÆªÀÅ À̧ºÀd À̧È¶ÖAiÀiÁVzÀÝgÉ avÀæ PÀÈvÀPÀ À̧È¶Ö JA§
À̧AUÀwAiÀÄ §UÉÎ AiÀiÁjUÀÆ À̧A±ÀAiÀÄ«gÀ°®è.  avÀæzÀAvÉAiÉÄÃ PÀ«vÉ PÀÆqÀ.

PÀ̄ Á«zÀ¤UÉ EgÀ̈ ÉÃPÁzÀzÀÄÝ C£ÀÄPÀgÀt ̧ ÁªÀÄxÀåð ªÀiÁvÀæ.  18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ
¤AiÉÆPÁè¹PÀ̄ ï À̧A¥ÀæzÁAiÀÄ F ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß M¦àPÉÆAqÀÄ ªÀÄÄ£ÀßqÉ¬ÄvÀÄ.
C®èzÉ s̈ËvÀªÁ¢ vÀvÀédÕgÀÄ  ªÀÄvÀÄÛ £ÀÆål£Àß£ÀAxÀ  «eÁÕ¤UÀ¼ÀÄ ErAiÀÄ
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dUÀvÀÛ£ÉßÃ MAzÀÄ §ÈºÀzï AiÀÄAvÀæªÀ£ÁßV £ÉÆÃqÀ®Ä ¥ÀæAiÀÄwß¹zÀÝgÀÄ.  ªÀÄ£ÀÄµÀå
fÃªÀ£ÀzÀ ZÀ®£É PÀÆqÀ AiÀiÁAwæPÀªÁV PÁt É̈ÃPÁzÀgÉ PÁªÀåªÀÇ CAxÀ MAzÀÄ
AiÀiÁAwæPÀ gÀZÀ£É JAzÀÄ C¤¹zÀÝgÀ°è D±ÀÑAiÀÄð«®è.

PÉÆ¯ïjeï F ªÁzÀªÀ£ÀÄß ¤gÁPÀj¹zÀ. §ºÀÄ±ÀB CªÀ¤UÉ ¥ÉæÃgÀuÉ §AzÀzÀÄÝ
dªÀÄð£ï DzÀ±ÀðªÁ¢ vÀvÀéªÉÃvÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÀ«UÀ½AzÀ.  ªÀÄ£ÀÄµÀå É̈¼ÀªÀtÂUÉ
ºÉÆAzÀÄªÀzÀÄ ̧ ÀfÃªÀªÁzÀ MAzÀÄ PÀæªÀÄ, ̈ É¼ÀªÀtÂUÉ ºÉÆAzÀÄvÀÛ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ£ÀÄß
¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ PÀæªÀÄ vÀ£ÀßµÀÖPÉÌ vÁ£ÉÃ À̧ºÀdªÁzÀ, DzÀgÉ gÀºÀ̧ Àå ¥ÀÆtðªÁzÀ
À̧AUÀwAiÀiÁVzÉ. zÉÃºÀzÀ ̈ É¼ÀªÀtÂUÉAiÉÆA¢UÉ ªÀÄ£À¹ì£À ̈ É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄÆ DUÀÄvÀÛzÉ.

JAzÀgÉ, «ZÁgÀ, ̈ sÁªÀ£É ªÉÆzÀ̄ ÁzÀªÉ®è F ̈ É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ CA±ÀUÀ¼ÉÃ DV©qÀÄvÀÛªÉ.
VqÀ, §½î, ¥ÁætÂ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄ£ÀÄµÀå EªÀgÉ®ègÀ É̈¼ÀªÀtÂUÉ MAzÉÃ ¥ÀæPÁgÀzÀÄÝ,
ºÉaÑ£ÀzÉAzÀgÉ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À «µÀAiÀÄzÀ°è zÉÃºÀzÉÆqÀ£É ªÀÄ£À̧ ÀÆì É̈¼ÉAiÀÄÄvÀÛzÉ.
CAzÀgÉ ªÀÄ£À̧ ÀÄì - zÉÃºÀUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À LA¢æAiÀÄPÀ ̧ ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß C®èUÀ¼ÉAiÀÄ®Ä
DUÀÄªÀ¢®è. MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ EzÀÄ MAzÀÄ fÃªÀ E£ÉÆßAzÀÄ fÃªÀªÀ£ÀÄß
w½zÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ C s̈Áå̧ À.  PÉÆ¯ïjeï EzÀ£ÀÄß ªÀÄ£À̧ ÀÄì ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈwUÀ¼À ̧ ÀªÀiÁUÀªÀÄ
JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛ£É. dªÀÄð£ï vÀvÀé aAvÀPÀgÀ°è PÉ®ªÀgÁzÀgÀÆ EAxÀ ªÀiÁvÀÄUÀ¼À£ÀÄß
ºÉÃ½zÀÝgÀÄ.  ºÀqÀðgï JA§ ̄ ÉÃRPÀ£À C©ü¥ÁæAiÀÄzÀ°è MAzÀÄ VqÀzÀ ̈ É¼ÀªÀtÂUÉUÀÆ
MAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ É̈¼ÀªÀtÂUÉUÀÆ s̈ÉÃzÀ«®è.  ±ÉèUÉ̄ ï, £ÉÆªÁ°Ã¸ïgÀÄ PÀÆqÀ
EzÉÃ C©ü¥ÁæAiÀÄªÀ£ÀÄß ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÁÝgÉ.

CzÉÃ£ÉÃ EzÀÝgÀÆ, EAVèµï ¸Á»vÀåPÁgÀgÀ°è PÁªÀåzÀ À̧fÃªÀvÉAiÀÄ §UÉÎ
ªÀiÁvÁrzÀªÀgÀ°è PÉÆ¯ïjeï£ÉÃ ªÉÆzÀ°£ÀªÀ£ÀÄ.  CªÀ£À PÁªÀå±Á À̧ÛçzÀ ¥ÀæªÀÄÄR
UÀæAxÀzÀ ºȨ́ ÀgÀÄ PÀÆqÀ CxÀð¥ÀÆtðªÁVzÉ. CzÀ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ `Biographia
Literaria’ JAzÀÄ PÀgÉzÀ.  CAzÀgÉ CzÀgÀ CxÀð ‘¸Á»vÀåzÀ fÃªÀ£ÀªÀÈvÁÛAvÀ’
JAzÁUÀÄvÀÛzÉ.  ̧ Á»vÀåzÀ ¥Àj¥ÉæÃPÀëöåªÉÃ EzÀjAzÀ ̧ ÀA¥ÀÆtðªÁV §zÀ̄ Á¬ÄvÀÄ.
zÉÃºÀzÀ CAUÁAUÀUÀ¼ÀAvÉ MAzÀÄ PÀÈwAiÀÄ CAUÁAUÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀªÁV ̧ ÀfÃªÀ
À̧A§AzsÀªÀ¤ßlÄÖPÉÆArgÀÄvÀÛªÉA§ ºÉÆ À̧ ̧ ÀvÀå CªÀ¤UÉ PÀArvÀÄ.  ±ÉÃPïì¦AiÀÄgï

£À §UÉÎ CªÀ£ÀÄ §gÉAiÀÄÄvÀÛ “ All is growth, evolution, genesis - each line,
each word almost, begets the following....” JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.  zÉÃºÀzÀ
CAUÁAUÀUÀ¼À°ègÀÄªÀAvÉ MAzÀÄ PÀÈwAiÀÄ ̈ ÉÃgÉ ̈ ÉÃgÉ ̈ sÁUÀUÀ¼À°è LPÀå«gÀÄvÀÛzÉA§
ªÀiÁvÀ£ÀÄß §ºÀ¼À »AzÉAiÉÄÃ ¥ÉèÃmÉÆÃ ªÀÄvÀÄÛ Cj¸ÁÖl¯ï PÀÆqÀ ºÉÃ½zÀÝgÀÄ.
Cj¸ÁÖl¯ï vÀ£Àß ̀Poetics’zÀ°è £ÁlPÀzÀ ªÀ̧ ÀÄÛ«zsÁ£ÀzÀ §UÉÎ »ÃUÉ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É:
“Action being one and whole... likeliving being”. DzÀgÉ F ºÉÃ½PÉAiÀÄ°è
PÀÆqÀ £ÁlPÀzÀ ̧ ÀA«zsÁ£ÀzÀ°èAiÀÄ LPÀåzÀ ©VUÁV Cj¸ÁÖl¯ï M§â fÃªÀAvÀ

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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ªÀÄ£ÀÄµÀå£À gÀÆ¥ÀPÀªÀ£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄwÛzÁÝ£ÉAzÀÄ vÉÆÃgÀÄvÀÛzÉ. PÉÆ¯ïjeï£À
ªÁzÀzÀ°è ̧ ÀfÃªÀvÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄, ̈ É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄ MvÀÄÛ ©Ã¼ÀÄvÀÛzÉ.  MAzÀÄ
±À§Ý vÀ£Àß ªÀÄÄA¢£À ±À§ÝªÀ£ÀÄß, ªÁPÀå vÀ£Àß ªÀÄÄA¢£À ªÁPÀåªÀ£ÀÄß ºÀqÉAiÀÄÄvÀÛzÉ
JAzÁUÀ ̈ É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ ̧ ÀfÃªÀ ªÁå¥ÁgÀ PÀtÂÚUÉ PÀnÖzÀAvÁUÀÄvÀÛzÉ.  ±ÉÃPïì¦AiÀÄgï£À
£ÁlPÀUÀ¼À°è PÉ®ªÀÅ PÀqÉUÉ ̧ ÀÜ É̄ÊPÀå, PÁ É̄ÊPÀåUÀ¼ÀÄ ̧ Á¢ü¹®èªÉA§ ̧ ÀAUÀwAiÀÄ §UÉÎ
ªÁåSÁå¤ À̧ÄvÀÛ, ªÀÄÄRåªÁVgÀÄªÀzÀÄ - F PÀÈwAiÀÄ LPÀåUÀ¼À®è, ªÀÄÄRåªÁVgÀÄªÀzÀÄ
- “Unity of impression” JAzÀÄ £ÀÄrAiÀÄÄvÁÛ£É.  PÀÈwAiÀÄ «ªÀgÀUÀ½VAvÀ
PÀÈwAiÀÄ MlÖAzÀzÀ ̧ ËAzÀAiÀÄð ªÀÄÄRå JAzÀÄ C©ü¥ÁæAiÀÄ¥ÀqÀÄvÁÛ£É.

PÀ̄ ÁPÀÈwAiÀÄ À̧fÃªÀvÉ PÉÆ¯ïjeï¤UÉ CªÀ£À ªÀÄ£À¹ì£À°è ªÁå¦¹©lÖ
ºÀªÁå À̧ªÁVvÉÛAzÀgÀÆ À̧®ÄèvÀÛzÉ.  F À̧fÃªÀvÉAiÀÄ ¥ÀjPÀ®à£É gÉÆªÀiÁåAnPï
¸Á»vÀåªÀ£Éß®è ªÁå¦¹ DzsÀÄ¤PÀ ¸Á»vÀåzÀ°èAiÀÄÆ ªÀÄÄAzÀÄªÀj¢zÉAiÉÄAzÀÄ
PÀÆqÀ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ.  ªÉÆ£Éß ªÉÆ£ÉßAiÀÄ AiÀÄÆgÉÆÃ¦£À ªÀÄºÀvÀézÀ £ÁlPÀPÁgÀ
É̈æPÀÖ F LPÀåzÀ §UÉÎ ºÉÃ½zÀ ªÀiÁvÀÄUÀ½ªÀÅ : “we find nothing more difficult

than to break with the habit of considering an artistic work as a whole.”
“LPÀåzÀ vÀvÀé PÉÆ¯ïjeï¤UÀAvÀÆ MAzÀÄ ̧ ÀªÀðªÁå¦AiÀiÁzÀ vÀvÀéªÁVvÀÄÛ. 18£ÉAiÀÄ
±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ°èAiÀÄÆ F vÀvÀé EvÉÛAzÀÄ CªÀ£ÀÄ M¦àPÉÆAqÀgÀÆ CzÀÄ CªÀ¤UÉ
AiÀiÁAwæPÀªÁzÀ vÀvÀéªÁV PÀArvÀÄÛ.  ̧ Á»vÀå PÀÈwAiÀÄ ̧ ÀfÃªÀvÉAiÀÄ£ÀÄß M¦àPÉÆAqÀ
ªÉÄÃ É̄ F  LPÀåzÀ vÀvÀé ªÀÄgÀÄªÁåSÉåAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉ¬ÄvÀÄ.  ¤AiÉÆPÁè¹PÀ̄ ï PÁªÀå
¸ÁªÀiÁfPÀ CxÀðªÀ£ÀÄß, ̧ ÀªÀiÁd M¦àPÉÆAqÀAvÉ,  ªÀÄvÉÛ ̧ ÀªÀiÁd M¦àPÉÆ¼ÀÄîªÀ
jÃwAiÀÄ°è ¥ÀæPÀn À̧ÄªÀ PÁªÀå. JAzÀ ªÉÄÃ É̄ ºÉÆ À̧ AiÀÄÄUÀzÀ°è ªÀåQÛ vÀ£ÀUÉ
PÀAqÀzÀÝ£ÀÄß, vÁ£ÀÄ PÀAqÀjÃwAiÀÄ°è ¥ÀæPÀn À̧ÄªÀ ¸ÁévÀAvÀæöåªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀ ªÉÄÃ É̄
LPÀåzÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÀÇ §zÀ̄ ÁUÀ̈ ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ. “A little learning is a dangerous
thing.” F ªÀiÁvÀÄ À̧ªÀiÁdªÀ£ÀÄß À̧A É̈ÆÃ¢ü¹ ºÉÃ½zÀÄÝ. À̧ªÀiÁdPÉÌ UÉÆwÛzÀÝ
CxÀªÁ C À̧àµÀÖªÁV UÉÆwÛzÀÝ ªÀiÁvÀÄ.  DzÀgÉ vÀ£Àß UÀnÖªÀÄÄmÁÖzÀ C©üªÀåQÛ¬ÄAzÁV
PÁªÀåzÀ F ¸Á®Ä MAzÀÄ DzÉÃ±ÀªÁV ¥Àjt«Ä À̧ÄvÀÛzÉ.  CzÉÃ PÉÆ¯ïjeï£À
PÁªÀå ¥ÀAQÛAiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ: “He prayeth best who loveth best.”.EzÀÆ
À̧ªÀiÁdPÉÌ ºÉÃ½zÀ ªÀiÁvÉÃ DzÀgÀÆ CzÀgÀ°è ºÉÆ À̧vÀ£À«zÉ. ̧ ÀªÀiÁdPÉÌ ‘prayer’

UÉÆvÀÄÛ, ̀ love’ UÉÆvÀÄÛ, DzÀgÉ ¦æÃw À̧ÄªÀÅzÉAzÀgÉÃ ¥ÁæxÀð£É JAzÁUÀ CªÀÅUÀ¼À
£ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀ ºÉÆ À̧zÁV É̈¼ÀUÀÄvÀÛzÉ. EzÀÄ F PÀ«vÉAiÀÄ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ
zÀ±Àð£À JA§ ªÀiÁvÀÄ ªÀÄ£ÀzÀmÁÖUÀÄvÀÛzÉ.  DzÀgÉ ¦æÃwAiÉÄÃ  ¥ÁæxÀð£É JA§
À̧vÀåªÀ£ÀÄß C£ÀÄ s̈ÀªÀPÉÌ vÀgÀÄªÀzÀÄ JµÀÄÖ PÀµÀÖ JA§ÄzÀ£ÀÄß ’Ancient Mariner’.

PÀ«vÉ £Á«PÀ£À zÁgÀÄt C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß PÀvÉªÀiÁr ºÉÃ¼ÀÄvÀÛzÉ.  “A little
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learning is a dangerous thing” JA§ À̧vÀåzÀ »AzÉ AiÀiÁªÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀ
PÀxÀ£ÀªÀÇ E®è.  CzÀÄ PÉÃªÀ® vÀPÀð À̧ªÀÄävÀªÁzÀ ̧ ÀvÀå.

F À̧AzÀ̈ sÀðzÀ°è J®èQÌAvÀ ºÉZÀÄÑ ªÀÄÄRåªÁUÀÄªÀzÀÄ ±À̈ ÁÝxÀðUÀ¼À LPÀå.
¤AiÉÆPÁè¹PÀ̄ ï PÁªÀåzÀ°è ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ CxÀðUÀ¼ÀÄ MAzÁUÀÄªÀzÀÄ MAzÀÄ ̧ ÁªÀiÁfPÀ
M¥ÀàAzÀzÀ ¥sÀ®ªÁV.  PÀ« ±À§ÝPÉÌ PÉÆqÀªÀiÁrzÀ CxÀðPÉÌ ¸ÁªÀiÁfPÀ M¦àUÉ
EgÀÄvÀÛzÉ.  PÀ«AiÀÄ PÉ® À̧ªÉAzÀgÉ F ±À§ÝUÀ¼À£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÁUÀ CªÀ£ÀÄ
vÉÆÃgÀÄªÀ eÁuÉä, £ÀªÀÄä PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ ¥Àj s̈ÁµÉAiÀÄ°è ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ,
PÀ«AiÀÄ ‘UÀæxÀ£ÀPË±À®’. gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ ̧ ÀAzÀ̈ sÀðzÀ°è ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ CxÀðUÀ¼ÀÄ
MAzÁUÀÄªÀzÀÄ PÀ«AiÀÄ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ zÀ±Àð£À¢AzÀ, ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DvÀä (self) PÀÆÌ
±À§ÝPÀÆÌ EgÀÄªÀ ¤PÀlªÁzÀ À̧A§AzsÀzÀ ªÀÄÆ®PÀ CxÀðzÀ MAzÀÄ ªÀÄUÀÄÎ®Ä
±À§ÝPÉÌ CAnPÉÆArzÀÝgÉ E£ÉÆßAzÀÄ ªÀÄUÀÄÎ®Ä PÀ«AiÀÄ DvÀäPÉÌ CAnPÉÆArgÀÄvÀÛzÉ.
EAxÀ À̧AzÀ̈ sÀðzÀ°è s̈ÁµÉAiÀÄ À̧égÀÆ¥À ¸ÁªÀiÁfPÀªÁVzÀÝgÀÆ CzÀPÉÌ CxÀð
§gÀÄªÀzÀÄ PÀ«¬ÄAzÀ.  DzÀgÉ E°èAiÀÄÆ ªÀÄÄRåªÁVgÀÄªÀzÀÄ ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ
CxÀðUÀ¼À ¸ÁªÀÄgÀ̧ Àå, vÁzÁvÀäöå.  PÀ«AiÀÄ C¹ävÉ¬ÄAzÁV PÀ«vÉAiÀÄ s̈Á¶PÀ
±ÀjÃgÀ  MªÉÄǟ É fÃªÀAvÀªÁUÀÄvÀÛzÉA§ÄzÀÄ PÀÆqÀ gÉÆªÀiÁåAnPï £ÀA©PÉAiÀiÁVzÉ.
PÀÈwAiÀÄ ̧ ÀfÃªÀvÉUÉ PÁgÀtªÉAzÀgÉ PÀ«AiÀÄ fÃªÀAvÀ ̧ ÀAªÉÃzÀ£É.

MAzÀÄ ¸Á»vÀå PÀÈwAiÀÄ À̧fÃªÀvÉAiÀÄ£ÀÄß M¦àPÉÆAqÀgÉ CzÀgÀ ªÀÄÄA¢£À
¥Àæ±Éß JAzÀgÉ CzÀgÀ À̧È¶Ö.  PÉÆ¯ïjeï, VqÀzÀ É̈¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ s̈ÁµÉAiÀÄ°è
PÀÈwAiÀÄ É̈¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ£ÀÄß §tÂÚ̧ ÀÄvÁÛ£É. PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀézÀ s̈ÁUÀªÁzÀ CªÀ£À
¥Àæw s̈É dUÀvÀÛ£ÀÄß  vÀ£Àß gÀÆ¥Àt ±ÀQÛ¬ÄAzÀ ªÀÄvÉÆÛªÉÄä ̧ ÀÈ¶Ö̧ ÀÄvÀÛzÉ.  PÉÆ¯ïjeï
vÀ£Àß ̀ Biographia literaria’. zÀ°è F ̧ ÀAUÀwAiÀÄ£ÀÄß §tÂÚ̧ ÀÄvÀÛ 18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ
PÀ« À̧gï eÁ£ï qÉÃ«í¸ï £À MAzÀÄ ¥ÀzÀåªÀ£ÀÄß GzÁºÀj À̧ÄvÁÛ£É :

Doubtless this could not be, but that she turns
Bodies to spirit by sublimation strange,

As fire converts to fire the thing it burns,
As we our food into our nature change.

É̈AQ vÁ£ÀÄ À̧ÄlÖzÀÝ£Éß®è É̈AQAiÀiÁV ªÀiÁ¥Àðr À̧ÄªÀAvÉ PÀ«AiÀÄ ¥Àæw s̈É
dUÀwÛ£À C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß PÁªÀåªÀ£ÁßV ªÀiÁ¥Àðr À̧ÄvÀÛzÉ. qÉÃ«í̧ ï£À PÀ«vÉ §tÂÚ̧ ÀÄªÀzÀÄ
ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DvÀäªÀ£ÀÄß. “ She turns bodies to spirit” JAzÀÄ DvÀäzÀ §UÉÎ PÀ«
ºÉÃ½zÀÝgÀÆ vÀ£Àß E£ÉÆßAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ°è À̧ÆAiÀÄð ¨Á¤£À°èzÉÝÃ dUÀvÀÛ£ÀÄß
¨É¼ÀUÀÄªÀAvÉ DvÀ ä zÉÃºÀ¢AzÀ ¤°ð¥À ÛªÁVzÀÝPÉÆAqÉÃ zÉÃºÀªÀ£ÀÄß
ªÁå¦¹gÀÄvÀÛzÉAzÀÆ ºÉÃ½zÁÝ£É.  ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ dUÀwÛ£À ̧ ÀA§AzsÀ, ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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CxÀðUÀ¼À ̧ ÀA§AzsÀ PÀÆqÀ §ºÀÄ±ÀB »ÃUÉAiÉÄÃ EgÀ§ºÀÄzÉÃ£ÉÆÃ JA§ ̧ ÀA±ÀAiÀÄ
E°è ºÀÄlÄÖvÀÛzÉ.  ¥Á±ÁÑvÀå PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ°è LPÀåzÀ §UÉÎ EgÀÄªÀ MAzÀÄ
ºÀl E°èAiÀÄÆ PÁtÄvÀÛzÉ.  PÀ«AiÀÄ ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ dUÀwÛ£À ̧ ÀA§AzsÀzÀ°èAiÀÄÆ
EzÉÃ §UÉAiÀÄ LPÀåzÀ ºÀA§® PÁtÄvÀÛzÉ.

PÉÆ¯ïjeï vÀ£Àß PÁªÀå±Á¸ÀÛçªÀ£ÀÄß ¨sÁªÀVÃvÀzÀ vÀ¼ÀºÀ¢AiÀÄ ªÉÄÃ¯É
PÀnÖPÉÆAqÀzÀÝPÀÆÌ EzÉÃ PÁgÀt«gÀ§ºÀÄzÀÄ.   ̈ sÁªÀVÃvÀPÉÌ PÀvÉAiÀÄ ̧ ÀAzÀ̈ sÀð«®è.
PÀxÀ£ÀPÀªÀ£ÀzÀ°è PÀvÉ, ¥ÁvÀæ ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀAvÉ ±À§Ý CxÀð EªÀÅUÀ¼ÀÄ ̧ ÀA§zÀÞªÁVgÀ̈ ÉÃPÀÄ.
F LPÀåªÀ£ÀÄß ̧ Á¢ü̧ ÀÄªÀzÀÄ PÀµÀÖ.  DzÀgÉ ̈ sÁªÀVÃvÀ PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀézÀ ̈ sÁµÉAiÀiÁV
MqÀªÀÄÆqÀÄvÀÛzÉ.  PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀéªÉÃ PÀ«vÉUÉÆAzÀÄ LPÀåªÀ£ÀÄß vÀAzÀÄPÉÆqÀÄvÀÛzÉ
ªÀÄvÀÄÛ F LPÀå ̧ ÀºÀdªÁzÀzÀÆÝ ºËzÀÄ.  PÀ«vÉ G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ avÀæ ¥ÀæwªÉÄUÀ¼ÀÄ,
gÀÆ¥ÀPÀ ¥ÀæwÃPÀUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ PÀ«AiÀÄ ̧ ÀéAvÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ MqÀªÉUÀ¼ÁVgÀÄªÀzÀjAzÀ
PÀ«vÉAiÀÄ ªÀÄÆ® s̈ÁªÀ CªÀ£ÀÄß vÀ£Àß vÉÆqÀªÀÅUÀ¼ÁV PÁtÂ̧ À§ºÀÄzÀÄ.  VqÀ¢AzÀ
J É̄, ºÀÆªÀÅ ¥ÀævÉåÃPÀªÁV vÉÆÃjzÀgÀÆ VqÀzÀ fÃªÀAvÀ ̈ sÁUÀUÀ¼ÉÃ CVgÀÄªÀAvÉ
PÀ«vÉAiÀÄ ¨sÁµÉ ªÀÄvÀÄÛ C®APÁgÀUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ PÀ«vÉAiÀÄ CAUÀUÀ¼ÁVAiÉÄÃ
§gÀ§ºÀÄzÀÄ.  ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ s̈ÁªÀVÃvÉAiÀÄÆ MAzÀÄ À̧fÃªÀ DPÀÈwAiÀiÁV
PÀAUÉÆ½ À̧ÄªÀAvÁUÀ̈ ÉÃPÁzÀgÉ PÀ« CzÀgÀ°è ¥Áæt¥ÀæwµÉ× ªÀiÁqÀ̈ ÉÃPÀÄ.  ̈ sÁªÀVÃvÉAiÀÄ
DzsÀÄ¤PÀvÉ EgÀÄªÀzÀÄ CzÀÄ vÀ£Àß£ÀÄß PÀvÉAiÀÄ À̧AzÀ̈ sÀð¢AzÀ ©r¹PÉÆAqÀÄ,
¸ÁªÀiÁfPÀvÉ¬ÄAzÀ ©r¹PÉÆAqÀ ªÀåQÛAiÀÄAvÉ MAzÀÄ À̧éAiÀÄA¥ÀÆtðªÁzÀ
WÀlPÀªÁUÀÄªÀzÀjAzÀ.  PÀ«AiÀÄ ¥Àæw s̈É vÀ£ÀUÉ É̈ÃPÁzÀ gÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß CzÀPÉÌ
¤ÃqÀÄvÀÛzÉ.  Cj¸ÁÖl¯ï vÀ£Àß PÁªÀå ±Á À̧ÛçªÀ£ÀÄß £ÁlPÀzÀ vÀ¼ÀºÀ¢AiÀÄ ªÉÄÃ É̄
¤«Äð¹zÀgÉ PÉÆ¯ïjeï CzÀ£ÀÄß ̈ sÁªÀVÃvÀzÀ vÀ¼ÀºÀ¢AiÀÄ ªÉÄÃ É̄ ¤«Äð¹zÀ£ÉAzÀÄ
ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ.

‘Imagination’ J£ÀÄßªÀzÀÄ §ºÀ¼À ºÀ¼ÉAiÀÄ ±À§Ý.  CzÀ£ÀÄß ̈ ÉÃPÁzÀgÉ CµÉÖÃ
ºÀ¼ÉAiÀÄzÁzÀ ̧ ÀA À̧ÌøvÀzÀ°è PÀgÉAiÀÄÄªÀzÁzÀgÉ ‘ À̧AeÉÕ’ J£Àß É̈ÃPÀÄ.  DzÀgÉ ‘ À̧AeÉÕ’
±À§ÝzÀ ºÉÆ À̧ CxÀðPÀÆÌ Imagination UÀÆ À̧A§AzsÀ«®è.  À̧APÉÃvÀUÀ¼À£ÀÄß
À̧È¶Ö̧ ÀÄªÀ Cj«UÉ ‘ À̧AeÉÕ’ CxÀªÁ ‘ À̧AeÁÕ£À’ JAzÀÄ ªÉÆzÀªÉÆzÀ°UÉ PÀgÉAiÀÄÄwÛzÀÝgÀÄ.

’Imagination’ ±À§ÝzÀ ªÀÄÆ®QÌgÀÄªÀzÀÄ ‘Image’ CxÀªÁ ‘¥ÀæwªÉÄ’ JA§
CxÀðªÉÃ ºËzÀÄ.  DzÀgÉ PÁ®PÀæªÉÄÃt F ±À§ÝzÀ CxÀð §zÀ̄ ÁªÀuÉÃAiÀÄ£ÀÄß
¥ÀqÉAiÀÄÄvÀÛ ºÉÆÃ¬ÄvÀÄ. PÉÆ¯ïjeï CzÀPÉÆÌAzÀÄ ºÉÆ¸À CxÀðªÀ£ÀÄß
vÀAzÀÄPÉÆlÖzÀÝ®èzÉ CzÀgÀ ±Á¹ÛçÃAiÀÄªÁzÀ «ªÉÃZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÆß PÉÆlÖ. CªÀ£ÀÄ
ªÀÄ£À¹ì£À ̧ ÀÈd£À±ÀQÛUÉ ̀ Imagination’ JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛ£É. ªÀÄ£À¹ìUÉ ̧ ÀÈd£À±ÀQÛ
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EzÉAiÉÄA§ À̧AUÀwAiÀÄ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¹zÀ ªÀqïìðªÀxïð PÀÆqÀ EzÉÃ CxÀðzÀ°è
Imagination C£ÀÄß UÀÄgÀÄw¹zÀÝgÀÆ PÉÆ¯ïjeï CzÀPÉÆÌAzÀÄ ±Á¹ÛçÃAiÀÄªÁzÀ
ªÀÄvÀÄÛ ºÉZÀÄÑ À̧àµÀÖªÁzÀ ªÁåSÁå£ÀªÀ£ÀÄß ¤ÃrzÀ. CªÀ£ÀÄ vÀ£Àß `Biographia
Literaria’zÀ 13£ÉÃ CzsÁåAiÀÄzÀ°è vÀ£Àß ªÁåSÉåAiÀÄ£ÀÄß PÉÆnÖzÁÝ£É. CªÀ£ÀÄ
JgÀqÀÄ §UÉAiÀÄ ‘Imagination’ £À ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À£ÀÄß UÀÄgÀÄw À̧ÄvÁÛ£É. ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄzÀÄ
`Primary Imagination’, JgÀqÀ£ÉAiÀÄzÀÄ ̀Secondary Imagination’:

The IMAGINATION then, I consider either as pri-
mary or secondary. The primary IMAGINATION I
hold to be the living power and prime agent of all
perception and as a repetition in the finite mind of
the eternal act of creation in the infinite I AM. The
secondary Imagination I consider as an echo of the
former, co-existing with the conscious will, yet still
identical with the primary in the kind of its agency
and differing only in degree, and the mode of its
operation. It dissolves, diffuses, dissipates, in or-
der to recreate or where this process is rendered
impossible, yet still at all events it struggles to ide-
alize and to unify. It is essentially vital, even as all
objects (as objects) are essentially fixed and dead.

À̧Èd£À±ÀQÛAiÀÄ F ªÁåSÉå ̧ ÁPÀµÀÄÖ UÀqÀÄZÁVzÉ. PÁgÀtªÉAzÀgÉ PÉÆ¯ïjeï£À
ªÁåSÁå£À ¥ÀÇwðAiÀiÁV vÁwéPÀªÁzÀzÀÄÝ. ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄzÁV ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ZÉÊvÀ£Àå
dUÀwÛ£À CZÉÃvÀ£À ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß À̧A¢ü̧ ÀÄªÀ jÃwAiÀÄ°èzÉ. “Objects (as ob-
jects) are essentially fixed and dead.” CZÉÃvÀ£À ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼ÀÄ ¹ÜgÀªÁzÀªÀÅ
ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÈvÀªÁzÀªÀÅ JAzÀÄ CªÀ£ÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀgÀ°èAiÉÄÃ K£ÉÆÃ vÀ¥ÁàUÀÄwÛzÉ
JAzÉ¤ À̧ÄvÀÛzÉ. PÉÆ¯ïjeï£À PÁ®PÀÌAvÀÆ CZÉÃvÀ£À ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼ÉAzÀgÉ ¥Áæt«®èzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ
JA§ w¼ÀÄªÀ½PÉ¬ÄvÀÄÛ. ªÀÄ£ÀÄµÀå£À EA¢æAiÀÄeÁÕ£À ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ªÀÄnÖUÉ
fÃªÀAvÀªÁVgÀÄªÀzÀjAzÀ, ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À gÀÆ¥À, §tÚ, À̧à±Àð ªÉÆzÀ̄ ÁzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ
CªÀ£À ªÉÄÃ É̄ fÃªÀAvÀªÁzÀ ¥ÀjuÁªÀÄªÀ£ÀÄß GAlÄ ªÀiÁqÀÄªÀzÀjAzÀ CªÀ£À
w¼ÀÄªÀ½PÉ fÃªÀAvÀªÁVzÀÄÝ ̧ ÀÈd£À²Ã®ªÁVzÉ J£ÀÄßªÀzÀÄ PÉÆ¯ïjeï£À C©ü¥ÁæAiÀÄ.
PÉ®ªÀÅ «ªÀÄ±ÀðPÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ PÉÆ¯ïjeï F «ZÁgÀªÀ£ÀÄß dªÀÄð£ï vÀvÀédÕ£ÁzÀ
PÁåAl(Kant)¤AzÀ vÉUÉzÀÄPÉÆArgÀ§ºÀÄzÀÄ. CzÉÃ£ÉÃ EzÀÝgÀÆ EA¢æAiÀiÁ£ÀÄ s̈ÀªÀ
PÀÆqÀ MAzÀÄ ̧ ÀÈd£À²Ã®ªÁzÀ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÉÄ£ÀÄßªÀzÀÄ MAzÀÄ PÁæAwPÁgÀPÀªÁzÀ
«ZÁgÀªÁVzÉ. ªÀÄ£ÀÄµÀå vÀ£Àß PÀtÂÚAzÀ £ÉÆÃqÀÄªÀ ªÀ̧ ÀÄÛªÀ£ÀÄß ¥ÀÅ£ÀB ̧ ÀÈ¶Ö̧ ÀÄvÁÛ£É.

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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GzÁºÀgÀuÉUÉ CªÀ£ÀÄ vÀ£Àß PÀtÂÚAzÀ £ÉÆÃqÀÄªÀ MAzÀÄ VqÀ CªÀ£À PÀtÂÚ£À
À̧È¶ÖAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. F ̧ ÀÈ¶ÖAiÉÄAzÀgÉ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ̧ ÁAvÀªÁzÀ ªÀÄ£À¹ì£À°è zÉÃªÀgÀ

C£ÀAvÀªÁzÀ ¸ÀÈ¶ÖPÁAiÀÄðzÀ ¥ÀÅ£ÀgÀÄQÛ. §ºÀÄ±ÀB gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ
ªÀÄÆ®ªÉAzÀgÉ F PÀ®à£ÉAiÉÄÃ EgÀ̈ ÉÃPÀÄ. ̧ ÀÄvÀÛ°£À CZÉÃvÀ£ÀªÁzÀ dUÀvÀÄÛ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À
EA¢æAiÀÄUÀ¼À ̧ ÀÈ¶ÖAiÀiÁUÀ¢zÀÝgÉ ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÀÄÛ dUÀwÛ£À £ÀqÀÄªÉ fÃªÀAvÀªÁzÀ
À̧A§AzsÀ ̈ É¼ÉAiÀÄ¯ÁgÀzÀÄ. DzÀgÉ F «ZÁgÀ CwgÉÃPÀPÉÌ ºÉÆÃzÁUÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À

CºÀA s̈ÁªÀPÉÌ PÉÆÃqÀÄªÀÄÆqÀÄvÀÛzÉ. PÀ£ÀßqÀzÀ°è ¢|| UÀAUÁzsÀgÀ avÁÛ®gÀ `LzÀÄ
¸ÀªÀÄÄzÀæVÃvÀUÀ¼ÀÄ’- EªÀÅUÀ¼À°è MAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ°èAiÀÄ F ¸Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß
£ÉÆÃqÀ§ºÀÄzÀÄ:

C s̈ÀðPÀgÁVAiÀÄÆ d£ÀPÀ

F À̧È¶ÖAiÀÄÄ EgÀ§ºÀÄzÀÄ £ÁªÀÅ EgÀÄªÀvÀ£ÀPÀ.

ªÀÄ£ÀÄµÀågÀÄ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ, DzÀgÀÆ ªÀÄ£ÀÄµÀåjAzÀ¯ÉÃ ¥ÀæPÀÈw
¥ÀæPÀÈwAiÀiÁUÀÄªÀzÀjAzÀ CªÀgÉÃ d£ÀPÀgÀÆ DUÀÄvÁÛgÉ. DzÀÝjAzÀ “F ̧ ÀÈ¶ÖAiÀÄÄ
EgÀ§ºÀÄzÀÄ £ÁªÀÅ EgÀÄªÀvÀ£ÀPÀ” JA§AxÀ WÉÆÃµÀuÉ PÉÃ½§gÀÄvÀÛzÉ. gÉÆªÀiÁåAnPï
PÁªÀåzÀ ¤ À̧UÀðzÀ DgÁzsÀ£ÉAiÀÄ »AzÉ PÀÆqÀ F ªÀÄ£ÉÆÃ s̈ÁªÀ«zÉ. C®èzÉ
E£ÉÆßAzÀÄ ¢QÌ¤AzÀ «ZÁgÀ ªÀiÁrzÁUÀ EzÀÄ vÀ¥ÀÄà w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ C£ÀÄ s̈ÁªÀªÀÇ
ºËzÀÄ. C£ÀÄ s̈ÁªÀªÉAzÀgÉ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ PÀtPÀtzÀ°èAiÀÄÆ zÉÃªÀgÀ EgÀÄ«PÉAiÀÄ£ÀÄß
UÀÄgÀÄw À̧ÄªÀzÀÄ. C£ÀÄ s̈Á«AiÀiÁzÀªÀ¤UÉ zÉÃªÀj®èzÀ À̧Ü¼À E®èªÉÃ E®è. DzÀgÉ
CzÉÃ eÁqÀ£ÀÄß »rzÀ gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ« ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ°è ºÀÄqÀÄPÀÄªÀzÀÄ zÉÃªÀgÀ£Àß®è.
vÀ£Àß£ÀÄß. ̈ ÉèÃPï£ÀAxÀ C£ÀÄ s̈Á«UÀ¼À ¥ÀæPÁgÀ ImaginationzÀ JzÀÄjUÉ ªÁ À̧ÛªÀªÁV
PÁtÄªÀ dUÀvÀÄÛ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw PÀÆqÀ ªÀiÁAiÉÄ. DzÀgÉ PÉÆ¯ïjeï£À ImaginationzÀ
¹zÁÞAvÀ ªÀiÁvÀæ ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÀÄÛ dUÀvÀÄÛ, ZÉÃvÀ£À ªÀÄvÀÄÛ CZÉÃvÀ£À EªÀÅUÀ¼À
£ÀqÀÄªÉ À̧A§AzsÀªÀ£ÀÄß PÀ°à À̧ÄªÀ ªÀÄºÀvÀézÀ ¸ÁzsÀ£ÀªÁV PÁtÄvÀÛzÉ. C®èzÉ
EzÀjAzÀ ªÀÄÄAzÉ PÀ«¥Àæw s̈ÉAiÀÄ ªÀÄÆ®ªÀ£ÀÄß ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ̧ ÁªÀðwæPÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ°è
ºÀÄqÀÄPÀ®Ä ̧ ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ. PÀ«¥Àæw s̈ÉAiÀÄ£ÀÄß PÉÆ¯ïjeï ‘an echo of the
former’ JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛ£É. ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ¸ÁªÀðwæPÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ ¥ÀæwzsÀé¤AiÉÄÃ
PÀ«¥Àæw s̈É JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ CµÉÆÖAzÀÄ GavÀªÁV®èªÉÃ£ÉÆÃ! DzÀgÀÆ F
ªÀiÁvÀÄ CªÉgÀqÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ¸ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß ¸ÀÆa¸ÀÄvÀÛzÉ. PÀ« PÀÆqÀ
ªÀÄÆ® s̈ÀÆvÀªÁV ªÀÄ£ÀÄµÀå£ÉÃ. G½zÀ ªÀÄ£ÀÄµÀågÀAvÉ CªÀ£À°èAiÀÄÆ EA¢æAiÀÄUÀ¼ÀÄ
¥ÀlÄªÁVgÀÄvÀÛªÉ. ̧ ÀÄAzÀgÀªÁzÀ ºÀÆªÉÇAzÀÄ CgÀ½zÀgÉ PÀ«AiÀÄAvÉ G½zÀªÀjUÀÆ
À̧AvÉÆÃµÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. DzÀgÉ PÀ« F ̧ ÀAvÉÆÃµÀzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ
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jÃw ̈ ÉÃgÉAiÀiÁVgÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÀÆ ªÀÄÆ® s̈ÀÆvÀªÁV CzÀÄ PÀÆqÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À
C£ÀÄ s̈ÀªÀªÉÃ DVgÀÄvÀÛzÉ.

F ªÉÆzÀ®Ä GzÀÞj¹gÀÄªÀ ̈ sÁUÀzÀ°è PÀ«¥Àæw s̈ÉAiÀÄ (Secondary Imagi-
nation) §UÉÎ PÉÆ¯ïjeï£À «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ CµÉÆÖAzÀÄ À̧àµÀÖªÁV®è. PÀ«¥Àæw s̈É
ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ¸ÁªÀðwæPÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ ¥ÀæwzsÀé¤ JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÀÛ CzÀÄ ºÉZÀÄÑ
GvÀÌlªÁVgÀÄvÀÛzÉ ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæ ̈ ÉÃgÉAiÀiÁVgÀÄvÀÛzÉAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.
PÀ«AiÀÄ ¥Àæw s̈É À̧Èd£À²Ã®ªÁVgÀÄvÀÛzÉA§ ªÀiÁvÀÄ ¤«ðªÁzÀªÁVzÉ. “It dis-
solves, diffuses, dissipates, in order to recreate; or where this process
is rendered impossible, yet still at all events it struggles to idealize
and unify.” F ªÀiÁvÀÄ ̧ ÀA¢UÀÞªÁVzÉ. MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ dªÀÄð£ï vÀvÀéeÁÕ£ÀzÀ
PÁåAmï Reason UÉ AiÀiÁªÀ ¸ÁÜ£ÀªÀ£ÀÄß PÉÆqÀÄvÁÛ£ÉÆÃ CzÉÃ ¸ÁÜ£ÀªÀ£ÀÄß
PÉÆ¯ïjeï Imagination UÉ PÉÆqÀÄvÁÛ£É. DzÀgÉ ReasonUÉ zÉÆgÀPÀÄªÀ w¼ÀÄªÀ½PÉ
CªÀÄÆvÀðªÁVzÀÝgÉ Imagination UÉ zÉÆgÀPÀÄªÀzÉ®è ªÀÄÆvÀðªÁVgÀÄvÀÛzÉ. Reason
zÀ PÉÊUÉ «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ zÉÆgÀQzÀgÉ Imagination F «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀæwÃPÀUÀ¼À£ÁßV
ªÀiÁ¥Àðr À̧ÄvÀÛzÉ. F zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ £ÉÆÃrzÁUÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À ̧ ÁªÀiÁ£Àå¥ÀæeÉÕVAvÀ
PÀ« ¥Àæw s̈É ºÉZÀÄÑ wÃªÀæªÁV PÉ® À̧ ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ. w¼ÀÄªÀ½PÉ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÉÃzÀåªÁUÀÄªÀAvÉ
¥ÀæwÃPÀUÀ¼À£ÁßV ªÀiÁ¥Àðr¸ÀÄªÀzÉÃ MAzÀÄ gÀÆ¥ÀtQæAiÉÄ, ¸ÀÈ¶ÖPÁAiÀÄð.
PÉÆ¯ïjeï£À ªÁåSÉåAiÀÄ°èAiÀÄ ªÀÄÄRåªÁzÀ PÉÆgÀvÉAiÉÄAzÀgÉ C°è s̈ÁµÉAiÀÄ
G É̄èÃR«®è¢gÀÄªÀzÀÄ CxÀªÁ CzÀÄ ̈ sÁµÉAiÀÄ£ÀÄß MAzÀÄ UÀæ»ÃvÀ ̧ ÀvÀåªÀ£ÁßV
M¦àPÉÆArgÀÄªÀzÀÄ. F zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ ªÀÄÄA¢£À M§â gÉÆªÀiÁåAnPï ̄ ÉÃRPÀ£À
£ÉgÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ M¼ÉîAiÀÄzÉAzÀÄ vÉÆÃgÀÄvÀÛzÉ. CªÉÄÃjPÀ£ï ̄ ÉÃRPÀ£ÁzÀ
JªÀÄ À̧ð£ï MAzÀÄ PÀqÉUÉ “Language is fossil poetry” JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.
s̈ÁµÉAiÀÄ°è dUÀvÀÄÛ ªÀÄvÀÄÛ dUÀwÛ£À C£ÀÄ s̈ÀªÀ ªÀÄÆrgÀÄªÀzÉÃ PÁªÀåzÀAxÀ MAzÀÄ
À̧È¶ÖPÁAiÀÄð. £ÀªÀÄä s̈ÁµÉ JAzÀgÉ D PÁªÀåzÀ CªÀ±ÉÃµÀªÉAzÀÄ JªÀÄ À̧ð£ï

ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. s̈ÁµÉ J£ÀÄßªÀzÀÄ Primary Imagination zÀ À̧È¶ÖAiÀiÁVzÀÝgÉ D
s̈ÁµÉAiÀÄ°è ºÀÄlÄÖªÀ PÁªÀå PÀ«AiÀÄ Secondary ImaginationzÀ ̧ ÀÈ¶Ö JAzÀÄ

w½zÀgÉ «µÀAiÀÄ ºÉZÀÄÑ ªÀÄ£ÀzÀmÁÖUÀÄvÀÛzÉ. ̈ sÁµÉ PÀÆqÀ PÁªÀåzÀAvÉ ̧ ÀAeÉÕ ºÁUÀÆ
¥ÀæwÃPÀUÀ¼À ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄªÉÃ. CAxÀ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ¨ÉÃgÉ jÃwAiÀÄ, ºÉZÀÄÑ
CxÀð¥ÀÇtðªÁzÀ ¥ÀæwÃPÀUÀ¼À£ÀÄß PÀ«AiÀiÁzÀªÀ£ÀÄ ¤«Äð À̧ÄvÁÛ£É. ¥Àæw s̈É J£ÀÄßªÀzÀÄ
MAzÀÄ «®PÀëtªÁzÀ ±ÀQÛ. CzÀÄ vÁ£ÀÄ PÀAqÀ dUÀvÀÛ£ÀÄß GfÓÃ« À̧ÄªÀzÀ®èzÉ,
eÉÆvÉUÉ PÀ«AiÀÄ£ÀÆß GfÓÃ« À̧ÄvÀÛzÉ. CAxÀ MAzÀÄ ±ÀQÛ vÀ¤ßAzÀ PÀ¼ÉzÀÄ
ºÉÆÃUÀÄwÛgÀÄªÀzÁV PÉÆ¯ïjeï£À PÀ«vÉ ̀Dejection: An Ode’ ºÉÃ¼ÀÄvÀÛzÉ.

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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Ah! from the soul itself must issue forth
A light, a glory, a fair luminous cloud
Enveloping the Earth -
And from the soul itself must there be sent
A sweet and potent voice, of its own birth,
Of all sweet sounds the life and element!

ªÀÄ£ÀÄµÀå ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ PÀ̄ É ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw EªÀÅUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À ºÉÆAzÁtÂPÉ
¸ÁzsÀåªÁUÀÄªÀzÀÄ F Imagination zÀ ªÀÄÆ®PÀªÁV. C¢®è¢zÀÝgÉ PÀ̄ É ªÀÄvÀÄÛ
¥ÀæPÀÈw JgÀqÀÆ CxÀð»Ã£ÀªÁV ¤¶Ì æAiÀÄªÁUÀÄvÀÛªÉAzÀÄ PÉÆ¯ïjeï F PÀ«vÉAiÀÄ
ªÀÄÆ®PÀ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.

¥Àæw s̈É ̧ Á¢ü̧ ÀÄªÀ ºÉÆAzÁtÂPÉ JAxÀ¢gÀ§ºÀÄzÉA§ÄzÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ PÉÆ¯ïjeï
CvÀåAvÀ «ªÀgÀªÁV ªÀÄvÀÄÛ GvÁìºÀ¢AzÀ F UÀzÀå s̈ÁUÀzÀ°è ºÉÃ½zÁÝ£É :

Imagination.... reveals itself int he balance or rec-
onciliation of opposite and discordant qualities : of
sameness with difference ; of the general, with the
concrete ; the idea with the image ; the individual
with the representative; the sense of novelty and of
freshness with old and familiar objects; a more than
usual state of emotion, with more than usual order;
judgement ever awake and steady self-possession,
with enthusiasm and feeling profound or vehement;
and while it blends and harmonizes the natural and
artificial, still subordinates art to nature, the man-
ner to the matter and our admiration of the poet to
our sympathy with poetry.

¥Àæw s̈ÉAiÀÄ ±ÀQÛ F ªÀtð£ÉAiÀÄ°è À̧ªÀðªÁå¦AiÀiÁVgÀÄªÀAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ.
¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ «gÀÄzÀÞªÁVgÀÄªÀ UÀÄtUÀ¼À£ÀÄß EzÀÄ MAzÀÄUÀÆr À̧§®èzÀÄ. §ºÀÄ±ÀB
PÉÆ¯ïjeï£À ªÀtð£ÉAiÀÄ°èAiÀÄ F GvÁìºÀ¢AzÁVAiÉÄÃ PÁªÀå K£À£ÀÆß ªÀiÁr
zÀQÌ¹PÉÆ¼Àî§®èzÉA§ £ÀA©PÉ ªÀÄÄAzÉ ºÀÄnÖgÀ̈ ÉÃPÀÄ. ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ ̧ ÀªÀÄUÀævÉ ªÀÄvÀÄÛ
±ÀQÛUÀ¼ÀÄ ¥ÁæaÃ£À ºÁUÀÆ CªÁðaÃ£À PÁªÀågÀÆ¥ÀUÀ¼À£Éß®è M¼ÀUÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ
ªÀiÁrzÉ.

Imagination zÀ eÉÆvÉUÉÃ PÉÆ¯ïjeï E£ÉÆßAzÀÄ ±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ
PÀÆqÀ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É CzÀÄ Fancy :
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FANCY, on the contrary, has no other counters to
play with, but fixities and definites. The FANCY is
indeed no other than a mode of memory emanci-
pated from the order of time and space; while it is
blended with and modified by that empirical phe-
nomenon of the will, which we express by the word
CHOICE. But equally with the ordinary memory the
FANCY must receive all its materials readymade
from the law of association.

Fancy J£ÀÄßªÀzÀÄ Imagination VAvÀ PÀrªÉÄ vÀgÀUÀwAiÀÄ MAzÀÄ ±ÀQÛ.
EzÀÄ dUÀvÀÛ£ÀÄß CZÉÃvÀ£ÀªÉAzÉÃ UÀæ»¹ ̧ ÁUÀÄvÀÛzÉ. PÀ«vÉAiÀÄ°è MAzÀÄ VqÀªÀ£ÀÄß
§tÂÚ¹zÀgÉ CzÀÄ VqÀªÁVAiÉÄÃ G½AiÀÄÄvÀÛzÀ®èzÉ ªÀÄvÉÛÃ£ÀÆ DUÀÄªÀ¢®è. CAzÀgÉ
ªÀtåðªÀ̧ ÀÄÛ ¥ÀæwÃPÀªÁUÀ®Ä F ±ÀQÛ ̧ ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀ¢®è. PÁªÀåzÀ°è ªÁZÁåxÀð
ªÀÄvÀÄÛ MAzÀÄ jÃwAiÀÄ C£ÀÄªÀiÁ¤vÀªÁzÀ CxÀðzÉÝÃ ªÉÄÃ®ÄUÉÊ DUÀÄvÀÛzÉ.
PÁªÀåzÀ°èAiÀÄ avÀæ ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæw s̈ÉUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀzÀ vÀvÀéªÉAzÀgÉ s̈ÁªÀzÀ
¸ÁºÀZÀAiÀÄð CµÉÖÃ. ̈ sÁªÀzÀ ̧ ÁºÀZÀAiÀÄðPÉÌ ªÀÄÆ®vÀvÀéªÉAzÀgÉ £É£À¥ÀÅ. “Mode
of memory emancipated from the order of time and space.” £ÀªÀÄä ¥ÁæaÃ£À
PÁªÀå¢AzÀ GzÁºÀgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀzÁzÀgÉ »ÃUÉ CzÀ£ÀÄß «ªÀj À̧§ºÀÄzÀÄ.
PÀtÄÚ PÀªÀÄ®ªÁzÀgÉ ªÀÄÄRzÀ PÁAw ¤ÃgÁzÀAvÉ. ªÉÄÊ §½îAiÀiÁzÀgÉ PÀtÄÚ
§½îAiÀÄ°è ©lÖ ºÀÆªÁzÀAvÉ. EAxÀ JµÉÆÖÃ GzÁºÀgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß £ÀªÀÄä ¥ÁæaÃ£À
PÁªÀå¢AzÀ PÉÆqÀ§ºÀÄzÀÄ. ªÀÄÆqÀÄªÀ avÀæ vÀPÀð À̧ªÀÄävÀªÁzÀgÉ PÀ« UÉzÀÝAvÉ.
PÉÆ¯ïjeï£À ¥ÀæPÁgÀ ºÀ¼ÉAiÀÄ PÁªÀåzÀ vÀÄA§ EAxÀ C®APÁgÀUÀ¼ÀÆ PÁt¹UÀÄvÀÛªÉ.
Fancy UÉ CªÀ£ÀÄ ±ÉÃPïì¦AiÀÄgï£À PÁªÀå¢AzÀ MAzÀÄ GzÁºÀgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß
¤ÃqÀÄvÁÛ£É:

Full gently she takes him by the hand,
A lily prisoned in a jail of snow,
Or ivory in an alabaster band
So white a friend ingirts so white of foe.

`Venus and Adonis’ JA§ PÀ«vÉAiÉÆ¼ÀV£À ¸Á®ÄUÀ¼ÀÄ EªÀÅ. «íÃ£À̧ ï
vÀ£Àß ©½AiÀÄ PÉÊUÀ¼À°è DåqÉÆÃ¤ À̧£À ©½AiÀÄ PÉÊUÀ¼À£ÀÄß vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀ¼ÀÄ JA§
À̧AUÀwAiÀÄ ªÀtð£É E°èzÉ. ©½AiÀÄ vÁªÀgÉAiÀÄAxÀ CªÀ£À PÉÊUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄAf£ÀAvÉ

©½zÁzÀ vÀ£Àß PÉÊ¬ÄAzÀ »rzÀ¼ÀÄ JAzÁUÀ ªÀÄAf£À°è vÁªÀgÉ ̧ ÉgÉAiÀiÁzÀAvÉ
PÁtÄwÛvÀÄÛ. £ÀªÀÄä PÀ« À̧ªÀÄAiÀÄzÀAxÀ ¥ÀæwªÉÄUÀ¼ÀÄ E°èªÉ. PÉÆ¯ïjeï£À C©ü¥ÁæAiÀÄzÀ

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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ªÉÄÃgÉUÉ E°ègÀÄªÀzÀÄ Fancy AiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ Imagination C®è. DzÀgÉ EAxÀ
vÀPÀð À̧ªÀÄävÀªÁzÀ ¥ÀæwªÀiÁAiÉÆÃd£ÉAiÀÄ°è PÀÆqÀ ªÀÄÄA¢£À zÀÄgÀAvÀzÀ ̧ ÀÆZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß
±ÉÃPïì¦AiÀÄgï PÁtÂ¸ÀÄvÁÛ£ÉA§ ªÀÄºÀvÀézÀ zÀ±Àð£ÀªÀ£ÀÄß PÉÆ¯ïjeï ¯ÉPÀÌPÉÌ
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ¢®è. PÁ½zÁ À̧£À C`d«¯Á¥À’zÀ°èAiÀÄÆ EAxÀ MAzÀÄ ªÀtð£É
EzÉ:

CxÀªÁ ªÀÄÈzÀÄªÀ̧ ÀÄÛ »A¹vÀÄA ªÀÄÈzÀÄ£ÉÊªÁgÀ̈ sÀvÉÃ ¥ÀæeÁAvÀPÀB
»ªÀÄ Ȩ́ÃPÀ «¥ÀwÛgÀvÀæ ªÉÄÃ £À°¤Ã ¥ÀÇªÀð¤zÀ±Àð£ÀA ªÀÄvÁ ||

DPÁ±À¢AzÀ MAzÀÄ ªÀiÁ É̄ EAzÀÄªÀÄwAiÀÄ JzÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄ ©zÀÄÝ CªÀ¼ÀÄ
¸ÁAiÀÄÄvÁÛ¼É. CzÀPÁÌV ±ÉÆÃQ À̧ÄªÀ Cd F « À̧äAiÀÄªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ºÉÃ¼ÀÄwÛzÁÝ£É:
“§ºÀÄ±ÀB AiÀÄªÀÄ ªÀÄÈzÀÄªÁzÀ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß PÉÆ®è®Ä ªÀÄÈzÀÄªÁzÀ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ½AzÀ̄ ÉÃ
¥ÁægÀA©ü̧ ÀÄvÁÛ£É.’’ EzÀQÌAvÀ ªÉÆzÀ® GzÁºÀgÀuÉ JAzÀgÉ ªÀÄAf£À ̧ Àà±Àð¢AzÀ
¨Ár ºÉÆÃUÀÄªÀ PÀªÀÄ°¤ JAzÉÃ £À£Àß C©ü¥ÁæAiÀÄ PÉÆ¯ïjeï£À ¥ÀæPÁgÀ EzÀÆ
Fancy DVgÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ CzÀjAzÀ PÁªÀåzÀ ±ÉæÃµÀ×vÉUÉ PÀÄAzÀÄ §gÀ̄ ÁgÀzÀÄ.
DzÀgÉ PÉÆ¯ïjeï ºÉÆ À̧ PÁªÀåzÀ GvÁìºÀzÀ°è ºÀ¼ÉAiÀÄ PÁªÀåUÀ¼À «zÀUÀÞvÉAiÀÄ£ÀÄß
»ÃUÀ¼ÉAiÀÄÄªÀ ºÀªÀtÂPÉAiÀÄ°èzÀÝ. ºÉÆ À̧zÀÄ §AzÁUÀ̄ É®è ºÀ¼ÉAiÀÄ jÃwUÀ¼ÀÄ
vÀªÀÄä ̈ É̄ É PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀzÀÆ ̧ Áé̈ sÁ«PÀ. DzÀgÉ ºÀ¼ÉAiÀÄ PÁªÀåªÀ£ÀÆß FancyAiÀÄ
ªÀÄÆ®PÀªÁVAiÀiÁzÀgÀÆ PÉÆ¯ïjeï «ªÀj À̧ÄªÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßzÀ°èzÁÝ£ÉA§ ªÀiÁvÀÄ
¤«ðªÁzÀªÁVzÉ. ¸Éà£Àìgï£À PÁªÀåzÀ°ègÀÄªÀzÀÄ `Imaginative fancy’ JAzÀÄ
ºÉÃ¼ÀÄvÀÛ CzÀ£ÀÄß MªÉÄä À̧ªÀÄyð¹zÀÄÝ F ªÀiÁwUÉ GzÁºÀgÀuÉAiÀiÁVzÉ.

’Imagination’ JA§ ̧ ÀÈd£À±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß PÀAqÀÄ»rzÀÄ PÁªÀå «ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ°è
CzÀPÉÆÌAzÀÄ ¨sÀzÀæªÁzÀ ¸ÁÜ£ÀªÀ£ÀÄß ¤ÃrzÀÄÝ PÉÆ¯ïjeï£À ¹¢ÞAiÀiÁVzÉ.
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ CwgÉÃPÀªÀ£ÀÄß M¥Àà¢zÀÝ DzsÀÄ¤PÀ «ªÀÄ±ÀðPÀgÀÄ PÀÆqÀ
Imagination M¦àPÉÆAqÉÃ ªÀÄÄAzÉ ¸ÁVzÁÝgÉ. PÉÆ¯ïjeï¤VAvÀ ªÉÆzÀ®Ä
AiÀiÁgÀÆ CreativityAiÀÄ §UÉÎ ªÀiÁvÁqÀÄwÛgÀ°®è. gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼À°è
PÉ®ªÀgÀÄ Imagination zÀ CxÀð«¸ÁÛgÀzÀ §UÉÎ PÀÆqÀ AiÉÆÃa¹zÀgÀÄ. CªÀgÀ°è
±É° ªÀÄvÀÄÛ QÃmïì EªÀgÀÄ ªÀÄÄRågÁVzÁÝgÉ. ±É° vÀ£Àß ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ ̀Defense of
Poetry’ JA§ ¥Àæ§AzsÀzÀ°è ``The greatest instrument of moral good is
the imagination’’ JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. EzÀÄ PÉÆ¯ïjeï£À ¹zÁÞAvÀzÀ ªÀÄÄA¢£À
ºÉeÉÓ. Imagination J£ÀÄßªÀzÀÄ PÉÃªÀ® PÀ̄ ÁvÀäPÀªÁzÀ vÀvÀéªÀ®è, CzÀÄ zsÀªÀÄðzÀAvÉ
MAzÀÄ ¤uÁðAiÀÄPÀ vÀvÀéªÀÇ DUÀ§ºÀÄzÉAzÀÄ F ªÀiÁw£À ¸ÁgÁA±ÀªÁVzÉ.
¥ÉèÃmÉÆÃ£ÀAxÀ vÀvÀéeÁÕ¤UÀ¼ÀÄ PÁªÀå C¤ÃwUÉ JqÉªÀiÁr PÉÆqÀ§ºÀÄzÉAzÀÄ
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©üÃwAiÀÄ£ÀÄß ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÀÝgÀÄ. CzÀgÀAvÉ zsÀªÀÄð PÀÆqÀ PÁªÀå ¥ÀPÀë¥ÁwAiÀiÁVgÀ°®è.
±É°AiÀÄ ºÉÃ½PÉ F À̧A±ÀAiÀÄUÀ½UÉ MAzÀÄ GvÀÛgÀªÁVzÉ.

QÃmïì£À ºÉÃ½PÉ PÀÆqÀ EAxÀzÉÝÃ DVzÉ. “What imagination seizes as
beauty must be truth.”  Imagination ¸ËAzÀAiÀÄðªÉAzÀÄ UÀÄgÀÄw¹zÉÝ®è
À̧vÀåªÁVgÀ̄ ÉÃ É̈ÃPÀÄ JAzÀÄ CªÀ£À C©ü¥ÁæAiÀÄªÁVzÉ. CªÀ£ÉÃ vÀ£Àß E£ÉÆßAzÀÄ

¥ÀvÀæzÀ°è »ÃUÉ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É: - “Imagination may be compared to Adam’s
Dream - he awoke and found it truth.” CzÀªÀiï vÀ£Àß FqÀ¤ß£À vÉÆÃlzÀ°è
ªÀÄ®VzÁÝUÀ F vÉÆÃlzÀ PÀ£À̧ ÀÄ CªÀ¤UÉ ©¢ÝvÀÄÛ. CªÀ£ÀÄ PÀtÄÚ vÉgÉzÁUÀ vÁ£ÀÄ
FqÀ¤ß£À £ÀAzÀ£ÀzÀ°èzÀÝzÀÄÝ CªÀ¤UÉ UÉÆvÁÛ¬ÄvÀÄ. QÃmïì¤UÉ ¸ËAzÀAiÀÄðªÉÃ
¸ÀvÀå, ¸ÀvÀåªÉÃ ¸ËAzÀAiÀÄð. CªÀ£À JµÉÆÖÃ PÀ«vÉUÀ¼À°è F ªÀ¸ÀÄÛ ªÀÄvÉÛ
UÉÆÃZÀgÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. £ÉÊnAUÉÃ¯ï ºÀQÌAiÀÄ ºÁqÀÄ, VæÃPï PÀÄA s̈ÀzÀ ªÉÄÃ°£À
avÀæUÀ¼ÀÄ CªÀ¤UÉ EzÉÃ À̧AzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ PÉÆqÀÄvÀÛªÉ. CªÀ£À MAzÀÄ
PÀxÀ£ÀPÀªÀ£ÀzÀ°èAiÀÄ £Á¬ÄPÉ [‘The Eve of St. Agnes’] ªÀÄzsÀågÁwæAiÀÄ°è vÀ£Àß
¦æAiÀÄPÀgÀ£À£ÀÄß PÀtÄÚ ªÀÄÄaÑPÉÆAqÀÄ zsÁå¤ À̧ÄvÁÛ¼É. CzÀÄ CªÀ¼À ªÀævÀ. CªÀ¼ÀÄ
¤zÉÝ¬ÄAzÀ JZÀÑvÀÄÛ PÀtÄÚ vÉgÉzÁUÀ CªÀ¼À ¦æAiÀÄPÀgÀ PÀuÉÚzÀÄjUÉÃ ¤AwgÀÄvÁÛ£É.
“Imagination may be compared to Adam’s Dream” JA§ ªÀiÁvÀÄ E°è
¸ÁxÀðPÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.

PÉÆ¯ïjeï¤VAvÀ ªÀÄÄAzÉ §AzÀ PÀ«UÀ¼À°è Imagination zÀ ¹zÁÞAvÀ
ºÉÆ À̧ ºÉÆ À̧ CxÀðUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄvÀÛ PÁªÀå±ÀQÛAiÀÄ ̈ É̄ ÉAiÀÄ£ÀÄß  ºÉZÁÑV¹vÀÄ.
§ºÀÄ±ÀB CzÀÄ PÁ®zÀ CªÀ±ÀåPÀvÉAiÀÄÆ DVgÀ̈ ÉÃPÀÄ. MAzÀÄ PÀqÉ¬ÄAzÀ zsÀªÀÄð,
E£ÉÆßAzÀÄ PÀqÉ¬ÄAzÀ «eÁÕ£À À̧vÀåzÀ ªÀÄvÀÄÛ fÃªÀ£ÀzÀ M½w£À UÀÄwÛUÉAiÀÄ£ÀÄß
vÉUÉzÀÄPÉÆAqÁUÀ PÁªÀåzÀ ̧ ÀvÉÛ C¹ÜgÀªÁUÀvÉÆqÀVgÀ̈ ÉÃPÀÄ. «eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß PÁªÀåzÀ
¥Àæw¥ÀPÀëªÉAzÀÄ w½zÀÄ CzÀgÀ ̧ ÀvÀåzÀ §UÉÎ PÀ«UÀ¼ÀÄ ̧ ÀA±ÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÀÄÝ
F PÁ®zÀ°èAiÉÄÃ, MAzÀÄ PÁ®PÉÌ PÁªÀå eÁÕ£ÀzÀ MAzÀÄ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÁV PÀArzÀÝgÉ
FUÀ §jAiÀÄ ªÀÄ£ÀgÀAd£ÉAiÀÄ ¸ÁzsÀ£ÉAiÀiÁV PÁtvÉÆqÀVvÀÄ. F ¥Àj¹ÜwUÉ
«gÀÄzÀÞªÁV PÁªÀå vÀ£Àß C¹ÛvÀéªÀ£ÀÄß §®¥Àr À̧̈ ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ. 19£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ°è
ªÀiÁåxÀÆå D£Àð¯ïØ vÀ£Àß MAzÀÄ ¥Àæ§AzsÀzÀ°è, zsÀªÀÄð vÀ£Àß ̄ ÉÆÃPÀ¦æAiÀÄvÉAiÀÄ£ÀÄß
PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîwÛgÀÄªÀAvÉ zsÀªÀÄðzÀ ̧ ÁÜ£ÀªÀ£ÀÄß DPÀæ«Ä À̧ÄªÀzÀÄ PÁªÀåªÉÇAzÉÃ JAzÀÄ
ºÉÃ½zÀ. EªÉ®è DvÀAPÀzÀ ºÉÃ½PÉUÀ¼ÉÃ DVªÉ. zsÀªÀÄð, vÀvÀéeÁÕ£À, «eÁÕ£ÀzÀ
C£ÉÃPÀ ±ÁSÉUÀ¼ÀÄ - EªÉ®èªÀÅUÀ¼À UÀÄj À̧vÀåzÀ C£ÉéÃµÀuÉAiÀiÁVzÀÝgÉ PÁªÀå
EªÀÅUÀ¼À°è MAzÁUÀ̈ ÉÃPÉÆÃ CxÀªÁ CªÀÅUÀ½AzÀ zÀÆgÀ G½AiÀÄ É̈ÃPÉÆÃ

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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JA§ÄzÉÃ F DvÀAPÀzÀ ¥Àæ±ÉßAiÀiÁVzÉ. «eÁÕ£À ¸ËAzÀAiÀÄðzÀ C£ÉéÃµÀuÉ vÀ£Àß
UÀÄjAiÀÄ®è JAzÀÄ ¤©üðqÉ¬ÄAzÀ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ; DzÀgÉ ̧ ÀvÀå ªÀÄvÀÄÛ ¤Ãw vÀ£Àß
GzÉÝÃ±ÀªÉÃ C®è JAzÀÄ PÁªÀå ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ ¸ÁzsÀåªÁUÀÄvÀÛzÉAiÉÄÃ? PÁªÀå
¸ÀvÀåªÀ£ÁßUÀ°, ¤ÃwAiÀÄ£ÁßUÀ° ªÀåAUÀåªÁV ªÀåPÀ Û¥Àr¸À¨ÉÃPÀÄ JAzÀÄ
ºÉÃ¼À̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉA§ÄzÉÃ E°èAiÀÄ DvÀAPÀPÉÌ PÁgÀtªÁVzÉ.

PÉÆ¯ïjeï£À PÁªÀå «ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ ªÀÄºÀvÀéªÉAzÀgÉ PÁªÀåzÀ ºÀÄlÄÖ PÁªÀåzÀ
¥ÀæAiÉÆÃd£ÀªÀ£ÀÄß ¤tð¬Ä À̧ÄvÀÛzÉA§ ̧ ÀAUÀwAiÀÄ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ PÀAqÀÄPÉÆAqÀzÀÄÝ,
CzÀQÌAvÀ ªÉÆzÀ°£À É̈èÃPï¤UÉ C£ÀÄ s̈ÁªÀ ªÀÄÄRåªÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ PÁªÀåzÀ jÃw
¤ÃwUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄRåªÀ®è. CzÀPÁÌVAiÉÄÃ ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀå ¤ÃwAiÀÄ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ
M¥Àà°®è. PÉÆ¯ïjeï ̈ ÉèÃPï£À «zsÁ£ÀªÀ£ÀÄß PÁªÀå¥ÀæAiÉÆÃd£ÀPÁÌV §¼À¹PÉÆAqÀ.
PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀé ªÀÄvÀÄÛ PÀ«AiÀÄ DvÀäzÉÆA¢UÉ - EªÉgÀqÀÆ ©ü£ÀßªÁVzÀÝgÀÆ
PÉÆ¯ïjeï£À°è MAzÁUÀÄvÀÛªÉ - PÁªÀå ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß eÉÆÃr¹ PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́
AiÀÄ£ÀÄß gÀÆ¦¹zÀ. EzÉÆAzÉÃ PÁgÀtPÁÌV gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀå±Á À̧Ûç
UÀ¼ÀÄ G¥ÉÃPÉëUÉ FqÁUÀ̈ ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ J£ÀÄßªÀzÀÄ É̈ÃgÉÆAzÀÄ  PÀxÉ. PÀ«AiÀÄ
DvÀäzÉÆA¢UÉ PÀ«AiÀÄ CºÀA s̈ÁªÀªÀÇ É̈¼ÉzÀÄ PÁªÀå À̧È¶ÖUÉ C¥ÀSÁåwAiÀÄ£ÀÄß
vÀAzÀÄPÉÆlÖªÀÅ. PÉÆ¯ïjeï MAzÀÄ PÀqÉUÉ PÁªÀåzÀ §UÉÎ ̧ ÀÆvÁævÀäPÀªÁV ºÉÃ½zÀ
ªÀiÁvÀ£ÀÄß ¥Àj s̈Á« À̧̈ ÉÃPÀÄ:

Finally, GOOD SENSE is the BODY of poetic ge-
nius, Fancy is DRAPERY, MOTION its LIFE, and
IMAGINATION its SOUL, that is everywhere, and
in each; and forms all into one graceful and intelli-
gent whole.

F PÁªÀå À̧ÆvÀæ £ÀªÀÄä ̧ ÀA À̧ÌøvÀzÀ°èAiÀÄ PÁªÀå À̧ÆvÀæUÀ¼À£ÀÄß £É£À¦UÉ vÀgÀÄªÀAwzÉ.
PÁªÀå¥ÀÅgÀÄµÀ£À ªÀtð£É À̧A À̧ÌøvÀzÀ°èAiÀÄ C®APÁgÀ±Á À̧ÛçzÀ°èzÉ. PÉÆ¯ïjeï£À
PÁªÀå¥ÀÅgÀÄµÀ Cj¸ÁÖl¯ï¤AzÀ §AzÀªÀ£ÀÄ. PÁªÀåzÀ CAUÁAUÀUÀ¼À°èAiÀÄ LPÀåªÉÃ
E°è ªÀÄÄRåªÁzÀzÀÄÝ. “.. and forms all into one graceful and intelligent
whole.” ̀good sense’, ̀fancy’ EªÀÅUÀ¼À eÉÆvÉUÉ Imagination ̧ ÉÃjPÉÆArzÉ.
ªÉÆzÀ°£ÀªÉgÀqÀÄ ºÀ¼ÉAiÀÄ PÁªÀåzÀ°èzÀÝgÉ PÁªÀåzÀ DvÀäªÁzÀ Imagination ªÀiÁvÀæ
ºÉÆ À̧ PÁªÀåzÀ°èAiÀÄzÀÄ JAzÀÄ E°è ºÉÃ¼ÀÄªÀAwzÉ. E°è Motion - ZÀ®£É F
vÀvÀézÀ CxÀð ̧ Àé®à C À̧àµÀÖªÁVzÉ. CzÀÄ PÁªÀåzÀ ¥Áæt JAzÀÄ ºÉÃ½gÀÄªÀzÀjAzÀ
ªÀÄºÀvÀé¢ÝgÀ̈ ÉÃPÀÄ. §ºÀÄ±ÀB gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ ªÀÄÄRåUÀÄtªÁzÀ ̀ À̧Æáwð’AiÀÄ£ÀÄß
PÀÄjvÀÄ PÉÆ¯ïjeï F ªÀiÁvÀÄ ºÉÃ½gÀ̈ ÉÃPÀÄ. PÀ« ̧ ÀÆáwð¬ÄAzÀ DªÉÃ±ÀUÉÆAqÀ
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ªÀåQÛ JA§ ªÀiÁvÀÄ J®è gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ½UÀÆ M¦àUÉAiÀiÁVvÀÄÛ. ±É°è
PÀ«AiÀÄ ̀Ode to the West Wind’ JA§ PÀ«vÉAiÀÄ ªÀÄÄRåªÀ̧ ÀÄÛªÉAzÀgÉ ̧ ÀÆáwð.
zÉÃºÀzÀ°è fÃªÀPÀ¼ÉAiÀÄ£ÀÄß ¥À̧ Àj À̧ÄªÀ vÀvÀé. CzÀÄ vÀgÀUÀ̄ ÉUÀ¼À£ÀÄß UÀÄr¹, ºÁj¹
aUÀÄgÉ̄ ÉUÀ¼À£ÀÄß ̈ É¼Ȩ́ ÀÄªÀ vÀvÀé. ªÀÄÈvÀªÁzÀAwgÀÄªÀ §ºÀÄ±ÀB CzÀ£ÉßÃ PÉÆ¯ïjeï
E°è Motion JAzÀÄ PÀgÉ¢gÀ̈ ÉÃPÀÄ. PÁªÀå¥ÀÅgÀÄµÀ£À F vÀvÀéUÀ¼É®è PÀ«AiÀÄ
ªÀåQÛvÀézÀ°èAiÉÄÃ EgÀÄªÀ UÀÄtUÀ¼ÉA§ÄzÀÄ F À̧ÆvÀæzÀ «±ÉÃµÀ UÀÄtªÁVzÉ.
PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀéªÉÃ PÁªÀåzÀ ®PÀëtªÁV E°è ªÀiÁ¥ÀðnÖzÉ.

PÉÆ¯ïjeï£À Imagination vÀvÀézÀ §UÉÎ ªÀÄÄAzÉ C£ÉÃPÀ ZÀZÉðUÀ¼ÀÄ £ÀqÉzÀÄ,
CzÀgÀ CxÀðzÀ §UÉÎ K£ÉÃ ©ü£Áß©ü¥ÁæAiÀÄUÀ¼ÀÄ §AzÀgÀÆ CzÀÄ DzsÀÄ¤PÀ
PÁªÀå«ªÀÄ±ÉðAiÀÄ°è PÀÆqÀ ̈ sÀzÀæªÁV £É̄ ÉAiÀÄÆjzÉ. CzÉÃ PÁªÀåzÀ DvÀä JAzÀÄ
PÉÆ¯ïjeï£ÀAvÉ DvÀä«±Áé À̧¢AzÀ DzsÀÄ¤PÀ «ªÀÄ±Éð ºÉÃ¼À°QÌ®è. DzÀgÉ CzÀÄ
E®èªÉÃ E®è JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀ zsÁµÀÖöåð CzÀPÉÌ E®è. À̧ÄªÀÄä£É PÀÄvÀÆºÀ®PÁÌV
PÉÆ¯ïjeï£À Imagination ªÀÄvÀÄÛ £ÀªÀÄä PÁªÀå±Á À̧ÛçzÀ°èAiÀÄ ¥Àæw s̈É EªÀÅUÀ¼À §UÉÎ
PÀÆqÀ «ZÁgÀ ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ. ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ §UÉÎ £ÀªÀÄä ±Á À̧ÛçzÀ°è MAzÉÆÃ
JgÀqÉÆÃ ̧ ÀÆvÀæUÀ¼ÀÄ ¹UÀ§ºÀÄzÀÄ. “¥ÀæeÁÕAiÀiÁ £ÀªÀ£ÀªÉÇÃ£ÉäÃµÀ±Á°¤Ã ¥Àæw s̈Á
ªÀÄvÁ” JA§ ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ s̈ÀlÖvËvÀ£À ªÀtð£ÉAiÉÆA¢zÉ. dUÀvÀÛ£ÀÄß ºÉÆ À̧
ºÉÆ À̧zÁV £ÉÆÃqÀÄªÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ ºȨ́ ÀgÀÄ ¥Àæw s̈É. §ºÀÄ±ÀB F À̧ÆvÀæ¢AzÀ
¥ÉæÃgÀuÉºÉÆA¢ ªÀiÁWÀ vÀ£Àß ¥ÀªÀðvÀ ªÀtð£ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁrgÀ̈ ÉÃPÀÄ: “PÀëuÉÃ
PÀëuÉÃAiÀÄ£ÀßªÀvÁªÀÄÄ¥ÉÊw | vÀzÉÃªÀ gÀÆ¥ÀA gÀªÀÄtÂÃAiÀÄvÁAiÀiÁB’’ ̀ `PÀëtPÀëtPÀÆÌ
ºÉÆ À̧ ºÉÆ À̧zÁV PÁtÄªÀzÉÃ gÀªÀÄtÂÃAiÀÄvÉ.’’ MAzÀÄ ªÀ̧ ÀÄÛ ¥ÀæwPÀëtPÀÆÌ
ºÉÆ¸ÀzÁV PÁt¨ÉÃPÁzÀgÉ CzÀ£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀ PÀtÂÚUÀÆ MAzÀÄ ¥Àæw¨sÉ
EgÀ̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ. PÁ½zÁ À̧ ªÉÄÃWÀªÀ£ÀÄß §tÂÚ̧ À®Ä G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ ºÀ®ªÁgÀÄ
¥ÀæwªÉÄ gÀÆ¥ÀPÀUÀ½UÉ F ¥Àæw s̈ÉAiÉÄÃ PÁgÀtªÁVzÉ. ªÉÄÃWÀ PÀ«AiÀÄ PÀtÂÚUÉ MªÉÄä
§°AiÀÄ£ÀÄß ªÉÄlÖ®Ä JwÛzÀAxÀ «µÀÄÚ«£À PÀ¥ÀÄà ¥ÁzÀzÀAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ. E£ÉÆßªÉÄä
»ªÀiÁ®AiÀÄzÀ PÉÆÃqÀÄUÀ°è£À ªÉÄÃ É̄ §AzÀgÉ §®gÁªÀÄ ºÉUÀ® ªÉÄÃ É̄ ºÉÆvÀÛ
PÀ¥ÀÄà PÀA§½AiÀÄAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ. JgÀqÀÄ ©ü£Àß ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À°è ̧ ÀªÀiÁ£ÀvÉAiÀÄ£ÀÄß PÀAqÀÄ
ªÀÄÆgÀ£ÉAiÀÄzÉÆAzÀ£ÀÄß ¥Àæw s̈É À̧È¶Ö À̧ÄvÀÛzÉ. PÁªÁåxÀð ¸ÁªÀiÁ£Àå CxÀð¢AzÀ
©ü£ÀßªÁUÀÄªÀzÉÃ ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀªÁV, ̧ ÀAeÉUÉA¥ÀÅ ªÉÆÃqÀzÀ ªÉÄÃ É̄ ©zÁÝUÀ
zÁ¸Á¼ÀzÀ ºÀÆªÁUÀÄvÀÛzÉ; ªÀÄÄA¢£À PÀëtzÀ°è ²ªÀ£À ¢UÀA§gÀvÀéªÀ£ÀÄß ªÀÄÄZÀÄÑªÀ
D£ÉAiÀÄ ZÀªÀÄðªÁUÀÄvÀÛzÉ. MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ EzÀÄ ̧ ËAzÀAiÀÄð ̧ ÀÈ¶Ö, DzÀgÉ
¤gÀxÀðPÀªÀ®è. PÁ½zÁ À̧£À £ÀA©PÉUÀ¼ÀÄ, CªÀ£À ±ÉÊªÁUÀªÀÄzÀ vÁwéPÀvÉ - EªÉ®è
À̧È¶ÖAiÀÄ C£ÉÃPÀ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼ÉÆqÀ£É PÀÆrPÉÆAqÀÄ £ÀqȨ́ ÀÄªÀ CxÀð¥ÀÇtðªÁzÀ

Dl.

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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PÉÆ¯ïjeï£À ImaginationzÀ°è AiÀÄAvÉ ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ°è Primary ªÀÄvÀÄÛ Sec-
ondary JA§ ̈ sÉÃzÀ«®è. DzÀgÉ C©ü£ÀªÀUÀÄ¥ÀÛ vÀ£Àß ̀zsÀé£Áå É̄ÆÃPÀ’PÉÌ §gÉ¢gÀÄªÀ
nÃPÉAiÀÄ°è MAzÀÄ PÀqÉUÉ ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ£ÀÄß §tÂÚ̧ ÀÄvÁÛ£É. D ªÀtð£É G½zÀªÀÅUÀ½VAvÀ
©ü£ÀßªÁVzÉ.

AiÀÄzÀÄ¤äÃ®£À ±ÀPÉÛöÊªÀ dUÀzÀÄ¤äÃ®w PÀëuÁvï
¸ÁévÁäAiÀÄvÀ£À «±ÁæAvÁA vÁA ªÀAzÉÃ ¥Àæw s̈ÁA ±ÀÄ s̈ÁA |

[AiÀiÁªÀ zÉÃ« PÀtÄÚ vÉgÉzÀgÉ dUÀwÛ£À PÀtÄÚ vÉgÉAiÀÄÄvÀÛªÉÇÃ CxÀªÁ AiÀiÁªÀ
±ÀQÛ CgÀ½zÀgÉ dUÀvÀÄÛ CgÀ¼ÀÄvÀÛzÉÆÃ, DvÀäzÀ ªÀÄ£ÉAiÀÄ°è «±Àæ«Ä À̧ÄwÛgÀÄªÀ ¥Àæw s̈ÉUÉ
£ÀªÀÄ¸ÁÌgÀ«gÀ°.]

¥Àæw¨sÉAiÀÄ G¤äÃ®£À dUÀwÛ£À G¤äÃ®£ÀPÉÌ PÁgÀt JAzÁUÀ ¥Àæw¨sÉ
PrimaryAiÀÄÆ ºËzÀÄ, Secondary AiÀÄÆ ºËzÀÄ. “¸ÁévÁäAiÀÄvÀ£À «±ÁæAvÁA”
JA§ ¥ÀæwªÉÄ À̧é®à PÀptªÁVzÉ. ` À̧é’ JA§ «±ÉÃµÀt C£ÀéAiÀÄªÁUÀÄªÀzÀÄ
AiÀiÁjUÉ JAzÀÄ UÉÆvÁÛUÀÄªÀ¢®è. DvÀä E°è PÀ«AiÀÄzÁUÀ§ºÀÄzÀÄ, AiÀiÁgÀzÀÆ
DUÀ§ºÀÄzÀÄ. ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DvÀäªÉÃ ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ £É̄ É. ̀G¤äÃ®£À’, ̀PÀëuÁvï’, ̀«±ÁæAvÁA’
F ±À§ÝUÀ¼ÀÄ PÁ²äÃgÀ ±ÉÊªÁUÀªÀÄzÀ ̧ ÀÈ¶ÖPÀæªÀÄzÀ ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß PÀuÉÚzÀÄgÀÄ ¤°ȩ̀ ÀÄvÀÛªÉ.
¹ÜgÀªÁzÀzÀÄÝ, ̧ ÁÜtÄªÁVzÀÝzÀÄÝ, ̧ ÀàAzÀ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄ C¹ÜgÀªÁUÀÄªÀzÉÃ ̧ ÀÈ¶ÖUÉ
PÁgÀt.

ºÀgÀ̧ ÀÄÛ QAavï ¥Àj®Ä¥ÀÛ zsÉÊAiÀÄðB ZÀAzÉÆæÃzÀAiÀiÁgÀA s̈À EªÁA§ÄgÁ²B
GªÀiÁªÀÄÄSÉÃ ©A§ ¥sÀ̄ ÁzsÀgÉÆÃµÉ×Ã ªÁå¥ÁgÀAiÀÄªÀiÁ À̧ « É̄ÆÃZÀ£Á¤ ||

PÁ½zÁ À̧£À `PÀÄªÀiÁgÀ̧ ÀA s̈ÀªÀ’zÀ°èAiÀÄ F ¥ÀzÀå EAxÀ À̧È¶ÖPÀæªÀÄªÀ£ÀÄß
zsÀé¤¥ÀÇtðªÁV ¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛzÉ. vÀ¥À¹ì£À°è ¹ÜgÀªÁV PÀÄ½vÀ ²ªÀ PÁªÀÄ£À ̈ Át
¥ÀæAiÉÆÃUÀ¢AzÀ ̧ Àé®à zsÉÊAiÀÄðªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÁÛ£É, C¹ÜgÀ£ÁUÀÄvÁÛ£É. PÉÆnÖgÀÄªÀ
G¥ÀªÉÄAiÀÄÆ CAxÀzÉÃ, ZÀAzÉÆæÃzÀAiÀÄPÉÌ C¹ÜgÀªÁUÀÄªÀ À̧ªÀÄÄzÀæzÀAvÉ. F
C¹ÜgÀvÉAiÀÄ°èAiÉÄÃ ªÀÄÄAzÉ À̧È¶ÖAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ. ¥ÁªÀðwAiÀÄ PÉA¥ÀÅ vÀÄnUÀ¼À°è
²ªÀ vÀ£Àß zÀÈ¶ÖAiÀÄ£ÀÄß ¹ÜgÀªÁV¹zÀ. F ªÀtð£ÉAiÀÄ°èAiÀÄ À̧àAzÀ£À, PÀA¥À£À,
®AiÀÄ EªÀÅ ̧ ÀÈ¶ÖAiÀÄ D¢ªÀÄ¹ÜwAiÀiÁUÀÄvÀÛªÉ. K£ÀÆ §zÀ̄ ÁªÀuÉ¬Ä®èzÉ ©¢ÝgÀÄªÀ
`C À̧vï’ £ÀqÀÄUÀÄvÀÛ À̧È¶ÖªÀÄÆ®ªÁzÀ ` À̧vï’ DUÀÄvÀÛzÉ. EzÉÃ ªÀÄÄAzÉ À̧È¶ÖAiÀÄ
¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ ZÀ®£ÀªÀ®£ÀzÀ°è C£ÀAvÀªÁV ¥ÀÅ£ÀgÀÄPÀÛªÁUÀÄvÀÛzÉ. “Repetition of
the eternal act of creation in the infinite I AM.” C©ü£ÀªÀUÀÄ¥À Û£À
ªÀtð£ÉAiÀÄ°èAiÀÄ ¥Àæw s̈É vÁ£ÀÄ «±ÁæAvÀªÁVzÀÄÝPÉÆAqÉÃ dUÀwÛ£À ZÀ®£ÀªÀ®£ÀPÉÌ
PÁgÀtªÁUÀÄvÀÛzÉ. F JgÀqÀÆ ©ü£ÀßªÁV PÀAqÀgÀÆ ªÀ̧ ÀÄÛvÀB ©ü£ÀßªÁV®è. «±ÁæAw
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- ZÀ®£À - ªÀÄvÉÛ «±ÁæAw - F PÀæªÀÄ PÀÆqÀ ®AiÀÄ§zÀÞªÁzÀzÀÄÝ. £ÀªÀÄä
±Á À̧ÛçUÀ¼À ¥ÀæPÁgÀ PÁªÀå ªÀÄvÀÄÛ À̧AVÃvÀUÀ¼À ªÀÄÆ®£É̄ ÉAiÉÄAzÀgÉ EzÉÃ. CzÀÄ
¸ÁévÁäAiÀÄvÀ£À «±ÁæAvÀªÁzÀ ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ £É̄ É.

`Imagination its SOUL’ - PÉÆ¯ïjeï£ÀAvÉ £ÀªÀÄä ±Á À̧ÛçPÁgÀgÀÄ ¥Àæw s̈ÉAiÉÄÃ
PÁªÀåzÀ DvÀä JAzÀÄ ºÉÃ½®è. jÃw, zsÀé¤ ªÀÄvÀÄÛ gÀ̧ À EªÀÅ PÁªÀåzÀ DvÀäªÉAzÀÄ
É̈ÃgÉ É̈ÃgÉ ±Á À̧ÛçPÁgÀgÀÄ ºÉÃ½zÁÝgÉ. DzÀgÉ PÁªÀåPÀÆÌ ¥Àæw s̈ÉUÀÆ C«£Á s̈ÁªÀ
À̧A§AzsÀªÀ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ ºÉÃ¼À°®è. “PÁªÀå¸ÁåvÁä zsÀé¤B” D£ÀAzÀªÀzsÀð£À£À F

¥Àæ¹zÀÞªÁVgÀÄªÀ ªÁPÀå ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ ªÀiÁvÀ£ÀÄß JvÀÄÛªÀ¢®è. ±ÀQÛ ªÀÄvÀÄÛ ¤¥ÀÅtvÉUÀ¼ÀÄ
PÁªÀågÀZÀ£ÉUÉ PÁgÀtªÉA§ÄzÀ£ÀÄß J®ègÀÆ  M¥ÀÄàvÁÛgÉ. DzÀgÉ `±ÀQÛ’ JAzÀgÉ
¥Àæw s̈É JAzÀÄ RavÀªÁV AiÀiÁgÀÆ ºÉÃ½®è. PÁªÀåªÉAzÀgÉ `C¥ÀÇªÀð ªÀ̧ ÀÄÛ
¤ªÀiÁðt’ JAzÀgÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ CzÉÆAzÀÄ ̧ ÀÈ¶Ö J£Àß°®è. PÉÆ¯ïjeï£À Imagi-
nation ªÀÄvÀÄÛ £ÀªÀÄäªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀ ̀¥Àæw s̈É’ EªÀÅ MAzÉÃ §UÉAiÀÄ ±ÀQÛUÀ¼ÁzÀgÀÆ
PÁªÀågÀZÀ£ÉAiÀÄ À̧AzÀ̈ sÀðzÀ°è F ±ÀQÛUÀ¼ÀÄ ªÀ» À̧ÄªÀ ¥ÁvÀæUÀ¼ÀÄ ©ü£ÀßªÁVªÉ.
¥Àæw s̈É EgÀ̈ ÉÃPÁzÀzÀÄÝ PÀ«AiÀÄ°èAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ PÁªÀåzÀ®è®è JA§ ªÀiÁvÀÄ
ªÀÄºÀvÀézÁÝVzÉ. ̈ sÀvÀÈðºÀj vÀ£Àß ̀ªÁPÀå¥À¢ÃAiÀÄ’zÀ ªÉÆzÀ® PÁAqÀzÀ°è ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ
¥Àæw s̈É d£ÀäeÁvÀªÁzÀzÀÄÝ. C®èzÉ CzÉÆAzÀÄ ªÁåSÉåUÉ M¼À¥ÀqÀ̄ ÁUÀzÀ UÀÄt. D
UÀÄt PÀ«¥Àæw¨sÉAiÀiÁVgÀ§ºÀÄzÀÄ, gÀvÀß¥ÀjÃPÀëPÀ£ÀzÀÆ DVgÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ
ImaginationzÀ ªÀiÁvÀÄ ºÁUÀ®è. PÉÆ¯ïjeï CzÀ£ÀÄß PÁªÀå¸ÀÈ¶ÖUÉÃ
«ÄÃ¸À¯ÁVj¹zÀ.

C®èzÉ E°è E£ÀÆß MAzÀÄ ªÀiÁwzÉ. “Imagination is the soul of po-
etry’’ CAzÀgÉ PÀ«AiÀÄ°è EgÀÄªÀ Imagination PÁªÀåzÀ°è §AzÀAvÁ¬ÄvÀÄ.
PÀ«UÀÆ PÁªÀåPÀÆÌ ¤PÀlªÁzÀ ̧ ÀA§AzsÀ K¥ÀðnÖvÀÄ. PÁªÀåzÀ «ªÀÄ±Éð PÀ«AiÀÄ
«ªÀÄ±ÉðAiÀiÁzÀzÀÄÝ »ÃUÉ. PÁªÀåzÀ ¥ÀoÀå PÀ«AiÀÄ ªÀåQÛvÀé¢AzÀ ©qÀÄUÀqÉAiÀÄ£ÀÄß
¥ÀqÉAiÀÄzÀÝjAzÀ «ªÀÄ±ÉðAiÀÄ ¥Àj¨sÁµÉAiÉÄÃ §zÀ¯ÁUÀ¨ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ.
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ DVzÉÝÃ£ÀÄ JAzÀÄ PÉÃ½zÀgÉ zÉÆgÉAiÀÄÄªÀ
GvÀÛgÀ C¤jÃQëvÀªÁzÀzÀÄÝ. ±À§Ý ªÀÄvÀÄÛ CxÀðUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À ̧ ÀA§AzsÀ CxÀªÁ
±À§Ý-±À§ÝUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À ̧ ÀA§AzsÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄzÉ PÀ«-PÀ«UÀ¼À £ÀqÀÄ«£À
À̧A§AzsÀ ºÉZÀÄÑ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉ¬ÄvÀÄ. gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼À°è PÉÆ¯ïjeï

ªÀÄvÀÄÛ ªÀqïìðªÀxïð EªÀgÀÄ ªÉÆzÀ°UÀgÀÄ, »jAiÀÄgÀÄ. QÃmïì, ±É° ªÀÄvÀÄÛ
É̈ÊgÀ£ï EªÀgÀÄ QjAiÀÄgÀÄ. DzÀgÀÆ ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀå QjAiÀÄjUÉ AiÀiÁjUÀÆ

ªÉÄaÑU ÉAi ÀiÁU À°®è. QÃmï ì£ ÀAvÀÆ ªÀqï ìðªÀxïð¤UÉ «gÀÄzÀ ÞªÁzÀ

PÀ« ¥Àæw s̈É ªÀÄvÀÄÛ À̧Èd£À ±ÀQÛ
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PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ£ÀÄß gÀÆ¦¹zÀ. ̀Egotistic Sublime’ (CºÀA s̈ÁªÀzÀ O£ÀßvÀå)PÉÌ
§zÀ¯ÁV ̀Negative Capability’ AiÀÄAxÀ ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß ªÀÄÄA¢lÖ. EªÀgÀ°è
AiÀiÁgÀÄ À̧j, AiÀiÁgÀÄ vÀ¥ÀÄà J£ÀÄßªÀzÀÄ ªÀÄÄRåªÀ®è. ¥Àæ±Éß¬ÄgÀÄªÀzÀÄ PÀ«UÀ¼À
£ÀqÀÄ«£À À̧A§AzsÀzÀ «gÀ̧ À ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀÄgÀ̧ ÀåUÀ¼À §UÉÎ. w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ MAzÀÄ
À̧Ä À̧AUÀvÀªÁzÀ ±Á À̧ÛçzÀ ̈ É¼ÀQ£À°è MAzÀÄ PÀÈwAiÀÄ ¥ÀjÃPÉëAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ

PÀ«UÀ¼À°èAiÀÄ gÁUÀ-zÉéÃµÀUÀ¼À À̧A§AzsÀzÀ É̈¼ÀQ£À°è C®è. DzÀgÉ PÀÈw PÀ«AiÀÄ
ªÀåQÛvÀézÀ C©üªÀåQÛAiÀiÁzÁUÀ F ̧ ÀªÀÄ Ȩ́å vÀ¦àzÀÝ®è.

DzÀgÉ Imagination zÀ ªÀÄºÀvÀé E£ÀÆß PÀrªÉÄAiÀiÁV®è. ªÀ̧ ÀÄÛ«£À DAiÉÄÌ
ªÀÄvÀÄÛ ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ°è PÀ«UÉ ¸ÁévÀAvÀæöåªÀ£ÀÄß PÉÆlÖ ªÀÄºÀvÀézÀ vÀvÀé EzÁVzÉ.
C®èzÉ PÀ«vÉUÉ MAzÀÄ À̧évÀAvÀæªÁzÀ ªÀåQÛvÀé zÉÆgÉvÀAvÁ¬ÄvÀÄ. PÀ«vÉ JAzÀgÉ
MAzÀÄ PÀÈvÀPÀªÁzÀ ¤ªÀiÁðtªÀ®è, CzÉÆAzÀÄ ̧ ÀévÀAvÀæªÁzÀ, fÃªÀAvÀªÁzÀ ̧ ÀÈ¶Ö
JA§ ¥ÀjPÀ®à£É ¥ÀæZÀ°vÀªÁ¬ÄvÀÄ. J®èQÌAvÀ ºÉaÑ£À G¥À®©Þ JAzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAnPï
¸Á»vÀåzÀ°è J°è®èzÀ ̧ Àé¥ÀæeÉÕ vÀÄA©PÉÆArvÀÄ.
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CzsÁåAiÀÄ 4

gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï : ±ÀQÛ ªÀÄvÀÄÛ zË§ð®å
20£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ JgÀqÀ£ÉAiÀÄ zÀ±ÀPÀzÀ°è n.E. ºÀÆåªÀiï JA§ £ÀªÀåPÀ«

`Speculations’ JA§ MAzÀÄ UÀæAxÀªÀ£ÀÄß §gÉzÀ. EªÀ£À £Á¯ÁÌgÀÄ PÀ«vÉUÀ¼ÀÄ
`Imagism’ JA§ ºÉÆ À̧ PÁªÀå±ÉÊ°AiÀÄ£ÀÄß ºÀÄlÄÖºÁQzÀªÀÅ. gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ
PÀqÀÄ«gÉÆÃ¢üAiÀiÁVzÀÝ EªÀ£ÀÄ MAzÀÄ zÉÆqÀØ ¥Àæ§AzsÀzÀ°è C©üeÁvÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïUÀ¼À vË®¤PÀ CzsÀåAiÀÄ£ÀªÀ£ÀÄß PÉÆnÖzÁÝ£É. EªÉgÀqÀÆ
¸Á»vÀå¥ÀæªÀÈwÛUÀ¼À ªÀÄÆ®ªÁVgÀ§ºÀÄzÁzÀ vÁwéPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß, ̧ ÁªÀiÁfPÀ aAvÀ£É
UÀ¼À£ÀÄß PÀÄjvÀÄ UÀºÀ£ÀªÁV, D¼ÀªÁV D É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹zÀ. CªÀ£À ¥ÀæPÁgÀ
C©üeÁvÀvÉAiÀÄ ̧ ÁªÀiÁfPÀ vÁwéPÀvÉ »ÃVzÉ : ªÀÄ£ÀÄµÀå d£ÀävÀB ¥À±ÀÄªÁVgÀÄvÁÛ£É.
ªÀÄÄAzÉ PÀæªÀÄPÀæªÀÄªÁV ̧ ÁªÀiÁfPÀ, ±ÉÊPÀëtÂPÀ  ªÀÄvÀÄÛ zsÁ«ÄðPÀ ̧ ÀA¸ÁÌgÀUÀ½AzÀ
CªÀ£ÀÄ ªÀÄ£ÀÄµÀå£ÁV ªÀiÁ¥ÀðqÀÄvÁÛ£É. C®èzÉ ªÀÄ£ÀÄµÀå d£Àä¢AzÀ ¥Á¦µÀ×.
Qæ²ÑAiÀÄ£ï zsÀªÀÄðzÀ Original sin ¢AzÀ ¥ÁgÁUÀ®Ä CªÀ£ÀÄ §ºÀ¼À PÀµÀÖ¥ÀqÀ̈ ÉÃPÀÄ.
fÃªÀ£ÀªÉÃ MAzÀÄ ¢ÃWÀðªÁzÀ ¥À±ÁÑvÁÛ¥ÀªÁzÁUÀ ªÀiÁvÀæ CªÀ£ÀÄ zsÁ«ÄðPÀ
ªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ AiÉÆÃUÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄvÁÛ£É. gÉÆÃªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£À
EzÀPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁzÀzÀÄÝ. gÀÆ Ȩ́ÆÃ ºÉÃ½gÀÄªÀAvÉ, ªÀÄ£ÀÄµÀå ºÀÄnÖ¤AzÀ À̧évÀAvÀæ
ªÀÄvÀÄÛ ¥Á¥ÀgÀ»vÀ. DzÀgÉ CªÀ£ÀÄ É̈¼ÉAiÀÄÄvÀÛ ºÉÆÃzÀAvÉ À̧ªÀiÁd ªÀÄvÀÄÛ
zsÁ«ÄðPÀ À̧A Ȩ́ÜUÀ¼ÀÄ CªÀ£À£ÀÄß s̈ÀæµÀÖ£À£ÁßV À̧ÄvÀÛªÉ. ªÀÄ£ÀÄµÀå£À GzÁÞgÀPÀ ±ÀQÛ
DUÀ ºÉÆgÀV¤AzÀ̄ ÉÃ §gÀ̈ ÉÃPÀÄ. ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DvÀä ¤dð£ÀªÁzÀ ¥ÀæPÀÈwAiÉÆA¢UÉ
MAzÁV, ¥ÀæPÀÈw PÀ° À̧ÄªÀ ¥ÁoÀUÀ½AzÀ ̧ ÀA¸ÁÌgÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ É̈ÃPÀÄ. ¥Àæ§ÄzÀÞ£ÁzÀ
ªÀÄ£ÀÄµÀå vÀ£Àß ̈ Á®åzÀ ¤zÉÆðÃµÀvÉ¬ÄAzÀ ¥ÁoÀ PÀ°AiÀÄ É̈ÃPÀÄ. ªÀqïìðªÀxïð£À
F ¥ÀAQÛUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã° À̧§ºÀÄzÀÄ:
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But trailing clouds of glory do we come
From God, who is our home :
Heaven lies about us in our infancy!
Shades of the prison-house begin to close
Upon the growing boy,
But he beholds the light, and whence it flows,
He sees it in the joy;
The Youth, who daily further from the east
Must travel, still is Nature’s priest,
And by the vision splendid
Is on his way attended;
At length the Man perceives it die away,
And fade into the light of common day.
(‘Intimations of Immortality from Recollections of Early Childhood’)

F PÁªÀå s̈ÁUÀ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ vÁwéPÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀå JgÀqÀ£ÀÆß
¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛzÉ. ªÀÄ£ÀÄµÀå zÉÃªÀjAzÀ ºÀÄnÖ§AzÀªÀ£ÀÄ. zÉÊ«PÀvÉAiÀÄ É̈¼ÀQ£À°è
¨Á®åªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄ, AiÀiËªÀ£ÀzÀ°è É̈¼ÀQ£ÉqÉUÉÃ ¥ÀæAiÀiÁtÂ̧ ÀÄvÀÛ, E£ÀÆß É̈¼ÉzÀ
ªÉÄÃ É̄, zÉÊ«PÀvÉAiÀÄ É̈¼ÀPÀÄ zÀÆgÀªÁUÀÄvÀÛ, CzÀÄ ªÀÄÄ¼ÀÄV, dUÀwÛ£À ¯ËQPÀ
É̈¼ÀQ£À°è PÀgÀV ºÉÆÃUÀÄªÀzÀ£ÀÄß £ÉÆÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ. ªÀÄ£ÀÄµÀå£À GzÀAiÀÄ zÉÊ«PÀvÉAiÀÄ°è,

C¸ÀÛªÀiÁ£À dUÀwÛ£À°è. ¨Á®åPÁ®zÀ°è PÀ¼ÉzÀÄºÉÆÃVgÀÄªÀ ¸ÀéUÀðªÀ£ÀÄß
ºÀÄqÀÄPÀÄwÛgÀÄªÀzÉÃ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À UÀÄjAiÀiÁVgÀ̈ ÉÃPÀÄ. E°è ¥ÀæUÀwAiÀÄ CxÀðªÉAzÀgÉ
¨Á®åPÉÌ »A¢gÀÄV ºÉÆÃUÀ̈ ÉÃPÀÄ. F PÀ«vÉAiÀÄ ºȨ́ ÀgÀÄ `Intimations of im-
mortality from recllections of early childhood’ JAzÉÃ EzÉ. CªÀÄÈvÀvÀé
¨Á®åPÁ®zÀ°è CxÀªÁ CzÀgÀ »AzÉ EzÉ. DzÀgÀÆ ªÀÄ£ÀÄµÀå¤UÉ CzÀgÀ C£ÉéÃµÀuÉ
vÀ¥ÀÄàªÀ¢®è. CªÀÄÈvÀvÀé¢AzÀ ºÀÄnÖ§AzÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå CzÀPÉÌ ̈ É£ÀÄßwgÀÄV¹ ªÀÄÄAzÀPÉÌ
ºÉÆÃUÀÄªÀzÀÄ JAxÀ ¥ÀæUÀw?

¨Á®åPÁ®zÀ ªÉÊ s̈À«ÃPÀgÀt, ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ ̧ ËAzÀAiÀÄð ªÀÄvÀÄÛ ̧ Àé¥ÉæÃgÀuÉ EªÀÅ
ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀåzÀ ªÀÄÄRå®PÀëtUÀ¼ÀÄ. DzÀgÉ F PÁªÀåzÀ UÀÄj ªÀiÁvÀæ
MAzÉÃ, CªÀÄÈvÀvÀézÀ C£ÉéÃµÀuÉ. CªÀ£À §ºÀ¼À ̄ ÉÆÃPÀ¦æAiÀÄªÁzÀ ®Æå¹PÀ«vÉUÀ¼À°è
MAzÀÄ aPÀÌ PÀ«vÉAiÀÄ°è ¸Á«£ÁZÉUÉ ºÉÆÃV CªÀÄÈvÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ
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ºÉÃUÉA§ AiÉÆÃZÀ£É CqÀVzÉ. CªÀÄÈvÀvÀézÀ ̧ ÀvÀåzÀ JzÀÄjUÉ £À±ÀégÀªÁzÀ fÃªÀ£À
«ÄxÉåAiÀiÁV vÉÆÃgÀÄvÀÛzÉ. fÃªÀ£ÀzÀ £À±ÀégÀvÉAiÉÄÃ ªÀÄ£ÀÄµÀå¤UÉ PÁ É̄ÆÛqÀPÁUÀÄvÀÛzÉ.
£À±ÀégÀ fÃªÀ£ÀªÀ£ÉßÃ §zÀÄQ, £Á£Á ¸ÀAPÀµÀÖUÀ½UÉ FqÁV ªÀÄgÀtzÁZÉUÉ
EgÀ§ºÀÄzÁzÀ CªÀÄÈvÀvÀéªÀ£ÀÄß CxÀªÁ zÉÃªÀgÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ MAzÀÄ jÃw,
C©üeÁvÀ ̧ Á»vÀåzÀ zÀÈ¶ÖUÉ PÀAqÀ jÃw. ªÀÄ£ÀÄµÀå£ÁV CªÀÄÈvÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ
PÀÆqÀ ̧ ÀAzÉÃºÁ À̧àzÀªÉÃ. DzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ DvÀä«±Áȩ́ ÀzÀ°è ªÀÄ£ÀÄµÀå
ºÀÄnÖ¤AzÀ CªÀÄÈvÀ, CªÀ£ÀÄ CªÀÄÈvÀ ¥ÀÅvÀæ. fÃªÀ£ÀzÀ £À±ÀégÀvÉAiÀÄ°è PÀ¼ÉzÀÄ
ºÉÆÃVgÀÄªÀ CªÀÄÈvÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À PÀvÀðªÀå.

F PÀvÀðªÀåzÀ ̧ ÀAUÀw MAzÀÄ ̧ ÁªÀiÁfPÀ dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ®è. MAzÀÄ PÁ®PÉÌ
zsÀªÀÄðPÉÌ F ̧ ÁªÀiÁfPÀ dªÁ¨ÁÝj¬ÄvÀÄÛ. DzÀgÉ ªÀåQÛ ̧ ÁªÀiÁfPÀ §AzsÀ£ÀUÀ½AzÀ
©qÀÄUÀqÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀ ªÉÄÃ¯É ªÀåQÛAiÀÄ GzÁÞgÀ CªÀ£À ªÉÊAiÀÄQÛPÀ
dªÁ¨ÁÝjAiÀiÁ¬ÄvÀÄ. ªÀÄgÀt MAzÀÄ ¥ÁæPÀÈwPÀ C¤ªÁAiÀÄð JAzÀÄ M¦àPÉÆAqÀ
À̧ªÀiÁd CzÀgÀ §UÉÎ ̧ ÁªÀiÁfPÀªÁVAiÉÄÃ AiÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹vÀÄ. ªÀÄgÀtzÁZÉAiÀÄ

fÃªÀ£À EzÉAiÉÄÃ E®èªÉÃ, ªÀÄgÀtzÀ £ÀAvÀgÀ G½AiÀÄÄªÀzÉÃ£ÀÄ, ºÁUÉ
G½AiÀÄ§ºÀÄzÁzÀ fÃªÀPÉÌ ̧ ÀéUÀð, £ÀgÀPÀ, ¥ÀÅ£Àdð£Àä EªÉAiÉÄÃ - »ÃUÉ ºÀ®ªÁgÀÄ
¸ÀAUÀwUÀ¼À §UÉÎ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ ¸ÀªÀiÁd ¥ÀÅgÁtUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀÈ¶Ö¹PÉÆArzÉ.
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï vÀ£Àß zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£ÀªÀ£ÀÄß ªÉÊAiÀÄQÛPÀªÁV¹PÉÆArvÀÄ. ¥ÁæaÃ£À
PÁªÀåzÀ°è ªÀÄgÀtzÀ §UÉÎ ̈ ÉÃPÁzÀµÀÄÖ PÀ«vÉUÀ½ªÉ. AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À PÁªÀåzÀ ªÀÄnÖUÉ
ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ `Elegy’ (±ÉÆÃPÀVÃvÉ) J£ÀÄßªÀ PÁªÀå¥ÀæPÁgÀ ªÀÄgÀtªÀ£ÉßÃ
ªÀ̧ ÀÄÛªÁVlÄÖPÉÆAqÀzÀÄÝ. DzÀgÉ F PÁªÀå AiÀiÁªÁUÀ®Æ E£ÉÆß§âgÀ ªÀÄgÀtªÀ£ÀÄß
PÀÄjvÀzÀÄÝ. PÀ« vÀ£Àß ºÀwÛgÀzÀ ªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÁUÀ CUÀ°PÉAiÀÄ zÀÄBRªÀ£ÀÄß
ªÀåPÀÛ¥Àr À̧®Ä ºÁrzÀÄÝ. DUÀ PÁªÀå MAzÀÄ «¢ü̧ ÀªÀÄävÀªÁzÀ DZÀgÀuÉAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ.
AiÀiÁªÀzÉÃ DZÀgÀuÉAiÀÄAvÉ E°èAiÀÄÆ PÉ®ªÀÅ «¢ü¤AiÀÄªÀÄUÀ½ªÉ. DzÀgÉ ̧ ÁªÀÅ
MAzÀÄ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÁUÀÄªÀ¢®è CxÀªÁ E£ÉÆß§âgÀ ¸ÁªÀ£ÉßÃ £ÁªÀÅ
C£ÀÄ s̈À« À̧̈ ÉÃPÀÄ. ̧ ÀéAvÀzÀ ̧ ÁªÀ£ÀÄß §zÀÄQ G½¢gÀÄªÁUÀ C£ÀÄ s̈À« À̧ÄªÀAw®è.
¸ÀéAvÀzÀ ¸ÁªÀ£ÀÄß PÀAqÀ C£ÀÄ¨sÁ«UÀ½zÁÝgÉ. gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼À°è
PÉ®ªÀjUÁzÀgÀÆ F C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ ¥ÀæeÉÕ¬ÄgÀÄªÀAvÉ PÁtÄvÀÛzÉ. ªÀqïìðªÀxïð£À
®Æå¹ PÀ«vÉAiÀÄ §UÉÎ ¥Á¯ï r ªÀiÁå£ï JA§ DzsÀÄ¤PÀ «ªÀÄ±ÀðPÀ ºÉÃ¼ÀÄªÀ
ªÀiÁvÀÄUÀ½ªÀÅ:

Wordsworth is one of the few poets who can write
proleptically about their own death and speak, as

gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï : ±ÀQÛ ªÀÄvÀÄÛ zË§ð®å
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it were, from beyond their own graves The ̀ she’ in
the poem is in fact large enough to encompass
Wordsworth as well. (“Blindness and Insight”)

ªÀqïìðªÀxïð¤UÉ ªÀÄÄAzÉ DUÀÄªÀzÀ£ÀÄß FUÀ̄ ÉÃ C£ÀÄ s̈À« À̧ÄªÀ ±ÀQÛ EvÀÄÛ
JAzÀÄ F «ªÀÄ±ÀðPÀ£À C©ü¥ÁæAiÀÄªÁVzÉ. CzÉÃ£ÉÉÃ EzÀÝgÀÆ ªÀÄÄAzÉ §AzÀ
gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ½UÉ PÀÆqÀ ̧ Á«£À C£ÀÄ s̈ÀªÀªÉÃ MAzÀÄ DPÀµÀðuÉAiÀiÁ¬ÄvÀÄ.
QÃmïì, ±É° ªÀÄvÀÄÛ ̈ ÉÊgÀ£ï EªÀgÉ®è vÀgÀÄt ªÀAiÀÄ¹ì£À°èAiÉÄÃ ªÀÄgÀtºÉÆA¢zÀgÀÄ.
À̧ªÀÄÄzÀæzÀ vÉgÉUÀ¼À°è ̧ Á«£À zÀ±Àð£ÀªÀ£ÀÄß PÀAqÀ ±É° PÉÆ£ÉUÉ C°èAiÉÄÃ ̧ ÀvÀÛ. F
À̧AUÀw PÁPÀvÁ½ÃAiÀÄªÀÇ DVgÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ F PÀ«UÀ¼À fÃªÀ£ÀzÀ GzÀÝPÀÆÌ

¸Á«£À PÀj £ÉgÀ¼ÀÄ ZÁaPÉÆArvÀÄÛ. ±É°AiÀÄ `Ode to the West Wind’
PÀ«vÉAiÀÄ°èAiÀÄ F ¸Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ :

Make me thy lyre, even as the forest is ;
What if my leaves are falling like its own?

The tumult of thy mighty harmonies

Will take from both a deep automnal tone,
Sweet though in sadness. Be thou Spirit fierce,

My spirit! Be thou me, impetuous one!
Drive my dead thoughts over the universe,

Like withered leaves, to quicken a new birth!
And, by the incantation of this verse.
Scatter, as from an unextinguished hearth

Ashes and sparks, my words amng mankind!
Be through my lips to unawakened earth

The trumpet of a prophecy....

±É°AiÀÄ F PÀ«vÉAiÀÄ°è ¨ÉÃgÉ ªÀ¸ÀÄ ÛUÀ¼ÀÆ EªÉ. DzÀgÉ E°è
¥Àæ̧ ÀÄÛvÀªÁVgÀÄªÀzÉAzÀgÉ PÀ«AiÀÄ £À±ÀégÀvÉAiÀÄ ¥ÀæeÉÕ. CzÀPÁÌV vÀ£Àß£ÀÄß vÀ£Àß ±ÀQÛUÉ
«ÄÃjzÀ MAzÀÄ ªÀÄºÁ±ÀQÛUÉ M¦à¹PÉÆqÀÄvÁÛ£É - CgÀtå vÀ£Àß£ÀÄß ¥ÀqÀÄªÀt¢AzÀ
©Ã À̧ÄwÛgÀÄªÀ ©gÀÄUÁ½UÉ M¦à¹PÉÆlÖAvÉ. ©gÀÄUÁ½UÉ ¹PÀÌ CgÀtå ¥Àæw ZÀ½UÁ®PÀÆÌ
vÀ£Àß J É̄UÀ¼À£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀÄ ̧ ÁAiÀÄÄªÀ ¹ÜwUÉ ªÀÄÄnÖgÀÄvÀÛzÉ. ¥ÀqÀÄªÀt UÁ½
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À̧AºÁgÀPÀ ±ÀQÛ¬ÄzÀÝAvÉ À̧AfÃªÀ¤ ±ÀQÛAiÀÄÆ ºËzÀÄ. `Destroyer and pre-
server!’ F ±ÀQÛUÉ ªÀ±ÀªÁzÀ CgÀtå ̧ ÀvÀÄÛ ºÀÄlÄÖvÀÛzÉ. ±É°UÉ ¥ÀqÀÄªÀt UÁ½AiÀÄ
F ¥ÀgÀ̧ ÀàgÀ «gÀÄzÀÞªÁzÀ ±ÀQÛUÀ¼ÀÄ ªÀÄºÀvÀézÁÝV PÁtÄvÀÛªÉ. vÀgÀUÉ̄ ÉUÀ¼ÀÆ GzÀÄj
ºÉÆÃUÀ¢zÀÝgÉ ºÉÆ À̧ aUÀÄgÀÄ ºÀÄlÄÖªÀ¢®è. ©Ãd ¸ÁAiÀÄzÉ CzÀgÉÆ¼ÀVAzÀ
À̧¹AiÀÄÆ ºÀÄlÄÖªÀ¢®è. PÀ« vÀ£Àß ̧ ÀéAvÀzÀ ̧ ÁªÀ£ÀÆß FUÀ C£ÀÄ s̈À« À̧ÄwÛzÁÝ£É -

“I fall upon the thorns of life! I bleed.” §zÀÄQgÀÄªÁUÀ̄ ÉÃ ̧ ÁªÀ£ÀÄß C£ÀÄ s̈À« À̧ÄªÀ
À̧A¢UÀÞªÁzÀ ¥Àj¹Üw E°èzÉ. F À̧A¢UÀÞvÉAiÀÄ°è §zÀÄPÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸Á«£À

ªÁåSÉåUÀ¼ÀÄ §zÀ̄ ÁV©qÀÄvÀÛªÉ. ¥ÀqÀÄªÀtUÁ½AiÀÄ À̧vÀé MªÉÄä vÀ£ÀUÉ EvÉÛAzÀÄ
PÀ« ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. FUÀ D À̧vÀé G½¢®è. DzÀgÉ À̧vÀé»Ã£ÀvÉAiÀÄ CjªÀÅ ªÀiÁvÀæ
EzÉ. ±É°AiÀÄ ¦æÃwAiÀÄ PÀ« qÁåAmÉAiÀÄ £ÀgÀPÀzÀ±Àð£ÀzÀ°è ¥ÉæÃvÀUÀ¼ÀÄ »ÃUÉAiÉÄÃ
ªÀiÁvÁqÀÄvÀÛªÉ. §zÀÄQzÁÝUÀ vÁªÀÅ ªÀiÁrzÀ ¥Á¥ÀUÀ¼À ¥À±ÁÑvÁÛ¥À¢AzÀ ̧ ÀÄqÀÄvÀÛ̄ ÉÃ
§zÀÄQ G½AiÀÄÄvÀÛªÉ. DzÀgÉ ¸ÁªÀÅ ©qÀÄUÀqÉAiÀiÁUÀÄªÀ §zÀÄQ£À avÀæ E°èzÉ.
¥ÀqÀÄªÀt UÁ½UÉ ±É°AiÀÄ ¥ÁæxÀð£ÉAiÀÄÆ CzÉÃ jÃwAiÀÄzÀÄ.

EAxÀ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ°è CªÀÄÈvÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ §UÉÎ
ºÁgÉÊ À̧ÄªÀzÀÄ PÀÆqÀ PÀptªÁUÀÄvÀÛzÉ. PÀ« FUÀ MAzÀPÉÆÌAzÀÄ «gÀÄzÀÞªÁzÀ,
DzÀgÉ CµÉÖÃ £ÉÆÃ«£À JgÀqÀÄ ¹ÜwUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ ¹PÀÄÌ©¢ÝzÁÝ£É. MAzÀÄ PÀqÉUÉ
PÉÆ®ÄèªÀ §zÀÄPÀÄ, E£ÉÆßAzÀÄ PÀqÉUÉ §zÀÄQ À̧ÄªÀ ¸ÁªÀÅ, - JgÀqÀÆ CµÉÖ
zÀÄBRzÁAiÀÄPÀ! ¥ÀqÀÄªÀt UÁ½ F JgÀqÀÄ «gÀÄzÀÞ ¹ÜwUÀ¼À£ÀÄß vÀ£Àß°è
ªÉÄÃ¼ÉÊ¹PÉÆAqÀÄ «dÈA©ü̧ ÀÄwÛgÀÄªÀ ±ÀQÛAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. §ºÀÄ±ÀB CzÀPÉÌ CªÀÄÈvÀvÀézÀ
gÀºÀ̧ Àå UÉÆwÛgÀ̈ ÉÃPÀÄ. EzÀÄ PÀ«AiÀÄ £ÀA©PÉAiÀiÁVzÉ. “Make me the lyre,
even as the forest is.” PÀ«UÉ vÁ£ÀÄ ©gÀÄUÁ½AiÀÄ PÉÊAiÀÄ°èAiÀÄ «ÃuÉAiÀiÁUÀÄªÀ
D¸É. PÉÆ¯ïjeï vÀ£Àß `Dejection : An Ode’ PÀ«vÉAiÀÄ°è ©gÀÄUÁ½AiÀÄ£ÀÄß
`Mad Lutanist!’ JAzÀÄ PÀgÉzÀ. ±É°AiÀÄ UÁ½ PÀÆqÀ CAxÀ ªÉÊtÂPÀ£ÉÃ. CAxÀ
gÀÄzÀæ ªÉÊtÂPÀ£À PÉÊAiÀÄ°è vÁ£ÀÆ «ÃuÉAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ. ±É° E°è JgÀqÀÄ gÀÆ¥ÀPÀUÀ¼À£ÀÄß
§¼À̧ ÀÄvÁÛ£É: vÁ£ÀÄ UÁ½AiÀÄ PÉÊAiÀÄ°è «ÃuÉAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ, E£ÉÆßAzÀÄ gÀÆ¥ÀPÀªÉAzÀgÉ
CgÀtåªÀÇ UÁ½AiÀÄ PÉÊAiÀÄ°èAiÀÄ MAzÀÄ «ÃuÉ. UÁ½AiÀÄAxÀ PÀ̄ Á«zÀ E£ÉÆß§â¤®è
JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀPÉÌ CgÀtåªÀÇ MAzÀÄ «ÃuÉAiÀiÁUÀ É̈ÃPÁ¬ÄvÀÄ. ªÀÄ£ÀÄµÀå
ªÀÄvÀÄÛ CgÀtå EªÀÅ £À±ÀégÀ ¤d. DzÀgÉ F £À±ÀégÀ ªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼ÀÄ ªÀÄºÁ±ÀQÛAiÀÄ
PÉÊAiÀÄ°è «ÃuÉAiÀiÁzÀgÉ C¯ËQPÀªÁzÀ, CªÀÄgÀªÁzÀ ̧ ÀAVÃvÀªÀ£ÀÄß ºÀÄnÖ̧ À§ºÀÄzÀÄ.
«ÃuÉAiÀÄ gÀÆ¥ÀPÀ PÀ« ªÀÄvÀÄÛ CgÀtå EªÉgÀqÀ£ÀÆß M¼ÀUÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. PÀ« CgÀtåzÀAvÉ
vÀ£Àß À̧vÀÛ «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß vÀgÀUÉ̄ ÉUÀ¼ÀAvÉ GzÀÄj À̧ÄwÛzÁÝ£É. ¥ÀqÀÄªÀt UÁ½
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CªÀ£Éß®è GqÀÄV ºÉÆ À̧ aUÀÄgÉ̄ ÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄÆr À̧̈ ÉÃPÀÄ. DzÀgÉ EgÀÄªÀ M É̄¬ÄAzÀ
§Æ¢ ªÀÄvÀÄÛ QrUÀ¼ÉgÀqÀ£ÀÆß vÀÆj UÁ½ CzÀÄ ªÀÄvÉÛ ºÉÆwÛPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ
ªÀiÁqÀ§®èzÀÄ. ZÀ½UÁ®zÀ MqÀ®°è ªÀ̧ ÀAvÀ ºÀÄnÖ §gÀ§ºÀÄzÀÄ. F «®PÀëtªÁzÀ
À̧¤ßªÉÃ±ÀzÀ°è ¸ÁªÀÅ-§zÀÄPÀÄ, ºÀ¼ÉAiÀÄzÀÄ-ºÉÆ À̧zÀÄ MAzÁV©qÀÄvÀÛªÉ, s̈ÁµÉ

¥ÁæaÃ£ÀªÁzÀgÀÆ PÁªÀå ªÀiÁvÀæ ºÉÆ À̧zÁUÀÄªÀAvÉ. CzÀQÌAvÀ ºÉZÁÑV PÀ« vÀ£Àß
fÃªÀ£ÀªÀ£ÉßÃ §°UÉÆlÄÖ PÁªÀåªÀ£ÀÄß §zÀÄQ¹PÉÆ¼Àî É̈ÃPÀÄ JA§ zÀ±Àð£À F
PÀ«vÉAiÀÄ°èzÉ. “Scatter... my words among mankind.” PÀ« E®è¢zÀÝgÀÆ
PÁªÀå d£ÀvÉAiÀÄ°è CªÀÄgÀªÁVgÀÄvÀ ÛzÉ. ªÀåQÛAiÉÆ§â ¸ÀvÀ ÛgÀÆ d£ÀvÉ
CªÀÄgÀªÁVgÀÄvÀÛzÉA§ zsÀé¤AiÀÄÆ E°èzÉ.

F «ZÁgÀªÀ£ÀÄß E£ÀßµÀÄÖ ̧ ÀàµÀÖªÁV ªÀÄvÀÄÛ gÀÆ¥ÀPÁvÀäPÀªÁV QÃmïì ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.
MAzÀÄ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ £ÀªÀÄä £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ PÁªÀåzÀ J®è ¥ÀQëVÃvÀUÀ½UÉ ªÀÄÆ®ªÁVgÀÄªÀ
CªÀ£À `Ode to a Nightingale’ JA§ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß GzÁºÀgÀuÉAiÀiÁV
£ÉÆÃqÀ§ºÀÄzÀÄ. F PÀ«vÉAiÀÄ ªÉÆzÀ® ªÀÄÆgÀÄ £ÀÄrUÀ¼À°è PÀ« vÀ£Àß EºÀzÀ
¨Á¼ÀÄªÉAiÀÄ zÀÄUÀÄqÀ zÀÄªÀiÁä£ÀUÀ¼À §UÉÎ, £ÉÆÃ«£À §UÉÎ, ̧ ËAzÀAiÀÄðzÀ £À±ÀégÀvÉAiÀÄ
§UÉÎ, ¦æÃwAiÀÄ s̈ÀæªÉÄAiÀÄ §UÉÎ zÀÆgÀÄ PÉÆqÀÄªÀ jÃwAiÀÄ°è §gÉAiÀÄÄvÁÛ£É.
EªÉ®èªÀÅUÀ½AzÀ ¥ÁgÁUÀ®Ä £ÉÊnAUÉÃ¯ï ¥ÀQëAiÀÄ ºÁqÀ£ÀÄß D±Àæ¬Ä À̧ÄvÁÛ£É.
ZÀAzÀæ£À ªÀÄ§Äâ É̈¼ÀPÀ£ÀÄß ©lÖgÉ J°èAiÀÄÆ É̈¼ÀQ®è. PÁ®PÉ¼ÀUÉ CgÀ½gÀÄªÀ
ºÀÆUÀ¼À£ÀÄß CªÀÅUÀ¼À ««zsÀ À̧ÄUÀAzsÀUÀ½AzÀ ªÀiÁvÀæ UÀÄgÀÄw À̧̈ ÉÃPÀÄ. EAxÀ
ºÉÆwÛ£À°è £ÉÊnAUÉÃ¯ï ¥ÀQëAiÀÄ ªÀÄvÉÛÃj À̧ÄªÀ ºÁqÀÄ. D ºÁqÀ£ÀÄß PÉÃ½ PÀ«AiÀÄ
ªÀÄ£À¹ì£À°è ªÀÄÆqÀÄªÀ «ZÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ s̈ÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ »ÃVªÉ:

Thou wast not born for death immortal Bird!
No hungry generations tread thee down;

The voice I hear this passing night was heard
In ancient days by emperor and clown;

Perhaps the self-same song that found a path
Though the sad heart of Ruth, when, sick for home,
She stood in tear amid the alien corn;
The same that oft-times hath

Charmed magic casements, opening on the foam
Of perilous seas, in faery lands forlorm.
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PÀ«AiÀÄ zÀÈ¶ÖAiÀÄ°è F ºÁqÀÄªÀ ºÀQÌ CªÀÄgÀªÁzÀzÀÄÝ, PÁgÀtªÉAzÀgÉ
CzÀgÀ ºÁqÀÄ CªÀÄgÀªÁzÀzÀÄÝ. ªÀÄzsÀåAiÀÄÄUÀzÀ°è ZÀPÀæªÀwð ªÀÄvÀÄÛ «zÀÆµÀPÀgÀÄ
PÉÃ½zÀÄÝ EzÉÃ ºÁqÀ£ÀÄß, É̈Ê§°è£À°èAiÀÄ gÀÄvï JA§ ºÉtÄÚ PÉÃ½zÀÆÝ EzÉÃ
ºÁqÀ£ÀÄß. FUÀ QÃmïì PÉÃ¼ÀÄwÛgÀÄªÀzÀÄ EzÀ£ÉßÃ. £ÉÊnAUÉÃ¯ï JA§ ºÀQÌ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ
MAzÀÄ ̈ sÁUÀ. ¥ÀæPÀÈw JA¢¤AzÀ®Æ MAzÉÃ. MAzÀÄ ¥ÀQë ̧ ÀvÀÄÛ CzÀgÀ ̧ ÁÜ£ÀzÀ°è
E£ÉÆßAzÀÄ §gÀ§ºÀÄzÀÄ, DzÀgÉ ºÁqÀÄ ªÀiÁvÀæ CzÉÃ. ¥ÀQëUÉ ªÀåQÛvÀé«zÉ, eÁw
EzÉ. CzÀÄ ºÁrUÉ E®è. DzÀÝjAzÀ PÀ« ¥ÀQëUÉ ºÉÃ½zÀÄÝ, ̀¤Ã£ÀÄ ̧ ÁAiÀÄ É̈ÃPÉAzÀÄ
ºÀÄlÖ°®è.’ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À EwºÁ À̧zÉÆA¢UÉ ºÉÆÃ°¹zÀgÉ ¥ÀæPÀÈw À̧£ÁvÀ£À. ªÀåQÛ
vÀ£Àß ̧ ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ̈ ÉÃgÉAiÀiÁzÀAvÉ MAzÀÄ ¥ÀQë vÀ£Àß eÁw¬ÄAzÀ ̈ ÉÃ¥ÀðqÀÄªÀ¢®è.
CzÉÃ£ÉÃ EzÀÝgÀÆ, QÃmïì¤UÉ F £ÉÊnAUÉÃ® ¥ÀQë CªÀÄgÀvÀézÀ ¥ÀæwÃPÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.

DzÀgÉ ¥ÀQëUÉ fÃªÀ«zÉ. fÃªÀ«gÀÄªÀ AiÀiÁªÀzÀÆ ¥ÀjªÀvÀð£É E®èzÉ,
ªÀÄgÀt«®èzÉ EgÀ̄ ÁUÀÄªÀ¢®è. CzÀgÀ ºÁqÀÄ QÃmïì ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÉ ¥ÀjªÀvÀð£É
E®èzÉ EgÀ§ºÀÄzÀÄ. ZÀPÀæªÀwð, «zÀÆµÀPÀ, ̈ ÉÊ§°è£À PÀvÉAiÀÄ M§â ºÉtÄÚªÀÄUÀ¼ÉÆÃ
PÉÃ½gÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ ¥ÀQëAiÀÄ ̈ Á¼ÀÄ ±Á±ÀévÀªÀ®è. ¥ÀQë ̧ ÀvÀÄÛ ºÁqÀÄ CªÀÄgÀªÁVzÀÝgÉ
F CªÀÄgÀvÀézÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÁzÀgÀÆ K£ÀÄ? CªÀÄÈvÀvÀé ̈ sÀæªÉÄ EzÀÝgÀÆ EgÀ§ºÀÄzÀÄ.
fÃªÀ «ÄrzÀgÉ CzÀPÉÌ ¸ÁªÀÅ vÀ¦à®è. QÃmïì£À PÀ«vÉUÀÆ F ªÀiÁvÀÄ UÉÆwÛzÉ.
PÀ«vÉ ªÀÄÄVAiÀÄÄªÁUÀ ̀Forlorn’ JA§ ±À§ÝzÀ £É£À¦£ÉÆqÀ£ÉAiÉÄÃ F zÀ±Àð£À
ªÀiÁAiÀÄªÁV £ÉÊnAUÉÃ¯ïzÀ ºÁqÀÄ UÀzÉÝUÀ¼ÁZÉ, £À¢AiÀiÁZÉ, UÀÄqÀØUÀ¼À
£ÉwÛ¬ÄAzÁZÉUÉ vÉÃ®ÄvÀÛ PÉÃ¼ÀzÀAvÁUÀÄvÀÛzÉ. “Do I wake or sleep?” JAzÀÄ
PÀ« PÉÃ¼ÀÄªÀAvÁUÀÄvÀÛzÉ. F ºÁqÀÄ ¤ÃrzÀ CªÀÄgÀvÀézÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀ PÀÆqÀ ±Á±ÀévÀªÀ®è
JA§ ªÀåAUÀå ªÀiÁvÀæ G½AiÀÄÄvÀÛzÉ. EµÉÖÃ, F PÀët ªÀiÁvÀæ PÀAqÀ PÀ£À̧ ÀÄ PÀÆqÀ
¤gÀxÀðPÀªÀ®è JA§ ̧ ÀªÀiÁzsÁ£À ªÀiÁvÀæ G½AiÀÄÄvÀÛzÉ.

QÃmïì F ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ E£ÉÆßAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß §gÉzÀ. ̀Ode on
a Grecian Urn’ J£ÀÄßªÀzÉÃ D PÀ«vÉ. ¥ÁæaÃ£À VæÃPÀgÀÄ ̧ ÀvÀÛªÀgÀ §Æ¢AiÀÄ£ÀÄß
CªÀgÀ £É£À¦UÁV MAzÀÄ ̧ ÀAUÀªÀÄgÀªÀjPÀ°è£À ¥ÁvÉæAiÀÄ°è vÀÄA© EqÀÄwÛzÀÝgÀÄ.
PÀ°è£À ¥ÁvÉæAiÀÄ ºÉÆgÀUÀqÉ À̧ÄAzÀgÀªÁzÀ avÀæUÀ¼À£ÀÄß ©r À̧ÄwÛzÀÝgÀÄ. QÃmïì£À
PÀ«vÉ F ̧ ÀÄAzÀgÀªÁzÀ avÀæUÀ¼À eÉÆvÉUÉ ªÀiÁvÁqÀÄvÀÛzÉ. MAzÀÄ zÉÃªÁ®AiÀÄzÀ
eÁvÉæAiÀÄ°è PÉÆA§Ä PÉÆ¼À®ÄUÀ¼À£ÀÆßzÀÄvÀÛ ªÉÄgÀªÀtÂUÉ £ÀqÉ¢zÉ. ªÀÄgÀUÀ¼À PÉ¼ÀUÉ
M§â vÀgÀÄt PÉÆ¼À®Ä £ÀÄr À̧ÄwÛzÁÝ£É. E£ÉÆß§â vÀgÀÄt vÀ£Àß ¦æAiÀÄvÀªÉÄAiÀÄ£ÀÄß
E£ÉßÃ£ÀÄ ªÀÄÄ¢Ý À̧ÄªÀzÀgÀ°èzÁÝ£É. VqÀUÀ¼À vÀÄA§ ªÀ̧ ÀAvÀzÀ ºÀÆUÀ¼ÀÄ CgÀ½ªÉ.
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EªÉ®è VæÃPï £ÁUÀjPÀvÉAiÀÄ MAzÀÄ PÁ®zÀ avÀæUÀ¼ÀÄ. F J®è avÀæªÀiÁ É̄ MAzÀÄ
À̧AzÉÃ±À ¤ÃqÀÄªÀAwzÉ:

Thou silent form, dost tease us out of thought
As doth eternity : Cold Pastoral!

when old age shall this generation waste
thou shalt remain, in midst of other woe

Than ours, a friend to man, to whom thou say’st
“Beauty is truth, truth beauty - that is all

Ye know on earth, and all ye need to know.”

PÀ«vÉAiÀÄ À̧AzÉÃ±À À̧àµÀÖªÁVAiÉÄÃ EzÉ. `¸ËAzÀAiÀÄðªÉÃ À̧vÀå, À̧vÀåªÉÃ
¸ËAzÀAiÀÄð, E¢µÉÖÃ ªÀÄ£ÀÄµÀåjUÉ w½AiÀÄ É̈ÃPÁzÀzÀÄÝ.’ F ̧ ÀAzÉÃ±ÀzÀ »A¢£À
vÀPÀð PÀÆqÀ CµÉÖÃ À̧àµÀÖªÁVzÉ. ¸Á«gÁgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À »A¢£À ªÀÄ£ÀÄµÀågÉ®è
À̧ÄlÄÖ §Æ¢AiÀiÁV F ¥ÁvÉæAiÀÄ M¼ÀVzÁÝgÉ. D §Æ¢AiÀÄ°è ºÀ¼ÉAiÀÄ EwºÁ À̧zÀ

ZÀºÀgÉ UÀÄgÀÄvÀÄUÀ¼ÉÆAzÀÆ E®è. C®èzÉ QÃmïì F ¥ÁvÉæAiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀ
ºÉÆwÛUÉ ¥ÁvÉæAiÀÄ°è §Æ¢AiÀÄÆ E®è. DzÀgÉ ̧ ËAzÀAiÀÄðzÀ PÀÈwAiÀiÁzÀ ¥ÁvÉæ
EzÉ. ¥ÁvÉ æAi ÀÄ ºÉÆgÀªÀÄUÀÄ Î®zÀ°è P ÀtÄ Ú ¸É¼ ÉAi ÀÄÄªÀ avÀ æU À½ªÉ.
ªÀiË£ÀªÁVzÀÄÝPÉÆAqÉÃ £ÀªÀÄä «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß PÉgÀ½ À̧ÄvÀÛªÉ. C½zÀÄ ºÉÆÃzÀ
fÃªÀ£ÀPÀæªÀÄzÀ°è FUÀ G½¢gÀÄªÀ CA±ÀªÉAzÀgÉ F ̧ ËAzÀAiÀÄðªÉÇAzÉÃ JA§
¤tðAiÀÄPÉÌ PÀ«vÉ §AzÀÄ ªÀÄÄlÄÖvÀÛzÉ. ̧ ÀvÀåªÉÇAzÉÃ ±Á±ÀévÀªÁzÀzÀÄÝ J£ÀÄßªÀzÀÄ
¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀ £ÀA©PÉ. F £ÀA©PÉAiÀÄ §UÉÎ PÀ«vÉUÉ À̧AzÉÃºÀ«®è. À̧vÀåzÀAvÉ
¸ËAzÀAiÀÄðªÀÇ ±Á±ÀévÀªÁVzÀÝgÉ CªÉgÀqÀÆ MAzÉÃ DUÀÄvÀÛªÉ. DzÀgÉ E°è
¸ËAzÀAiÀÄðªÉAzÀgÉ PÀ¯ÉAiÀÄ°è ªÀiÁvÀæ ºÀÄlÄÖªÀ ªÀiË®å. ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ ¸ÀºÀd
¸ËAzÀAiÀÄðªÁUÀ° CxÀªÁ ªÀiÁ£ÀÄµÀ ̧ ËAzÀAiÀÄðªÁUÀ° JµÀÄÖ £À±ÀégÀ J£ÀÄßªÀzÀÄ
PÀ«vÉUÉ UÉÆvÀÄÛ. F PÀ«vÉAiÀÄ ªÀÄnÖUÉ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ E°èAiÀÄzÀÄ avÀæPÀ̄ ÉAiÀÄ
¸ËAzÀAiÀÄð. F ̧ ËAzÀAiÀÄðzÀ ¥ÀjuÁªÀÄ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÉAzÀgÉ F ̧ ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß
¤gÀÆ¦ À̧ÄªÀ PÁªÀåzÀ ¸ËAzÀAiÀÄð. ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ°è ¦æAiÀÄ C¦æAiÀÄUÀ½gÀ§ºÀÄzÀÄ,
M½vÀÄ PÉqÀÄP ÀÄU À½gÀ§ºÀÄzÀÄ, ¸ÀÄR zÀÄBRUÀ½gÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ
¸ËAzÀAiÀÄð«gÀÄªÀzÀÄ PÀ̄ ÉAiÀÄ°è ªÀiÁvÀæ. PÀ̄ ÉAiÀÄ PÉ® À̧ªÉÃ ̧ ËAzÀAiÀÄðzÀ ̧ ÀÈ¶Ö.
DzÀÝjAzÀ F ̧ ËAzÀAiÀÄðªÉÃ ̧ ÀvÀå. ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ°è EªÉgÀqÀÆ ̈ ÉÃgÉ ̈ ÉÃgÉAiÀiÁV
PÁt§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ PÀ̄ ÉAiÀÄ°è ªÀiÁvÀæ EªÉgÀqÀÆ MAzÉÃ DUÀÄvÀÛªÉ.
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“What Imagination seizes as Beauty must be truth.” EzÀÆ QÃmïì
ºÉÃ½zÀ ªÀiÁvÉÃ. ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ°è ¸ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß PÀ̄ ÉAiÀÄ ¸ËAzÀAiÀÄð¢AzÀ
¥ÀævÉåÃPÀªÁV¹ QÃmïì£À F PÀ«vÉ MAzÀÄ ¹zÁÞAvÀªÀ£ÀÄß PÀlÄÖvÀÛzÉ. vÀ£Àß E£ÉÆßAzÀÄ
PÀ«vÉAiÀÄ°è - `Ode on Melancholy’ AiÀÄ°è - ``Beauty that must die’’
JAzÀÄ ¥ÁæPÀÈwPÀ ̧ ËAzÀAiÀÄðzÀ £À±ÀégÀvÉAiÀÄ£ÀÄß ̧ ÀÆa¹zÁÝ£É.

À̧vÀå ªÀÄvÀÄÛ ̧ ËAzÀAiÀÄðUÀ¼À ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åUÉ F PÀ«vÉ vÀ£Àß jÃwAiÀÄ°è ¥ÀjºÁgÀ
À̧Æa À̧ÄvÀÛ CªÀÄÈvÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ ªÀiÁUÀðªÀ£ÀÄß ºÀÄqÀÄQPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. DzÀgÉ

EzÀÄ AiÀiÁªÀ §UÉAiÀÄ CªÀÄÈvÀvÀé? PÀ̄ ÉAiÀÄ ¸ËAzÀAiÀÄð ¢ÃWÀðPÁ®zÀªÀgÉUÉ
¨Á½PÉ §gÀÄªÀAxÀzÉÃ£ÉÆÃ ¤d. DzÀgÉ CzÀÄ MAzÀÄ jÃwAiÀÄ°è fÃªÀ«®èzÀ
CªÀÄÈvÀvÀé. QÃmïì£À PÀ«vÉAiÀÄ°èAiÀÄ PÉÆA§ÄPÉÆ¼À®ÄUÀ¼À À̧AVÃvÀ Q«¬ÄAzÀ
PÉÃ¼À®Ä ¸ÁzsÀå«®è.

Heard melodies are sweet, but those unheard

Are sweeter....

JAzÀ PÀ« C±ÀÄævÀUÁ£ÀªÉÃ ±ÀÄ ævÀUÁ£ÀQÌAvÀ ºÉZÀÄ Ñ ¸À« JAzÀÄ
À̧ªÀÄyð¹PÉÆ¼ÀÄîvÁÛ£É. DzÀgÉ EzÀÆ PÀÆqÀ MAzÀÄ ̧ ÀªÀÄxÀð£ÉAiÉÄÃ. avÀæzÀ°èAiÀÄ

ª À¸ ÀAv À ²²gÀª À£ É ßÃ PÁtzÀ ªÀ¸ ÀAv À , ¦ æAi À Äv Àª ÉÄAi À Ä ª ÀÄÄz ÀÄ Ý
À̧A s̈ÀªÀ¤ÃAiÀÄªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ ªÀÄÄzÀÄÝ - F C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ½UÉ vÀªÀÄäzÉÃ DzÀ ̈ É̄ É

EzÉ JAzÀÄ M¦àPÉÆAqÀgÀÆ F CªÀÄÈvÀvÀé C¥ÁåAiÀÄªÀiÁ£ÀªÀ®è. eÉÊ«PÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀ
£À±ÀégÀªÁVzÀÝgÀÆ, zÀÄBRPÀgÀªÁVzÀÝgÀÆ, £Á£ÀÄ fÃ«¹zÉÝÃ£É JA§ ¥ÀæeÉÕAiÉÄÃ
D£ÀAzÀzÁAiÀÄPÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. PÀ̄ ÉAiÀÄ C¢éwÃAiÀÄªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ zÉÊ«PÀvÉAiÀÄ£ÀÄß
PÀÆqÀ C£ÀÄ s̈À« À̧ÄªÀªÀ£ÀÄ fÃªÀAvÀ£ÁzÀ ªÀÄ£ÀÄµÀå£ÉÃ. DzÀgÉ PÀ̄ É fÃªÀAvÀªÁzÀ
C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ £À±ÀégÀvÉAiÀÄ£ÀÄß vÀ¦à¹ CzÀ£ÀÄß PÉÆ£ÉUÁ®zÀªÀgÉUÉ G½¹PÉÆAqÀÄ
§gÀÄvÀÛzÉA§ ªÀiÁvÉÃ ¤d. DzÀgÉ CzÉÃ ̧ ÀvÀå JA§ ªÀiÁvÀÄ ̧ ÀAzÉÃºÁ À̧àzÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.

E°è E£ÉÆßAzÀÄ §UÉAiÀÄ «gÉÆÃzsÁ s̈Á¸À PÀÆqÀ vÀ¯É JwÛzÉ. PÉÆ¯ïjeï
PÁªÀåPÀÈwAiÀÄ eÉÊ«PÀ LPÀåzÀ (Organic Unity) §UÉÎ §ºÀ¼À ZÀað¹zÁÝ£É.
18£ÉAiÀÄ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ PÁªÀåzÀ AiÀiÁAwæPÀ ¸À égÀÆ¥ÀzÀ «gÀÄzÀÞªÁV
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï zÀAUÉ J¢ÝvÀÄ. F zÀAUÉAiÉÄÃ ªÀÄÄAzÀÄªÀjzÀÄ ¥ÀAiÀÄðªÀ̧ Á£À
ºÉÆA¢zÀÄÝ ªÀiÁvÀæ fÃªÀ«®èzÀ LPÀåzÀ°è JA§ ¸ÀAUÀw ªÀåAUÀåªÁVzÉ.
À̧fÃªÀªÁzÀzÀÄÝ §ºÀÄPÁ® G½AiÀÄÄªÀ¢®è, §ºÀÄPÁ® G½AiÀÄÄªÀzÀPÉÌ fÃªÀ«®è.
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QÃmïì£À PÀ«vÉUÀÆ F À̧ªÀÄ Ȩ́åUÉ ¥ÀjºÁgÀ PÁtÄªÀ¢®è. “¥Àæw s̈ÉAiÀÄ DAiÀÄvÀ£À
(ªÀÄ£É) DvÀäzÀ°è” JAzÀÄ C©ü£ÀªÀUÀÄ¥ÀÛ ºÉÃ½zÀ. É̈èÃPï PÀÆqÀ DvÀä ªÀÄvÀÄÛ
Imagination EªÉgÀqÀgÀ ¸ÀA§AzsÀªÀ£ÀÄß PÀAqÀ. DzÀgÉ DvÀäzÀ ¸ÀégÀÆ¥À
gÀºÀ̧ Àå¥ÀÇtðªÁzÀzÀÄÝ. CzÀÄ ̧ ÀfÃªÀªÀÇ C®è, ¤fðÃªÀªÀÇ C®è. ̈ ÉèÃPï C£ÀÄ s̈Á«
C®èzÉ “I hate all abstraction” JAzÀÄ ºÉÃ½zÀ. DvÀä¢AzÀ ¥ÉæÃjvÀªÁzÀ ªÀÄvÀÄÛ
ªÀÄÆvÀðªÁzÀ ̧ ÀvÀåªÉÃ CªÀ£À DzÀ±ÀðªÁVvÀÄÛ. PÉÆ¯ïjeï ̈ ÉèÃPï£À zÁjAiÀÄ°è
£ÀqÉzÀgÀÆ PÁªÀåzÀ ªÀÄvÀÄÛ CzÀPÁÌV ¥Àæw s̈ÉAiÀÄ ̄ ËQPÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß PÁAiÀÄÄÝPÉÆAqÀ.
CvÀåAvÀ ªÀÄÆvÀðªÁzÀ C©üªÀåQÛAiÀÄ PÁªÀåªÀ£ÀÄß §gÉzÀ QÃmïì ¸ËAzÀAiÀÄð
vÀvÀéªÀ£ÀÄß ¥Àæw¥Á¢¹zÀ. DzÀgÉ CªÀ£À CªÀÄÈvÀvÀéªÀÇ MAzÀÄ §UÉAiÀÄ ¤jA¢æAiÀÄªÁzÀ
¹¢ÞAiÀiÁVzÉ.

“We were the last romantics” JAzÀÄ ºÉÃ½zÀ PÀ« qÀ§Æè.©. AiÉÄÃmïì
F À̧ªÀÄ Ȩ́åAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄvÉÆÛªÉÄä JwÛPÉÆAqÀ, CzÀÆ 1931gÀ°è. AiÉÄÃmïì¤UÉ
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ ªÀÄvÀÄÛ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï£À ¥Àj«ÄwUÀ¼É®è UÉÆwÛzÀÝªÀÅ.
DzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå CªÀ¤UÉ MAzÀÄ À̧A¥ÀæzÁAiÀÄªÁVvÀÄÛ. PÁªÀåzÀ
¥ÀqÉ£ÀÄrAiÀÄ£ÀÄß CªÀ£ÀÄ PÀ°vÀzÉÝÃ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå¢AzÀ. ̀Three Move-
ments’ JA§ MAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ°è gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ «ÄwUÀ¼À §UÉÎ
avÁævÀäPÀªÁV §gÉAiÀÄÄvÁÛ£É.

SHAKESPEAREAN fish swam the sea, far away from land;
Romantic fish swam in nets coming to the hand;
what are all those fish that lie gasping on the strand;

±ÉÃPïì¦AiÀÄgï£À PÁ®zÀ PÀ«UÀ¼ÀÄ £ÀªÀÄä ¥ÀA¥À£ÀAvÉ ̀ªÀZÀ£ÁªÀÄÈvÀªÁ¢üð’AiÀÄ¤ßÃ¹
ªÀÄÄAzÉ ºÉÆÃzÀgÀÄ. gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼ÀÄ F À̧ÄªÀ vÁætªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉ¢zÀÝgÀÆ
§ É̄AiÀÄ°è ¹QÌºÁQPÉÆAqÀgÀÄ. £ÀªÀåPÀ«UÀ¼ÀÄ À̧ªÀÄÄzÀæªÀ£ÉßÃ Ȩ́ÃgÀzÉÃ ªÀÄgÀ¼À
wÃgÀzÀ ªÉÄÃ¯É KzÀÄ¹gÀÄ©qÀÄwÛªÉ. AiÉÄÃmïì£À F ªÀiÁvÀÄUÀ¼ÀÄ LwºÁ¹PÀ
ºÉÃ½PÉAiÉÄÃ£ÀÆ C®è. DzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼ÀÄ vÁªÉÃ vÀAiÀiÁj¹zÀ
§¯ÉAiÀÄ°è ©¢ÝzÉÝÃ£ÉÆÃ ¤d. ±ÉÃPïì¦AiÀÄgï PÁ®zÀ PÀ«UÀ¼À DvÀä«±Áé¸À
gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ½UÉ EgÀ°®è. gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ vÁwéPÀvÉ ºÉÆgÀV¤AzÀ
§AzÀzÀÄÝ. CAvÉÃ § É̄AiÀiÁ¬ÄvÀÄ. PÁ®Ä vÉÆqÀPÁ¬ÄvÀÄ. ±ÉÃPïì¦AiÀÄgï£À PÁ®zÀ
vÁwéPÀvÉ d£ÀvÉAiÀÄ C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ°è PÀgÀV §AzÀzÀÄÝ. PÀ« PÀÆqÀ d£ÀvÉAiÀÄ C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ°è
¥Á®ÄUÁgÀ£ÁVzÀÝ. gÉÆªÀiÁåAnPï AiÀÄÄUÀzÀ°è, CzÀQÌAvÀ ªÉÆzÀ̄ ÉÃ CAzÀgÀÆ



53

CrØ¬Ä®è, w¼ÀÄªÀ½PÉ ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄ s̈ÀªÀ É̈ÃgÉ É̈ÃgÉAiÀiÁV À̧AªÉÃzÀ£ÉAiÀÄ°è
©gÀÄPÀÄ ºÀÄnÖPÉÆArvÀÄ. AiÉÄÃmïì vÀ£Àß DvÀäZÀjvÉæAiÀÄ°è ̀Autobiographies’ F
À̧AUÀwAiÀÄ£ÀÄß G É̄èÃT À̧ÄvÁÛ£É. J°AiÀÄmï£À `Dissociation of sensibility’

JA§ ¹zÁÞAvÀªÀAvÀÆ CUÀvÀåQÌAvÀ ºÉZÁÑzÀ ¥ÀæZÁgÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉ¬ÄvÀÄ. gÉÆªÀiÁåAnPï
AiÀÄÄUÀzÀ PÀ«UÀ¼ÀÄ ªÉÆlÖªÉÆzÀ°UÉ F ̧ ÀAªÉÃzÀ£ÉAiÀÄ «WÀl£ÉAiÀÄ£ÀÄß wÃªÀæªÁV
C£ÀÄ s̈À«¹zÀgÀÄ. CªÀgÀ CªÀÄÈvÀvÀézÀ DPÁAPÉëAiÀÄ »AzÉ F £ÉÆÃªÀÅ CqÀVzÉ.
AiÉÄÃmïì PÀÆqÀ F £ÉÆÃªÀ£ÀÄß wÃªÀæªÁVAiÉÄÃ C£ÀÄ s̈À«¹zÀ£ÀµÉÖÃ C®è, F
£ÉÆÃ«¤AzÀ ¥ÁgÁUÀ®Ä ªÀiÁUÀðUÀ¼À£ÀÄß ºÀÄqÀÄPÀvÉÆqÀVzÀ. vÀ£Àß ªÀÄÄ¦à£À°è
CªÀ£ÀÄ §gÉzÀ ̀Sailing to Byzantium’ PÀ«vÉAiÀÄ°è ªÀÄvÉÛ F ̧ ÀªÀÄ Ȩ́åAiÀÄ §UÉÎ
CªÀ£ÀÄ vÀ£Àß C¤¹PÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÁÝ£É. ªÀÄ£ÀÄµÀå vÀ£Àß £À±ÀégÀvÉ¬ÄAzÀ ¥ÁgÁUÀ®Ä
À̧éUÀðªÀ£ÀÄß À̧È¶Ö¹PÉÆ¼ÀÄîvÁÛ£É ¤d. DzÀgÉ À̧éUÀðªÉAzÀgÉÃ£ÀÄ? É̈èÃPï MAzÀÄ

PÀqÉUÉ ºÉÃ½zÀAvÉ ̧ ÀéUÀðªÉAzÀgÉ ̀Refinement of senses’ CµÉÖÃ. ̧ ÀéUÀðªÉAzÀgÉ
EA¢æAiÀiÁ£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼À ¥ÀgÀªÉÆÃvÀÌµÀð ªÁzÀgÉ À̧éUÀðzÀ ºÉZÀÄÑUÁjPÉAiÀiÁzÀgÀÆ
K£ÀÄ? PÁªÀå F É̄ÆÃPÀzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß- £À±ÀégÀªÁzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß -
awæ̧ ÀÄªÀAvÉ ̧ ÀéUÀðzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß ©vÀÛj À̧ÄvÀÛ vÀÈ¥ÀÛªÁUÀ̈ ÉÃPÉ? QÃmïì ̧ ÀÆa¹zÀ
PÀ̄ ÉAiÀÄ C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ ±Á±ÀévÀvÉAiÀÄ£ÀÄß C®èUÀ¼ÉAiÀÄÄªÀAw®è ¤d. DzÀgÉ CzÀÆ
PÀÆqÀ PÉÆ£ÉUÉ ¤jA¢æAiÀÄªÁV, CªÀÄÆvÀðªÁzÀgÉ? AiÉÄÃmïì `Sailing to
Byzantium’zÀ°è EzÉÃ ̧ ÀªÀÄ Ȩ́å ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀjºÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ̈ ÉÃgÉ ¥Àj¥ÉæÃPÀëöåzÀ°èlÄÖ
£ÉÆÃqÀÄvÁÛ£É.

Once out of nature I shall never take
My bodily form from any natural thing,
But such a form as Grecian goldsmiths make
Of hammered gold and gold enamelling
To keep a drowsy Emperor awake ;
or set upon a golden bough to sing
To lords and ladies of Byzantium
Of what is past, or passing, or to come.

F PÀ«vÉAiÀÄ PÉÆ£ÉAiÀÄ £ÀÄr EzÁVzÉ. EzÀQÌAvÀ ªÉÆzÀ®Ä “Gather me
into the artifice of eternity” JAzÀÄ vÀ£Àß CzÀÈ±Àå UÀÄgÀÄUÀ½UÉ PÀ« ¥ÁæxÀð£É
À̧°è¹zÁÝ£É. F PÉÆ£ÉAiÀÄ £ÀÄrAiÀÄ°è PÀÈvÀPÀ C£ÀAvÀvÉ (Artifice of eternity)

CAzÀgÉ K£ÉA§ÄzÀ£ÀÄß «ªÀj¹zÁÝ£É. PÁªÀå PÀÆqÀ MAzÀÄ PÀ̄ É; PÀ̄ ÉAiÀÄ ±Á±ÀévÀvÉ
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PÀÈvÀPÀªÁzÀzÀÄÝ. DzÀgÉ PÀ̄ ÉAiÀÄ PÀÈvÀPÀvÉAiÀÄ°è ̧ ÀfÃªÀ CA±ÀUÀ½ªÉ. AiÉÄÃmïì vÁ£ÀÄ
PÀ«AiÀiÁV ªÀÄ£ÀÄµÀågÀAvÉ À̧ºÀdªÁV ºÀÄnÖ§gÀ̈ ÁgÀzÀÄ. À̧ºÀd ªÀÄ£ÀÄµÀå¤UÉ
¨Á®å, AiÀiËªÀ£À, ªÀÄÄ¥ÀÄà ªÀÄgÀt EªÀÅ vÀ¦àzÀÝ®è. ªÀÄÄ¦à£À°è ºÀÈzÀAiÀÄzÀ ªÁ À̧£ÉUÀ¼ÀÄ
fÃªÀAvÀªÁVzÀÝgÀÆ CzÀÄ MAzÀÄ ¸ÁAiÀÄÄwÛgÀÄªÀ ¥ÁætÂAiÀÄ (zÉÃºÀzÀ) ¨Á®PÉÌ
vÀ£Àß£ÀÄß PÀnÖPÉÆArzÉ. ºÀÈzÀAiÀÄzÀ PÀ£À̧ ÀÄUÀ¼À£ÀÄß FqÉÃj À̧ÄªÀ ±ÀQÛ zÉÃºÀzÀ°è
EgÀÄªÀ¢®è. CzÀPÁÌV F ºÁgÉÊPÉ. PÀ« E£ÉÆßAzÀÄ d£ÀäªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ É̈ÃPÀÄ, D
d£Àä eÉÊ«PÀ À̧È¶ÖAiÀiÁUÀ̈ ÁgÀzÀÄ. vÁ£ÉÆAzÀÄ §AUÁgÀzÀ VtÂAiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÀÄ.
ºÀ¼ÉAiÀÄ gÀ̧ À±Á À̧ÛçzÀ ¥ÀæPÁgÀ §AUÁgÀªÉAzÀgÉ GzÁvÀÛªÁzÀ É̄ÆÃºÀ, CzÀÄ
dAUÀÄ w£ÀÄßªÀ¢®è, À̧vÀéªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀîªÀ¢®è. £ÀªÀÄä eÉÊ£À PÀ«UÀ¼À°è F
¹zÀÞgÀ̧ ÀzÀ ¥Àæ̧ ÁÛ¥À ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ §gÀÄvÀÛzÉ. “¹zÀÞgÀ̧ À¢ ̄ ÉÆÃºÀªÀ£À¢ÝzÀAvÁvÀä¹¢ÞAiÀÄ
¥ÀqÉªÉ¤£ÉßÃ£ÀÄ.” gÀvÁßPÀgÀªÀtÂðAiÀÄ DvÀä«±Áȩ́ ÀzÀ ªÀiÁvÀÄUÀ½ªÀÅ. AiÉÄÃmïì ¥ÀÅgÁvÀ£À
VæÃPï ̧ ÉÆ£ÀUÁgÀgÀÄ ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝ §AUÁgÀzÀ VtÂAiÀÄ£ÀÄß E°è PÉÃAzÀæ gÀÆ¥ÀPÀªÀ£ÁßV
§¼À¸ÀÄvÁÛ£É. F VtÂAiÀÄ ªÉÄÊ §AUÁgÀzÀÄÝ, DzÀgÉ EzÀÄ ºÁqÀ§®èzÀÄ.
vÀÆPÀr À̧ÄwÛgÀÄªÀ zÉÆgÉUÉ D ̧ ÉÆ£ÀUÁgÀ F VtÂAiÀÄ£ÀÄß PÁtÂPÉ PÉÆnÖzÀÝ£ÀAvÉ.
zÉÆgÉUÉ ¤zÉÝ ¨ÁgÀ¢zÀÝgÉ F VtÂ s̈ÀÆvÀ, ªÀvÀðªÀiÁ£À ºÁUÀÆ s̈À«µÀåUÀ¼À£ÀÄß
PÀÄjvÀÄ ºÁqÀ§®èzÀÄ. zÉÆgÉ ºÁUÀÆ CªÀ£À ¥ÀjªÁgÀ ªÉÄÃ®ÄªÀUÀðzÀ d£À.
CªÀgÀ ¥ÀjµÁÌgÀ ªÀÄvÀÄÛ À̧A À̧Ìøw ªÉÄÃ®ÄªÀÄlÖzÀÄÝ. F À̧A À̧Ìøw ªÀÄvÀÄÛ §AUÁgÀ
EªÀÅ MAzÉÃ UÀÄt ªÀÄlÖzÀªÀÅ J£ÀÄßªÀzÀÄ AiÉÄÃmïì£À C©ü¥ÁæAiÀÄ. DzÀgÉ F
À̧A À̧Ìøw J£ÀÄßªÀzÀÄ §qÀvÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ²æÃªÀÄAwPÉAiÀÄ£ÀÄß «ÄÃjzÀ ¨Á½£À UÀÄt.

§AUÁgÀzÀ VtÂ EªÉ®èzÀgÀ MAzÀÄ ¥ÀæwÃPÀªÁVzÉ.

DzÀgÉ PÀ«vÉAiÀÄ CxÀðzÀ ²æÃªÀÄAwPÉAiÀÄ£ÀÄß ºÉZÀÄÑ ªÀiÁqÀÄªÀ §AUÁgÀzÀ
ºÀQÌAiÀÄ ¥ÀæwÃPÀ vÁwéPÀªÁV MAzÀÄ À̧ªÀÄ Ȩ́åAiÀiÁUÀ§®èzÀÄ. PÀ«vÉAiÀÄ ¥ÀæPÁgÀ
§AUÁgÀzÀ VtÂ PÁªÀåªÀÇ ºËzÀÄ, PÀ«AiÀÄÆ ºËzÀÄ. gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ°è
PÀ« ªÀÄvÀÄÛ CªÀ£À PÁªÀå EªÀÅ ̈ ÉÃgÉ ̈ ÉÃgÉAiÀÄ®è. PÁªÀåzÀ §UÉÎ ªÀiÁvÁqÀÄªÀzÉAzÀgÉ
PÀ«AiÀÄ §UÉÎ ªÀiÁvÁrzÀAvÉ J£ÀßªÀzÀÄ PÉÆ¯ïjeï£À C©ü¥ÁæAiÀÄªÀÇ ºËzÀÄ.
DzÀgÉ VæÃPï ¸ÉÆ£ÀUÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ CªÀ£ÀÄ ªÀiÁrzÀ §AUÁgÀzÀ ºÀQÌ EªÀj§âgÀÆ
¨ÉÃgÉ ¨ÉÃgÉ. AiÉÄÃmïì£À PÀ«vÉ CªÀj§âgÀÆ MAzÉAzÀÄ ºÉÃ½zÀgÉ CªÀ£ÉÃ
G¥ÀAiÉÆÃV¹zÀ ¥ÀæwªÉÄ CªÀgÀÄ ̈ ÉÃgÉ ̈ ÉÃgÉ J£ÀÄßvÀÛzÉ. ¥ÀæwªÉÄ PÀÈvÀPÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ
À̧fÃªÀvÉUÀ¼À£ÀÄß MAzÀÄUÀÆr À̧ÄvÀÛzÉÃ£ÉÆÃ ¤d, DzÀgÉ CzÉÃ ¥ÀæwªÉÄ PÀÈw ªÀÄvÀÄÛ

PÀÈwPÁgÀ£À£ÀÄß ̈ ÉÃgÉAiÀiÁV À̧ÄvÀÛzÉ. gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï CªÉgÀqÀ£ÀÆß ¤PÀlªÁV¹zÀgÉ
PÁªÀå¥ÀæwªÉÄ ªÀÄvÉÛ zÀÆgÀªÁV À̧ÄvÀÛzÉ.
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PÁªÀågÀZÀ£É PÁªÀå¸ÀÈ¶ÖAiÀiÁzÀzÀÄÝ ªÀÄvÉ Û PÁªÀågÀZÀ£ÉAiÀiÁVgÀÄªÀzÀÄ
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ EwºÁ À̧zÀ ªÀåAUÀåªÁVzÉ. PÁªÀå±Á À̧ÛçPÉÌ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ
EwºÁ¸ÀzÀ ªÀåAUÀåªÁVzÉ. PÁªÀå±Á¸ÀÛ çPÉÌ gÉÆªÀiÁåAndªÀiïzÀ PÉÆqÀÄUÉ
¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀzÀÝ®è. £ÀªÀåvÉAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ £ÀªÉÇåÃvÀÛgÀzÀ F PÁ®zÀ°è PÀÆqÀ gÉÆªÀiÁåAnPï
PÁªÀå±Á¸ÀÛçzÀ ªÀÄºÀvÀé PÀrªÉÄAiÀiÁV®è. gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåªÀ£ÀÄß JµÀÄÖ
«gÉÆÃ¢ü¹zÀgÀÆ ªÀÄvÉÛ Cj¸ÁÖl¯ï£À C£ÀÄPÀgÀt¹zÁÞAvÀ CzÉÃ gÀÆ¥ÀzÀ°è
wgÀÄV §gÀÄªÀzÀÄ ̧ ÁzsÀå«®è. AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À PÁªÀå±Á À̧ÛçªÉÇAzÉÃ C®è, ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ
eÁÕ£À±ÁSÉAiÀÄÆ ¥ÉèÃmÉÆÃ ªÀÄvÀÄÛ Cj¸ÁÖl¯ïgÀ vÁwéPÀ ¥ÀæªÀÈwÛUÀ½AzÀ
©qÀÄUÀqÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉ¢®è. MªÉÄä ¥ÉèÃmÉÆÃ£ÀzÀÄ ªÉÄÃ®ÄUÉÊ DzÀgÉ ªÀÄvÉÆÛªÉÄä
Cj¸ÁÖl¯ï UÉzÀÄÝ§gÀÄvÁÛ£É. ̧ ÀA¢UÀÞ ̧ ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è E§âgÀ ¥ÀæªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ ºÁ À̧Ä-
ºÉÆPÁÌVgÀÄvÀÛªÉ. FV£À PÁ®zÀ°è JgÀqÀÄ ¥ÀæªÀÈwÛUÀ¼ÀÄ MAzÀgÉÆ¼ÀUÉÆAzÀÄ
PÀÆr ºÉÆÃVªÉ. FUÀ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï PÀÆqÀ ªÀÄgÀ½zÀgÉ CzÉÃ gÀÆ¥ÀzÀ°è
§gÀ̄ ÁgÀzÀÄ. J°AiÀÄmï£À C©üeÁvÀvÉAiÀÄAvÉ AiÉÄÃmïì£À gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï
EªÉgÀqÀÆ £ÀªÀåzÀ gÀÆ¥ÀvÉÆlÄÖ §AzÀªÀÅUÀ¼ÁVªÉ. gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï vÁ£ÉÃ
ºÀÄnÖ¹zÀ C£ÉÃPÀ §UÉAiÀÄ ªÀiÁ£ÀªÀ±Á À̧ÛçUÀ½UÉ vÁ£ÉÃ §°AiÀiÁUÀ̈ ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ.
CzÉ®è FUÀ EwºÁ À̧. AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À°è FUÀ MAzÀÄ §UÉAiÀÄ `¢üÃ¥Àæ¼ÀAiÀÄ’zÀ
¥Àj¹Üw EgÀÄªÀzÀjAzÀ PÁªÀåPÉÌ ºÀ®ªÁgÀÄ ªÀiÁUÀðUÀ¼ÀÄ vÉgÉzÀÄPÉÆAqÀÄ UÉÆAzÀ®
GAmÁVgÀÄªÀzÀAvÀÆ À̧Ä¼Àî®è.

gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï : ±ÀQÛ ªÀÄvÀÄÛ zË§ð®å
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CzsÁåAiÀÄ 5

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ

PÀ£ÀßqÀzÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ EAVèµï gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ
¥Àæ̈ sÁªÀ ©zÀÝzÀÄÝ FUÀ LwºÁ¹PÀ À̧AUÀwAiÀiÁVzÉ. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ
ªÉÆzÀ® ¤ªÀiÁð¥ÀPÀgÉ®è - PÉ®ªÀÅ C¥ÀªÁzÀUÀ¼À£ÀÄß ©lÖgÉ - ©æn±ï ¥ÀzÀÞwAiÀÄ
ºÉÆ À̧ ²PÀëtªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀªÀgÀÄ. ªÀÄÄAzÉ PÀÆqÀ CzÀÄ À̧Ä²QëvÀgÀ ¸Á»vÀåªÉÃ.
ºÁUÉ ²PÀëtªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ¢zÀÝªÀgÀÄ PÀÆqÀ ̧ Á»vÀåzÀ°èAiÀÄ ºÉÆ À̧vÀ£ÀPÉÌ vÀªÀÄä£ÀÄß
vÉgÉzÀÄPÉÆAqÀªÀgÉÃ DVzÀÝgÀÄ. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄzÀ DZÁAiÀÄð¥ÀgÀÄµÀgÁVzÀÝ
©.JA.²æÃ.AiÀÄªÀgÀÄ ªÀÄzÀÄªÉAiÀiÁzÀ DgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À°èAiÉÄÃ vÀªÀÄä ¥ÀwßAiÀÄ£ÀÄß
PÀ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀgÀÄ. ¥ÀwßAiÀÄ «AiÉÆÃUÀzÀ zÀÄBRªÀ£ÀÄß ªÀÄgÉAiÀÄ®Ä zsÀ£ÀÄµÉÆÌÃnUÉ
ºÉÆÃVzÀÝgÀAvÉ. C°è PÀqÀ® wÃgÀzÀ°è zsÁå£À̧ ÀÜgÁVzÁÝUÀ vÀªÀÄä ªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß ¸ÁQ
¸Á»vÀå Ȩ́ÃªÉAiÀÄ°è vÉÆqÀVPÉÆ¼Àî̈ ÉÃPÉAzÀÄ ªÀÄ£À̧ ÀÄì ªÀiÁrzÀgÀAvÉ. F ¥Àæ̧ ÀAUÀªÀ£ÀÄß
PÀÄjvÀÄ ²æÃ JA.«.¹ÃvÁgÁªÀÄAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ »ÃUÉ §gÉ¢zÁÝgÉ :

CªÀgÀ §zÀÄQ£À ̧ ÀA¢üPÁ®zÀ°è zÀÈqsÀ¤zsÁðgÀªÀ£ÀÄß PÉÊUÉÆAqÀÄ,
vÀ§â° ªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß vÀªÀÄä vÉPÉÌUÉ M¼ÀPÉÆAqÀÄ, PÀ£ÀßqÀ £ÀÄrAiÀÄ
PÉÊAPÀAiÀÄðPÉÌ vÀªÀÄä£ÀÄß vÁªÀÅ C¦ð¹PÉÆAqÀ ªÀÄºÀvÀézÀ PÀëtzÀ°è
DAUÀè s̈ÁµÉAiÀÄ°è (ºÉÃ½ PÉÃ½ DAUÀè CzsÁå¥ÀPÀ vÁ£ÉÃ F vÀgÀÄt)
ºÉÆ«ÄäzÀ PÁªÉÇåÃQÛAiÀÄ£ÀÄß GzÀÞj¹zÀgÉ CzÀÄ ¥Àæ̧ ÀÄÛvÀ.
(`¸Á®Ä¢Ã¥ÀUÀ¼ÀÄ’, 1990:74)

©.JA.²æÃAiÀÄªÀgÀÄ DUÀ ªÀÄÆªÀvÀÄÛ ªÀµÀðUÀ¼À vÀgÀÄt. F PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß
CªÀgÀÄ §gÉzÀ CxÀªÁ £ÀÄrzÀ ªÀµÀð 1915. MA§vÀÄÛ £ÀÄrUÀ¼À F EAVèµï
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PÀªÀ£ÀzÀ°è CªÀgÀÄ vÀªÀÄä £ÉÆÃªÀ£ÀÄß, £ÉÆÃ«£À PÀëtzÀ°èAiÉÄÃ vÀªÀÄä ¨Á½£À
¸ÀAPÀ®àªÀ£ÀÄß ªÀåPÀ Û¥Àr¹zÁÝgÉ. F PÀ«vÉAiÀÄ LwºÁ¹PÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß
C®èUÀ¼ÉAiÀÄÄªÀAw®è. PÁªÀåªÉAzÀgÉ £ÀªÀÄä CAvÀgÀAUÀzÀ ̈ sÁµÉ JAzÀÄ PÀ°¹PÉÆlÖªÀgÉÃ
²æÃAiÀÄªÀgÀÄ. F PÀ«vÉAiÀÄ°èAiÀÄ MAzÀÄ £ÀÄr »ÃVzÉ :

Loving the Muses, teaching the boys,
And planning a song or two
In my own sweet tongue - O these are my joys,
These are my pledges to you.

¥ÀzÀåzÀ D±ÀAiÀÄ UÀzÀåzÀ°èAiÀÄµÉÖÃ À̧àµÀÖªÁVzÉ. ²æÃAiÀÄªÀgÀ ¨Á½£À £ÉÆÃªÀÅ,
£ÉÆÃªÀÅ £ÀÄAV ªÀÄÄ£ÀßqÉAiÀÄÄªÀ ¤zsÁðgÀ, CAvÀBPÀgÀtzÀ vÉÆqÀPÀÄ, PÁªÀå¦æÃw,
PÉÆ£ÉAiÀÄ°è CªÀgÀÄ PÀ£ÀßqÀzÀ PÉÊAPÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß £ÀqȨ́ ÀÄªÀ DzÀ±Àð - EªÉ®è E°è
¥ÀæPÀlªÁVªÉ. DzÀgÉ ¥Àæ±Éß CzÀ®è. ¥Àæ±Éß EgÀÄªÀzÀÄ PÁªÀåzÀ ̧ ÀégÀÆ¥ÀzÀ°è. PÀ«vÉAiÀÄ
s̈ÁµÉ EAVèµï ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀå¥ÀæPÁgÀ EAVèµï ̈ sÁªÀVÃvÉAiÀÄzÀÄ. PÀ£ÀßqÀzÀ°è EAxÀ

PÁªÀå EgÀ̄ ÉÃ E®è. SÁ À̧VAiÀiÁzÀ £ÉÆÃªÀ£ÀÄß ¥ÀæPÀn À̧®Ä F ªÉÆzÀ®Ä AiÀiÁgÀÆ
PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV¹gÀ°®è. CAzÀ ªÉÄÃ É̄ ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ EAxÀ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß
§gÉzÀzÁÝzÀgÀÆ ºÉÃUÉ? ¸ÀàµÀÖªÁV EzÀÄ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå. ªÀqïìðªÀxïð
DUÀ°, QÃmïì DUÀ° EAxÀ PÀ«vÉAiÀÄ£ÀÄß §gÉAiÀÄ§ºÀÄzÁVvÀÄÛ. PÀ«vÉAiÀÄ ̈ sÁµÉ,
À̧égÀÆ¥À, ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄð J®è ¥Á±ÁÑvÀå ¥Àæ̈ sÁªÀzÀ ¥sÀ®. ̧ ÀvÀÄÛºÉÆÃzÀ ºÉAqÀwAiÀÄ

£É£À¦UÉ PÉÆ£ÉAiÀÄªÀgÉUÉ G½AiÀÄÄªÀ ¤µÉ× PÀÆqÀ DzÀ±Àð¥ÁæAiÀÄªÁzÀzÀÄÝ. ²æÃAiÀÄªÀjUÉ
F ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄð §AzÀzÀÄÝ EAVèµï ¸Á»vÀåzÀ C s̈Áå À̧zÀ ¥sÀ®ªÁVAiÉÄÃ.
§AUÁ®zÀ°è gÀ«ÃAzÀæ£ÁxÀgÀ PÁ®PÁÌUÀ¯ÉÃ EAxÀ ¸Á»wåPÀ ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄð
gÀÆ¥ÀÅUÉÆArvÀÄÛ. ªÉÄÊPÉÃ¯ï ªÀÄzsÀÄ À̧ÆzÀ£À zÀvÀÛ ªÀÄvÀÄÛ PÉÃ±ÀªÀZÀAzÀæ ̧ ÉÃ£ÀgÀAxÀªÀgÀÄ
EAVèµï UÀzÀå ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀzÀåUÀ¼À£ÉßÃ vÀªÀÄä G¹gÁlzÀµÀÄÖ ̧ ÀºÀdªÁV ªÀiÁrPÉÆArzÀÝ
PÁ® CzÁVvÀÄÛ.

EµÉÖ®è M¦àPÉÆAqÀgÀÆ E°è MAzÀÄ ¥Àæ±Éß vÁ£ÁV ªÀÄÆr§gÀÄvÀÛzÉ. ²æÃAiÀÄªÀgÀ
PÁªÀå s̈ÁµÉAiÀÄ°è J°èAiÀÄÆ ªÁåPÀgÀtzÀ vÀ¥ÀÄàUÀ½®è. DzÀgÀÆ PÁªÀå s̈ÁµÉ EAVèµï
C¤ß̧ ÀÄªÀ¢®è. £ÀªÀÄä fÃªÀ£ÀzÀAvÉ ̈ sÁµÉUÀÆ CAvÀgÀAUÀ ªÀÄvÀÄÛ §»gÀAUÀUÀ½ªÉAiÉÆÃ
K£ÉÆÃ! CxÀªÁ £ÀªÀÄä ̈ sÁµÉAiÀÄ£ÀÄß ©lÄÖ ̈ ÉÃgÉ ̈ sÁµÉAiÀÄ°è §gÉAiÀÄÄªÁUÀ F
CAvÀgÀAUÀ §»gÀAUÀUÀ¼ÀÄ ºÀÄlÄÖvÀÛªÉAiÉÆÃ K£ÉÆÃ! ¥ÀwßAiÀÄ «AiÉÆÃUÀzÀ £ÉÆÃªÀÅ
ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄAzÉ £ÀqÉ¸À¨ÉÃPÁVgÀÄªÀ MAzÀÄ ¤µÀ×ªÁzÀ fÃªÀ£À EªÀÅ

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ
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MAzÀgÉÆ¼ÀUÉÆAzÀÄ ̈ sÁµÁAvÀgÀªÁUÀÄvÀÛ MAzÀÄ ¤UÀÆqsÀªÁzÀ ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄðªÀ£ÀÄß
gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛªÉ. CAxÀ ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄðªÀ£ÀÄß MAzÀÄ wÃgÀ ̧ ÁªÀiÁ£ÀåªÁzÀ ̈ sÁµÉAiÀÄ°è
ºÉÃ½zÀAvÁVzÉ. “Planning a song or two in my own sweet tongue” F
ªÀtð£É AiÀiÁªÀ EAVèµï PÁªÀåzÀ°èAiÀÄÆ zÉÆgÉAiÀÄ¯ÁgÀzÀAxÀzÀÄ. EzÀgÀ CAvÀgÀAUÀ
§»gÀAUÀªÉgÀqÀÆ É̈ÃgÉAiÀiÁVªÉ. 1915gÀ PÁ®PÀÌAvÀÆ AiÀiÁªÀ EAVèµï
PÀ«AiÀÄÆ MAzÉgÀqÀÄ ºÁqÀÄUÀ¼À£ÀÄß £À£Àß ̧ À«AiÀiÁzÀ vÁAiÀÄÄßrAiÀÄ°è AiÉÆÃf À̧ÄvÉÛÃ£É
JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ ¸ÁzsÀå«gÀ°®è. PÁªÀåAiÉÆÃd£É J£ÀÄßªÀzÀÄ CzÀÄ PÀ£ÀßqÀzÀ
À̧AzÀ̈ sÀðzÀ°è ªÀiÁvÀæ, CAxÀ PÁªÀåAiÉÆÃd£É ̈ sÁµÉAiÀÄ ̧ ÉÃªÉAiÀiÁUÀÄªÀzÀÄ PÀ£ÀßqÀzÀ

CªÀ£ÀwAiÀÄ ¹ÜwAiÀÄ°è ªÀiÁvÀæ, C®èzÉ  ̀Muses’ JA§ ¥ÀzÀ PÀÆqÀ 18£ÉAiÀÄ
±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀµÀÄÖ ºÀ¼ÉAiÀÄzÀÄ. 1915 gÀ ̧ ÀÄªÀiÁjUÉ EAVèÃ¶£À°è gÉÆªÀiÁåAnPï
PÁªÀå vÁådåªÁUÀÄªÀµÀÄÖ ºÀ¼ÉAiÀÄzÁVvÀÄÛ. DzÀgÉ EwºÁ À̧zÀ ªÀåAUÀå! EAUÉèAqÀzÀ̄ ÁèUÀ°,
vÀvÀàjuÁªÀÄªÁV s̈ÁgÀvÀzÀ̄ ÁèUÀ° AiÀiÁªÀ «zÁåyðAiÀÄÆ AiÉÄÃmïì CxÀªÁ
J°AiÀÄmïgÀ PÁªÀåªÀ£ÀÄß PÀ°AiÀÄÄwÛgÀ°®è. s̈ÁgÀwÃAiÀÄ «zÁåyðUÀ½UÀAvÀÆ
EAVèµïzÀ°è zÉÆgÉvÀzÉÝ®è ºÉÆ À̧zÁVvÀÄÛ. ºÀ¼É  ªÀÄvÀÄÛ ºÉÆ À̧zÀÄUÀ¼ÉgÀqÀÆ
¸Á¥ÉÃPÀëªÁzÀªÀÅUÀ¼ÉÃ C®èªÉÃ? MAzÀÄ zÉÃ±ÀzÀ°è AiÀiÁªÀzÀÄ ºÀ¼ÉAiÀÄzÉÆÃ E£ÉÆßAzÀÄ
zÉÃ±ÀzÀ°è ºÉÆ À̧zÁUÀÄvÀÛzÉ CxÀªÁ ºÉÆ À̧zÀÄ CxÀªÁ ºÀ¼ÉAiÀÄzÁUÀÄªÀzÀÄ £ÀªÀÄä
£ÀªÀÄä ªÀÄ£À¹ì£À CUÀvÀåUÀ½UÉ vÀPÀÌAvÉ.

E°èAiÉÄÃ £ÁªÀÅ ̀¥Àæ̈ sÁªÀ’zÀ gÁdQÃAiÀÄªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ªÀiÁvÁqÀ̈ ÉÃPÁVzÉ.
£ÀªÀÄä zÉÃ±ÀzÀ «zÁåyðUÀ¼ÀÄ EAVèµï PÁªÀåªÀ£ÀÄß PÀ°AiÀÄÄªÀ ªÉÆzÀ̄ ÉÃ «°AiÀÄA
eÉÆÃ£ïì£ÀAxÀªÀgÀÄ £ÀªÀÄä zÉÃ±ÀzÀ PÁªÀå£ÁlPÀUÀ¼À£ÀÄß EAVèµï ̈ sÁµÉUÉ C£ÀÄªÁzÀ
ªÀiÁrzÀÝgÀÄ. DzÀgÉ PÁ½zÁ À̧£À ̀±ÁPÀÄAvÀ®’ £ÁlPÀzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ EAVèµï £ÁlPÀzÀ
ªÉÄÃ É̄ D¬ÄvÉÃ? EAVèµï £ÁlPÀPÉÌ ̀±ÁPÀÄAvÀ®’zÀ CUÀvÀå«gÀ°®è. CzÉÃ ²æÃAiÀÄªÀgÀ
`EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ À̧APÀ®£ÀªÀ£ÀÄß PÀ£ÀßqÀ M¦àPÉÆArvÀÄ. ¥Àæ̈ sÁªÀ D¬ÄvÀÄ
J£ÀÄßªÀ ̧ ÀAUÀwAiÀÄ£ÀÄß LwºÁ¹PÀªÁV C®èUÀ¼ÉAiÀÄ®Ä DUÀÄªÀ¢®è. F ̧ ÀAUÀw
£ÀªÀÄä zÉÃ±ÀzÀ J®è s̈ÁµÉUÀ¼À°èAiÀÄÆ, À̧é®à ªÉÆzÀ̄ ÉÆÃ, À̧é®à D ªÉÄÃ É̄AiÉÆÃ
£ÀqÉ¬ÄvÀÄ. ºÉAqÀw ̧ ÀvÀÄÛºÉÆÃzÀ ̧ ÀAUÀw wÃgÀ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ, C®èzÉ SÁ À̧V. CAxÀ
£ÉÆÃ«£À C©üªÀåQÛUÉ ²æÃAiÀÄªÀjUÉ EAVèµï PÀ«vÉ ̈ ÉÃPÁ¬ÄvÀÄ. ¥Àæ̈ sÁªÀ ©ÃjzÀÄÝ
±ÉæÃµÀ×, ¥Àæ̈ sÁ«vÀªÁzÀzÀÄÝ CzÀQÌAvÀ PÀ¤µÀ× J£ÀÄßªÀzÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀzÀ gÁdQÃAiÀÄ. F
gÁdQÃAiÀÄ¢AzÁV £ÀªÀÄä ¥ÁæaÃ£À PÁªÀå ¥ÀgÀA¥ÀgÉ MªÉÄä É̄ ºÀ¼ÉAiÀÄzÁ¬ÄvÀÄ
ªÀÄvÀÄÛ CzÀÄ PÉÃªÀ® C s̈Áå À̧zÀ «µÀAiÀÄªÁ¬ÄvÀÄ. F ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ DVgÀÄªÀ
¯Á s̈ÀºÁ¤UÀ¼À É̄PÀÌªÀ£ÀÄß E£ÀÄß ªÀÄÄAzÉ EqÀ̈ ÉÃPÁUÀ§ºÀÄzÀÄ. CzÀPÉÌ PÁ®
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§ºÀÄ±ÀB E£ÀÆß PÀÆr §A¢®è CxÀªÁ CzÀPÁÌV £ÀªÀÄä s̈ÁµÉAiÉÄÃ E£ÀÆß
¹zÀÞªÁV®è. §ºÀÄ±ÀB F ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ ©qÀÄUÀqÉ ºÉÆA¢ £ÀªÀÄä ̧ ÀéAvÀzÀ  AiÉÆÃZÀ£É
¥ÁægÀA s̈ÀªÁzÁUÀ̄ ÉÃ F ̄ ÉPÀÌ ̧ ÀjºÉÆAzÀ§ºÀÄzÀÄ. FV£À ªÀÄnÖUÉ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ
F ¥Àæ̈ sÁªÀªÀ£ÀÄß MAzÀÄ LwºÁ¹PÀ ̧ ÀAUÀw JAzÉÃ M¦àPÉÆ¼Àî̈ ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ. £ÁªÀÅ
PÀ°wzÀÝ EAVèµï gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå £ÀªÀÄä ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄðªÀ£ÀÄß, PÁªÀåzÀ
C©ügÀÄaAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆ À̧zÁV gÀÆ¦¹vÀÄ.

“PÀ£ÀßqÀzÀ eÁAiÀÄªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄß «ÄÃgÀzÉ JµÀÄÖ ªÀÄnÖUÉ bÀAzÀ̧ ÀÄì EAVèµï
bÀAzÀ̧ ÀÄìUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆÃ®§ºÀÄzÉÆÃ CµÀÄÖ ªÀÄnÖUÀÆ F ¥ÀzÀåUÀ¼À£ÀÄß PÀ£ÀßqÀPÉÌ
E½ À̧ÄªÀzÀPÉÌ ¥ÀæAiÀÄvÀß¥ÀnÖgÀÄvÉÛÃ£É.” ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ ̀ EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ ̧ ÀAPÀ®£ÀPÉÌ
§gÉ¢gÀÄªÀ ªÀÄÄ£ÀÄßrAiÀÄ°è §gÉ¢gÀÄªÀ «ªÉÃPÀzÀ ªÀiÁvÀÄUÀ½ªÀÅ. PÀ«vÉUÉ
G¥ÀAiÉÆÃV¹zÀ bÀAzÀ̧ ÀÄì ºÉÆ À̧zÁVgÀ̈ ÉÃPÀÄ, DzÀgÉ PÀ£ÀßqÀzÀ eÁAiÀÄªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄß
«ÄÃgÀ̈ ÁgÀzÀÄ. EzÀÄ PÁªÀåzÀ «ªÉÃPÀªÀÇ ºËzÀÄ, s̈ÁµÁAvÀgÀzÀ «ªÉÃPÀªÀÇ
ºËzÀÄ. s̈ÁµÉUÀÆ MAzÀÄ eÁAiÀÄªÀiÁ£À, ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄð EzÉ JAzÀÄ §ºÀÄ±ÀB
PÁªÀå ªÀiÁvÀ æ UÀÄgÀÄw¸À§®èzÀÄ, CzÀ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¸À¢zÀÝgÉ ¨sÁµÁAvÀgÀ
AiÀÄ±À¹éAiÀiÁUÀÄªÀÅ¢®è. ̈ sÁµÉAiÀÄ eÁAiÀÄªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄß ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ UÀÄgÀÄw¹zÀÝjAzÀ
F ̀¥Àæ̈ sÁªÀ’ CwAiÀiÁUÀ°®è. ²æÃAiÀÄªÀgÀ ̀EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ ̧ ÀAPÀ®£ÀzÀ ªÀÄnÖUÉ
ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ CªÀgÀ ̈ sÁµÁAvÀgÀ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåªÀ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ ¹éÃPÀj¹vÀÄ.
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ »£Éß É̄AiÀÄ°èzÀÝ «ªÀÄ±Éð ªÀÄvÀÄÛ vÁwéPÀvÉAiÀÄ£Éß®è JµÀÖgÀªÀÄnÖUÉ
M¦àPÉÆArvÀÄ JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ PÀµÀÖ. ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ vÀªÀÄä ªÀÄÄ£ÀÄßrAiÀÄ°è ºÉÃ½gÀÄªÀ
`PÀ£ÀßqÀzÀ eÁAiÀÄªÀiÁ£À’ vÀ£ÀUÉ MVÎzÀÝ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ ¹éÃPÀj À̧§®èzÀÄ. ̀PÀ£ÀßqÀzÀ eÁAiÀÄªÀiÁ£À’
- F ¥ÀzÀ¥ÀÅAdPÉÌ §ºÀÄ±ÀB ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ PÀÆqÀ AiÉÆÃa À̧zÉ EzÀÝ CxÀðzÀ
¥ÀjªÉÃµÀ«zÉ. ²æÃAiÀÄªÀgÀ ̀EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ ̈ sÁµÁAvÀgÀ ¤d. ̈ sÁµÁAvÀgÀªÉAzÀgÉ
JgÀqÀÄ ¨sÁµÉUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À PÉÆqÀÄPÉÆ¼É. DzÀgÉ F PÉÆqÀÄPÉÆ¼É MAzÀÄ
AiÀiÁAwæPÀªÁzÀ ªÁå¥ÁgÀªÀ®è. JgÀqÀÆ ¨sÁµÉUÀ¼ÀÄ £ÀÆgÁgÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À
CxÀð À̧A¸ÁÌgÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀªÀÅUÀ¼ÀÄ.

`EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ À̧APÀ®£ÀPÉÌ §gÉ¢gÀÄªÀ CjPÉAiÀÄ°è ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ vÀªÀÄä
s̈ÁµÁAvÀgÀzÀ GzÉÝÃ±ÀªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ »ÃUÉ ºÉÃ½zÁÝgÉ:

..... À̧A¥ÀæzÁAiÀÄ ªÀiÁUÀðªÀ£ÉßÃ bÀ®»rAiÀÄzÉ, «±Àé PÀ«vÁ«µÀAiÀÄUÀ¼ÁzÀ
AiÀÄÄzÀÞ, ¥ÉæÃªÀÄ, ªÀÄgÀt, zÉÃ±À̈ sÀQÛ, zÉÊªÀ̈ sÀQÛ, ¥ÀæPÀÈw ̧ ËAzÀAiÀÄð, ªÀiÁ£ÀªÀd£ÀäzÀ
À̧ÄRzÀÄBRUÀ¼ÀÄ, gÁUÀzÉéÃµÀUÀ¼ÀÄ, ¥ÀÅgÀÄµÁxÀðUÀ¼ÀÄ, d£ÁäAvÀgÀ zÀ±Àð£ÀUÀ¼ÀÄ

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ
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ªÀÄÄAvÁzÀ PÁªÀåªÀ̧ ÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß EvÀgÀ zÉÃ±ÀzÀ PÀ«UÀ¼ÀÄ AiÀiÁªÀ jÃwAiÀÄ°è ¥ÀÅ¶ÖUÉÆ½¹
À̧ºÀd ̈ sÁµÉAiÀÄ°è ̧ ËAzÀAiÀÄð gÀZÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁrgÀÄªÀgÉÆÃ CzÀ£Éß®è ±ÀæzÉÞ¬ÄAzÀ

¥ÀgÁªÀÄ²ð¹, zsÉÊAiÀÄðªÀ£ÀÆß, ²PÀët§zÀÞªÁzÀ ¸ÁévÀAvÀæöåªÀ£ÀÆß ªÀ»¹ PÀ£ÀßqÀ
PÀ«UÀ¼ÀÄ »AzÀQÌAvÀ®Æ ªÀÄÄAzÉ E£ÀÆß ±ÉæÃAiÀÄ À̧ì£ÀÄß vÁ¼À° J£ÀÄßªÀÅzÉÃ £ÀªÉÄä®ègÀ
ºÁgÉÊPÉAiÀiÁVgÀvÀPÀÌzÁÝVzÉ.

²æÃAiÀÄªÀgÀ F §gÉªÀtÂUÉ «ªÉÃPÀ¥ÀÇtðªÁVzÉ ªÀÄvÀÄÛ dªÁ¨ÁÝj¬ÄAzÀ
PÀÆrzÁÝVzÉ. DzÀgÉ ªÀÄÄAzÉ §gÉzÀ CªÀgÀ PÉ® É̄ÃR£ÀUÀ¼À°è EzÉÃ ¥Àæ±Éß
gÁdQÃAiÀÄªÁV©qÀÄvÀÛzÉ. 1927gÀ°è CªÀgÀÄ §gÉzÀ MAzÀÄ EAVèµï ̄ ÉÃR£ÀzÀ
PÉ®ªÀÅ ªÀiÁvÀÄUÀ¼ÀÄ »ÃVªÉ:

Like every other venacular, Kannada is halting
between two influences, the traditional and modern,
though the modern is, on the whole triumphing.

PÀ£ÀßqÀ JgÀqÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀUÀ¼À ̧ ÀAWÀµÀðzÀ £É̄ ÉAiÀÄ°è ¤AwvÀÄÛ; MAzÀÄ ºÀ¼ÉUÀ£ÀßqÀzÀ
¥Àæ̈ sÁªÀ, E£ÉÆßAzÀÄ DzsÀÄ¤PÀvÉAiÀÄ ¥Àæ̈ sÁªÀ. EªÉgÀqÀgÀ ̧ ÀAWÀµÀðzÀ°è DzsÀÄ¤PÀvÉ
AiÀÄ±À¹éAiÀiÁUÀÄªÀzÀgÀ°èvÀÄÛ. ¥Àæ̈ sÁªÀzÀ gÁdQÃAiÀÄ E°è À̧àµÀÖªÁV PÁtÄvÀÛzÉ.
²æÃAiÀÄªÀgÀ LwºÁ¹PÀ À̧APÀ®à K£ÉÃ EgÀ°, PÀ£ÀßqÀ s̈ÁµÉAiÀÄ À̧Èd£À±ÀQÛAiÀÄ
¤tðAiÀÄ E°è ªÀÄºÀvÀézÁÝVzÉ. ºÀ¼ÉUÀ£ÀßqÀzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ E£ÀÆß PÀrªÉÄAiÀiÁVgÀ°®è.
²æÃAiÀÄªÀgÀ ¸ÀªÀÄPÁ°Ã£ÀgÁVzÀÝ r.«í.f. AiÀÄªÀgÀÄ DzsÀÄ¤PÀvÉUÉ ªÀÄ£À¸ÀÄì
vÉgÉ¢lÄÖPÉÆAqÉÃ PÀAzÀ¥ÀzÀåUÀ¼À£ÀÄß §gÉAiÀÄÄwÛzÀÝgÀÄ. ªÀÄÄzÀÝt£À ̀gÁªÀiÁ±ÀéªÉÄÃzsÀA’zÀ
À̧égÀÆ¥À ªÀÄvÀÄÛ ̧ ÀvÀé ºÀ¼É ªÀÄvÀÄÛ ºÉÆ À̧vÀ£ÀUÀ¼À ºÉÆAzÁtÂPÉ ªÀÄvÀÄÛ ̧ ÀAWÀµÀðzÀ

¥ÀæwÃPÀªÁVvÀÄÛ. ªÀÄÄ½AiÀÄ wªÀÄä¥ÀàAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ ºÀ¼ÉUÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåPÉÌ ºÉÆ¸À
¥Àj¥ÉæÃPÀëöåªÀ£ÀÄß MzÀV¹zÀÝgÉ, ªÀÄAeÉÃ±ÀégÀ UÉÆÃ«AzÀ ¥ÉÊAiÀÄªÀgÀÄ ¥Áæ̧ ÀªÀ£ÀÄß
vÉÆgÉzÀÄ©qÀÄªÀ ¤tðAiÀÄ PÉÊPÉÆAqÀgÀÄ. “....though the modern is, on the
whole triumphing” ªÉÄÃ®Ä £ÉÆÃlPÉÌ ²æÃAiÀÄªÀgÀ LwºÁ¹PÀ PÁuÉÌ £À£À̧ ÁUÀÄwÛvÀÄÛ.
DzÀgÉ E°è PÀÆqÀ PÉ®ªÀÅ vÉÆqÀPÀÄUÀ½ªÉ. À̧A À̧gÀ ºÀ¼ÉUÀ£ÀßqÀzÀ bÁAiÉÄAiÀÄ
£ÁlPÀUÀ¼ÀÄ, PÉÊ¯Á À̧AgÀ ºÉÆ À̧ £ÁlPÀUÀ¼ÀÄ CPÀëgÀ±ÀB ̧ ÀàzsÉðUÉ ¤AwzÀÝªÀÅ. JA.J¸ï.
¥ÀÅlÖtÚ£ÀªÀgÀ `ªÀiÁrzÀÄÝuÉÆÚÃ ªÀÄºÀgÁAiÀiÁ’zÀAxÀ PÁzÀA§j DªÉÄÃ É̄ §AzÀ
PÁzÀA§jUÀ½VAvÀ À̧A¥ÀÇtðªÁV ©ü£ÀßªÁVzÉ. C£ÀPÀÈ ªÀÄvÀÄÛ PÁgÀAvÀgÀ
PÁzÀA§jUÀ¼À°ègÀÄªÀ ¥ÁvÀæUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀ̧ ÀÄÛ«£À LPÀå F PÀÈwAiÀÄ°è E®è.
¥ÀÅlÖtÚ£ÀªÀgÀÄ, ̧ ÀA À̧gÀÄ PÀÆqÀ EAVèµï ̧ Á»vÀåªÀ£ÀÄß N¢zÀªÀgÉÃ. DzÀgÉ EªÀgÀÄ
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EAVèµï ªÀÄvÀÄÛ PÀ£ÀßqÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀævÉåÃPÀªÁV ElÖzÀÝgÀ gÀºÀ̧ Àå ªÀÄvÀÄÛ GzÉÝÃ±ÀUÀ¼ÉÃ
£ÉA§ÄzÀÄ E£ÀÆß À̧àµÀÖªÁV®è. £Á«£ÀÆß É̄ÃRPÀgÀ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ GzÉÝÃ±À ªÀÄvÀÄÛ
D±ÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀjÃQȩ̈ ÀÄwÛzÉÝÃªÉAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ ̈ sÁµÉAiÀÄ CAvÀB À̧vÀéªÀ£ÀÄß ¥ÀjÃQȩ̈ ÀÄªÀ
UÉÆqÀªÉUÉ ºÉÆÃUÀÄªÀ¢®è. ¥Àæw¨sÉAiÀÄ ºÉZÀÑ¼ÀªÉAzÀgÉ §zÀ¯ÁªÀuÉAiÀÄ
dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ£ÀÄß ¹éÃPÀj À̧ÄªÀzÀÄ.

CzÉÃ£ÉÃ EzÀÝgÀÆ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ ºÀvÀÄÛ PÀqÉ¬ÄAzÀ PÀ£ÀßqÀ
¸Á»vÀåzÀ°è ªÁå¦ À̧vÉÆqÀVzÀÄÝ ¤d. PÁªÀå, £ÁlPÀUÀ¼ÀÄ ºÉÆ À̧ gÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß
vÁ½zÀgÉ, PÁzÀA§j, À̧tÚPÀvÉ ¥Àæ§AzsÀUÀ¼ÀAxÀ ºÉÆ À̧ ¸Á»vÀå ¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ
ºÀÄnÖPÉÆAqÀªÀÅ. F J®è ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À PÁªÀå±Á À̧Ûç ªÀiÁvÀæ ¥ÀgÉÆÃPÀëªÁVvÀÄÛ. ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ
EAVèµïVÃvÀUÀ¼À£ÀÄß PÀ£ÀßqÀPÉÌ vÀAzÀgÀÄ. DzÀgÉ CªÀgÀ À̧éAvÀ PÀ«vÉUÀ¼ÀÄ ªÀiÁvÀæ
À̧A¥ÀÇtðªÁV ©ü£ÀßªÁzÀªÀÅ. `ºÉÆAUÀ£À̧ ÀÄUÀ¼ÀÄ’ À̧AUÀæºÀzÀ°èAiÀÄ PÀ«vÉUÀ¼É®è

¥Áæ̧ ÀAVPÀªÁVªÉ. ¥Áæ̧ ÀAVPÀ PÁªÀå ¥Áæ̧ ÀAVPÀªÁzÀgÀÆ ±ÉæÃµÀ×ªÁVgÀ§®èzÉAzÀÄ
CªÀgÀÄ vÉÆÃj¹PÉÆlÖgÀÄ. ¥Áæ̧ ÀAVPÀ PÁªÀå PÀÆqÀ gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ
MAzÀÄ G¥À« s̈ÁUÀªÉÃ. DzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼ÀÄ gÁd£À §UÉÎ §gÉAiÀÄzÉ
vÀªÀÄä À̧ªÀÄPÁ°Ã£ÀgÀ §UÉÎ EAxÀ PÀ«vÉUÀ¼À£ÀÄß §gÉzÀgÀÄ. §ºÀÄ±ÀB ¥Áæ̧ ÀAVPÀ
PÀ«vÉUÀ¼À PÁªÀå±Á À̧ÛçªÀ£ÀÄß AiÀiÁgÀÆ §gÉzÀAw®è. ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ vÀªÀÄä ªÉÊAiÀÄQÛPÀ
C£ÀÄ s̈ÀªÀPÉÌ C©üªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß MAzÀÄ PÀ«vÉAiÀÄ°è ªÀiÁvÀæ PÉÆlÄÖ (CzÀÆ EAVèÃ¶£À°è)
À̧ÄªÀÄäUÁzÀgÀÄ. DzÀgÉ ªÀÄÄA¢£À PÀ«UÀ½UÉ ªÀiÁvÀæ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÉÃ PÁªÀåzÀ

PÉÃAzÀæªÀ̧ ÀÄÛªÁ¬ÄvÀÄ.

ºÁUÉ £ÉÆÃrzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀzÀ ªÀÄºÀvÀézÀ PÉÆqÀÄUÉAiÉÄAzÀgÉ
s̈ÁªÀVÃvÀzÀ ̧ ÀégÀÆ¥À. ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ EAVèµï¤AzÀ PÀ«vÉUÀ¼À£ÀÄß ̈ sÁµÁAvÀj¹zÁUÀ

CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß `EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ JAzÀÄ PÀgÉzÀgÀÄ. F `VÃvÀ’ ±À§Ý EAVèµï
lyric ±À§ÝPÉÌ ¥ÀæwAiÀiÁV §AzÀzÀÄÝ. PÉÆ¯ïjeï¤VAvÀ ªÉÆzÀ®Ä PÀÆqÀ EAVèµïzÀ°è
VÃvÀUÀ½zÀÝªÀÅ. DzÀgÉ VÃvÀUÀ¼À PÁªÀå±Á À̧Ûç ªÀÄºÁPÁªÀåzÀ PÁªÀå±Á À̧ÛçªÉÃ DVvÀÄÛ.
PÉÆ¯ïjeï£À PÁªÀå±Á À̧Ûç ªÀiÁvÀæ s̈ÁªÀVÃvÀzÀ PÁªÀå±Á À̧ÛçªÁVzÉ. PÁªÀåªÉAzÀgÉ
“Spontaneous overflow of powerful feelings.” ªÀqïìðªÀxïð£À F ºÉÃ½PÉAiÀÄ°è
§ºÀ¼À ªÀÄÄRåªÁzÀ ±À§ÝªÉAzÀgÉ ̀Feeling’. PÀ«AiÀÄ CAvÀ̧ ÀÜªÁzÀ F feeling
ºÉÆgÀV£À ¥Àj¹Üw¬ÄAzÀ G¢ÝÃ¥À£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÁzÀgÀÆ CzÀÄ CªÀ£À
M¼ÀV£ÀzÉÃ. PÀ«UÀÆ G½zÀ ¸ÁªÀiÁ£Àå ªÀÄ£ÀÄµÀåjUÀÆ EgÀÄªÀ CAvÀgÀªÉAzÀgÉ
EzÉÃ JAzÀÄ ªÀqïìðªÀxïð ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É. ºÀ¼ÉAiÀÄ PÁªÀå ºÉZÁÑV PÀxÀ£ÁvÀäPÀªÁVvÀÄÛ.

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ
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F PÀvÉAiÀÄ ̧ À¤ßªÉÃ±ÀªÉÃ ̈ sÁªÀzÀ ̧ À¤ßªÉÃ±ÀªÁUÀÄwÛvÀÄÛ. gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀåzÀ°è
P Àv ÉAi ÀÄ ¸À¤ßªÉÃ±À PÀ«AiÀÄ ªÉÊAi ÀÄQ ÛP À C£ÀÄ¨s ÀªÀzÀ ¸À¤ßªÉÃ±ÀªÁV
gÀÆ¥ÁAvÀgÀUÉÆArvÀÄ. ªÀqïìðªÀxïð£À PÁªÀåzÀ°è PÀ«AiÀÄ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÉÃ
PÀ«vÉAiÀÄ PÀxÀ£ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. CAzÀgÉ PÀ«vÉ PÀxÀ£ÀzÀ ±ÉÊ°AiÀÄ£ÀÄß ©lÄÖPÉÆqÀÄªÀ¢®è.
CªÀ£À ®Æå¹ PÀ«vÉUÀ¼À°è EAxÀ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀzÀ PÀxÀ£À«zÉ. PÀ«AiÀÄ £É£À¥ÀÅ
C£ÀÄ¨sÀªÀPÉÌ PÀxÀ£ÀzÀ gÀÆ¥ÀgÉÃSÉUÀ¼À£ÀÄß zÁ£ÀªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ. ªÀÄÄAzÉ ªÀiÁvÀæ
PÀxÀ£ÀªÀiÁUÀðªÀ£ÀÄß PÀ«UÀ¼ÀÄ ©lÄÖPÉÆlÖgÀÄ. ̈ sÁªÀVÃvÉ CPÀëgÀ±ÀB ̈ sÁªÀzÀ DPÁgÀzÀ
PÀ«vÉAiÀiÁ¬ÄvÀÄ.

vÉÆqÀPÀÄ ºÀÄlÄÖªÀzÀÄ E°èAiÉÄÃ JAzÀÄ PÁtÄvÀÛzÉ. ̈ sÁªÀPÉÌ ̈ sÁªÀzÀ DPÁgÀ
PÉÆqÀÄªÀzÉAzÀgÉÃ£ÀÄ? ̈ sÁªÀ KPÀªÉÄÃªÁ¢éwÃAiÀÄªÁV ¤®è̄ ÁgÀzÀÄ. CzÀPÉÆÌAzÀÄ
¸ÁºÀZÀAiÀÄð É̈ÃPÀÄ. CzÀPÁÌV CzÀÄ G¥ÀªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄß §gÀªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ.
G¥ÀªÀiÁ£ÀzÀ PÀ£ÀßrAiÀÄ°è s̈ÁªÀ vÀ£Àß£ÀÄß vÁ£ÉÃ £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. F ©A§
ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæw©A§UÀ¼À ¸ÁºÀZÀAiÀÄðzÀ DlªÉÃ PÀ«vÉAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. PÀ£ÀßqÀzÀ°è
É̈ÃAzÉæAiÀÄªÀgÀ PÉ®ªÀÅ PÀ«vÉUÀ¼À°è EzÀ£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÀÄ. ` s̈ÁªÀVÃvÀ’ J£ÀÄßªÀ

¥ÀzÀPÉÌ §ºÀÄ±ÀB CªÀgÉÃ ¥ÀæZÁgÀªÀ£ÀÄß ¤ÃrzÀgÀÄ. EzÀgÀ°èAiÀÄ ̀ s̈ÁªÀ’ JA§ ±À§Ý
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå¢AzÀ §AzÀzÀÄÝ EAVèµïzÀ ̀Feeling’ ±À§ÝPÉÌ ̧ ÀAªÁ¢AiÀiÁV.
DzÀgÀÆ ` s̈ÁªÀ’ ±À§Ý §ºÀ¼À ¥ÁæaÃ£ÀªÁzÀzÀÄÝ. gÀ̧ À¹zÁÞAvÀzÀ°è ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ
¥ÀæAiÉÆÃUÀªÁUÀÄªÀ ±À§Ý “ s̈ÁªÀ¹ÜgÁtÂ d£À£ÁAvÀgÀ ̧ ËºÀÈzÁ¤” JAzÀÄ PÁ½zÁ À̧
ºÉÃ½zÁUÀ PÀ«AiÀÄ CAvÀgÀAUÀzÀ ̧ ÀÆPÀëöäªÉÃ¢AiÀiÁzÀ CAUÀ JA§ CxÀð CzÀPÉÌ
§AzÀÄ©nÖvÀÄ. eÉÆvÉUÉ ̀ s̈ÀªÀ’ ±À§Ý¢AzÀ ºÀÄnÖ §AzÀ ̀ s̈ÁªÀ’ fÃªÀ£ÀzÉÆA¢UÀÆ
À̧A§AzsÀ PÀnÖPÉÆArzÉ. EªÉ®è PÀÆrPÉÆAqÀÄ, ̈ ÉÃAzÉæAiÀÄªÀjUÉ ̀ s̈ÁªÀ’ JAzÀgÉ

PÀ«AiÀÄ ªÀiÁ£À̧ À̈ sÀÆ«ÄAiÀÄ°è ªÀÄÆrzÀ À̧vÀåzÀ ¥ÀæwªÉÄ, C¹ÛvÀézÀ Cj«£À
C£ÀÄ s̈ÀªÀªÉÃzÀåªÁzÀ gÀÆ¥ÀªÁ¬ÄvÀÄ. »ÃUÉ ºÉÆ À̧zÁV CxÀð ¥ÀqÉzÀ ` s̈ÁªÀ’
±À§Ý gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ̀Feeling’ ªÉÆzÀ®Ä ªÀiÁrPÉÆAqÀÄ ImaginationzÀ
ªÀgÉV£À J®è ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆ¼Àî®Ä ̧ ÀªÀÄxÀðªÁ¬ÄvÀÄ. CªÀgÀ ̀ s̈ÁªÀVÃvÀ’
JA§ PÀ«vÉAiÉÆ¼ÀV£À F ¸Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã° À̧̈ ÉÃPÀÄ:

MqÀ® £ÀÆ°¤AzÀ £ÉÃAiÀÄÄªÀAvÉ eÉÃqÀ eÁ¯Á

vÀ£Àß zÉÊªÀgÉÃµÉ vÁ£É §gÉAiÀÄÄªÀAvÉ ̈ sÁ¯Á

G¹j¤AzÉ ºÀÄqÀÄPÀÄªÀAvÉ vÀ£Àß ¨Á¼À ªÉÄÃ¯Á |
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MqÀ® £ÀÆ°¤AzÀ eÁ®ªÀ£ÀÄß £ÉÃAiÀÄÄªÀ eÉÃqÀ£À ¥ÀæwªÉÄ gÉÆªÀiÁåAnPï
PÁªÀå±Á¸ÀÛçzÀ°è PÀ«AiÀÄ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ C£ÀÄ¨sÀªÀzÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ¸ÀÆa¸ÀÄvÀÛzÉ.
CzÀgÀAvÉAiÉÄÃ ºÀuÉ vÀ£Àß zÉÊªÀgÉÃµÉAiÀÄ£ÀÄß vÁ£É §gÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀæwªÉÄ PÀÆqÀ.
ªÀÄ£ÀÄµÀå vÀ£Àß zÉÊªÀªÀ£ÀÄß vÁ£ÉÃ gÀÆ¦¹PÉÆ¼Àî̈ ÉÃPÉA§ vÀvÀé PÀÆqÀ gÉÆªÀiÁåAnPï
vÁwéPÀvÉAiÀÄ ¥sÀ®ªÁVzÉ. eÁ®ªÀ£ÀÄß £ÉÃAiÀÄÄªÀ eÉÃqÀ, ºÀuÉ§gÀºÀ EªÉgÀqÀÆ
E°è G¥ÀªÀiÁ£ÀUÀ¼ÀÄ, PÀ«vÉAiÀÄ ªÀÄÆ® s̈ÁªÀzÀ ¸ÁºÀZÀAiÀÄðPÉÌ §AzÀªÀÅUÀ¼ÀÄ.
DzÀgÉ ºÁUÉ §AzÁUÀ CªÀÅUÀ¼À ¥ÁgÀ̧ ÀàjPÀ ¥ÀæwQæAiÉÄAiÀÄÆ vÀ¥ÀÄàªÀ¢®è. eÉÃqÀ£À
¥ÀæwªÉÄ G¥À¤µÀwÛ£À°è `Htð£Á¨sÀ’zÀ ¥ÀæwªÉÄ¬ÄAzÀ ºÀÄnÖ§AzÀzÀÄÝ.
MAnAiÀiÁVzÀÝ §æºÀävÀvÀé MAnvÀ£ÀPÉÌ ¨ÉÃ¸ÀvÀÄÛ §ºÀÄªÁ¬ÄvÀÄ, ¸ÀÈ¶ÖAiÀiÁV
¥Àjt«Ä¹vÀÄ. G¥À¤µÀwÛ£À°è ªÀtÂðvÀªÁzÀ ̧ ÀÈ¶ÖPÀæªÀÄzÀ «ZÁgÀ G¥ÀªÀiÁ£ÀzÀ
§®¢AzÀ PÁªÀå À̧È¶ÖAiÀÄ°èAiÀÄÆ Ȩ́ÃgÀÄªÀAvÁ¬ÄvÀÄ. vÀ£Àß zÉÊªÀgÉÃµÉAiÀÄ£ÀÄß
§gÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ ºÀuÉAiÀÄ G¥ÀªÀiÁ£À PÀÆqÀ CµÉÖÃ ¸ÀA¢UÀÞªÁVzÉ.
À̧PÀªÀÄðPÀªÁUÀ̈ ÉÃPÁzÀ QæAiÉÄ PÀvÀÈð«£À C s̈ÁªÀ¢AzÀ CPÀªÀÄðPÀªÁUÀÄvÀÛzÉ, ̀Spon-

taneous overflow’ zÀAvÉ. ªÀqïìðªÀxïð G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀzÀÄ PÀÆqÀ E£ÉÆßAzÀÄ
G¥ÀªÀiÁ£ÀªÉÃ. §gÉAiÀÄÄªÀ QæAiÉÄ ¸ÀPÀªÀÄðPÀªÁzÀgÀÆ CPÀªÀÄðPÀzÀµÀÄÖ
À̧ºÀdªÁVgÀ̈ ÉÃPÀÄ JA§ C©ü¥ÁæAiÀÄ E°èzÉ. ̈ sÀÈAUÀzÀ gÉPÉÌUÀ¼À£ÀÄß ̧ ÀºÀd ¥Áæ̧ ÀUÀ½UÉ

ºÉÆÃ°¹gÀÄªÀzÀÆ EzÉÃ jÃwAiÀÄ G¥ÀªÉÄAiÀiÁVzÉ. EzÉÃ PÀ«vÉAiÀÄ°è ªÀÄÄAzÉ
“ªÀÄÆPÀ̈ sÁªÀAiÀÄAvÁæ” JA§ ªÀiÁvÀÆ EzÉ. F ªÀÄÆPÀ̈ sÁªÀ ªÀiÁw£À°è
C©üªÀåQÛAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÁUÀ̄ ÉÃ CzÀPÉÌ ©qÀÄUÀqÉ. E®è¢zÀÝgÉ CzÀÄ “UÀ̈ sÀðUÀÄrAiÀÄ
UÀ̈ sÀðzÀ°è ¥Àr£ÀÄrAiÀÄÄªÀ ªÀÄAvÀæ”zÀAvÉ C°èAiÉÄÃ ̧ ÀÄvÀÄÛwÛgÀ̈ ÉÃPÀÄ. D ¥Àr£ÀÄrAiÀÄÄªÀ
ªÀÄAvÀæPÉÌ ¥ÀÅ£ÀgÀÄQÛAiÀÄ°è ̧ ÀÈ¶Ö JA§ ªÀiÁvÀÄ ̧ ÁégÀ̧ ÀåªÁVzÉ. ¥ÀÅ£ÀgÀÄQÛUÀÆ ªÀÄvÀÄÛ
¥ÀÅ£ÀB À̧È¶ÖUÀÆ £ÀqÀÄªÉ ̈ sÉÃzÀ«®è. “Repetition of the eternal act of creation
in the Infinite I AM.” “ªÀÄÆr ªÀÄÄr ªÀÄÄ¼ÀÄV ªÀÄÄ¼ÀÄV ªÉÆ¼ÀUÀÄªÉÇ®Ä
À̧évÀAvÁæ,” PÀ«vÉAiÀÄ PÉÆ£ÉAiÀÄ°è “CxÀð«®è ̧ ÁéxÀð«®è §jAiÀÄ ̈ sÁªÀVÃvÁ”

JA§ ªÀiÁvÀÄ EzÉ. PÁªÀåªÉAzÀgÉ MAzÀÄ ¤gÀÄ¢Ý±ÀåªÁzÀ À̧È¶Ö JA§ ªÀiÁvÀÄ
gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́UÀÆ M¦àUÉAiÀiÁUÀÄªÀAxÀzÀÄ. ̈ sÁªÀVÃvÀPÉÌ CxÀð«®è
JAzÁUÀ CzÀÄ PÁªÀåzÀ «±ÉÃµÀ À̧égÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß À̧Æa À̧ÄªÀzÀPÉÌ EgÀÄªÀAxÀzÀÄ.
s̈ÁªÀ¢AzÀ ºÀÄnÖ§AzÀ PÀ«vÉ PÉÆ£ÉAiÀÄ°è ¤ÃqÀÄªÀzÀÆ s̈ÁªÀªÀ£ÉßÃ JA§

ªÀiÁvÀÄ E°è ̧ ÀÆPÀÛªÁV PÁtÄvÀÛzÉ.

gÉÆªÀiÁåAnPï PÁªÀå¢AzÀ ¥Àæ̈ sÁ«vÀªÁzÀ ̈ ÉÃAzÉæAiÀÄªÀgÀ PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́AiÀÄ
§UÉÎ E°è ºÉÃ½zÀÝgÀÆ, CªÀgÀ PÁªÀå«ÄÃªÀiÁA Ȩ́ CµÀÖPÉÌÃ ¹Ã«ÄvÀªÁV®è J£ÀÄßªÀzÀÄ

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ
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PÀÆqÀ EzÉÃ PÀ«vÉ¬ÄAzÀ UÉÆvÁÛUÀÄªÀAwzÉ. ̈ ÉÃAzÉæAiÀÄªÀgÀÄ G¥ÀAiÉÆÃV¹gÀÄªÀ
G¥ÀªÀiÁ£ÀUÀ¼É®è £ÀªÀÄä ¥ÁæaÃ£À G¥À¤µÀvÀÄÛUÀ½AzÀ ªÀÄvÀÄÛ C©üeÁvÀ PÁªÀåUÀ½AzÀ
vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀªÀÅUÀ¼ÁVªÉAiÉÄÃ ºÉÆgÀvÀÄ gÉÆªÀiÁåAnPï ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼À ̈ sÁµÁAvÀgÀ
ªÀ®è. CzÉÃ, PÀÄªÉA¥ÀÅ CªÀgÀ PÁªÀå±Á À̧ÛçzÀ ±À§ÝUÀ¼ÀÄ ¥ÁæaÃ£À PÁªÀå±Á À̧ÛçUÀ¼À°è
zÉÆgÉAiÀÄÄªÀ¢®è. 1934gÀµÀÄÖ »AzÉAiÉÄÃ PÀÄªÉA¥ÀÅ CªÀgÀÄ `PÀ̄ Á À̧ÄAzÀj’
ªÀÄvÀÄÛ `PÀ®à£Á À̧ÄAzÀj’ JA§ JgÀqÀÄ ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼À£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV¹zÀgÀÄ:
`PÀ̄ Á À̧ÄAzÀj’ JA§ JgÀqÀÄ ¥ÀjPÀ®à£ÉUÀ¼À£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV¹zÀgÀÄ: “PÀ̄ Á À̧ÄAzÀj
À̧ªÀÄ¶ÖAiÀÄ PÉëÃvÀæzÀ°è C¢üPÁjtÂAiÀiÁVgÀÄªÀAvÉ, PÀ®à£Á À̧ÄAzÀj ¥ÀæzsÁ£ÀªÁV

ªÀå¶ÖAiÀÄ PÉëÃvÀæzÀ°è ªÀåªÀºÀj¹, ªÀå¶ÖAiÀÄ gÀÆ¥ÀzÀ°è ¸ÀªÀÄ¶ÖAiÀÄ ¸ÀégÀÆ¥À
C©üªÀåPÀÛªÁUÀÄªÀAvÉ ªÀiÁqÀÄvÁÛ¼É. ªÀåQÛAiÀÄ CºÀAPÁgÀzÀ°è DgÀA s̈ÀªÁzÀgÀÆ fÃªÀªÀ£ÀÄß
vÀÄvÀÛvÀÄ¢UÉ CºÀAPÁgÀzÀ §AzsÀ£À¢AzÀ «ªÉÆÃZÀ£É ªÀiÁqÀÄvÁÛ¼É.” PÉÆ¯ïjeï
ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ ºÉÃ¼ÀÄªÀ ̀The union of Nature and Mind’ JA§ ºÉÃ½PÉAiÀÄ£ÀÄß
PÀÄªÉA¥ÀÅgÀªÀgÀ F n¥ÀàtÂ £É£À¦UÉ vÀgÀÄvÀÛzÉ. PÀ« ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæPÀÈw EªÀgÀ ̧ ÀªÀiÁUÀªÀÄ
PÀÄªÉA¥ÀÅgÀªÀjUÉ CvÀåAvÀ ¦æAiÀÄªÁzÀzÀÄÝ.

F n¥ÀàtÂAiÀÄ£ÀÄß £É£À¦UÉ vÀgÀÄªÀ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ PÀ«vÉ ‘gÀ̧ ÀIÄ¶’ 1947gÀ°è
¥ÀæPÀlªÁzÀ CªÀgÀ ‘µÉÆÃqÀ²’ JA§ PÀªÀ£À ̧ ÀAUÀæºÀzÀ°èzÉ.  PÀÄªÉA¥ÀÄ PÀ«AiÀiÁV
AiÀiÁgÀ ºÀAVUÀÆ M¼ÀUÁUÀzÉ, AiÀiÁªÀ §AzsÀ£ÀªÀ£ÀÆß M¦àPÉÆ¼ÀîzÉ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ
¸Á¤ßzsÀåªÀ£ÀÄß §AiÀÄ¹zÀªÀgÀÄ. ‘¤gÀAPÀÄ±ÀªÀÄw’ AiÀiÁUÀÄªÀzÀÄ, fÃªÀ ‘C¤PÉÃvÀ£À’
ªÁUÀÄªÀzÀÄ CªÀgÀ DzÀ±Àð. ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ ¸ËAzÀAiÀiÁð£ÀÄ s̈ÀªÀ CªÀgÀ JµÉÆÖÃ
PÀ«vÉUÀ¼À°è C£ÀÄ s̈ÁªÀªÁUÀÄªÀzÀÆ EzÉ.  ‘gÀ̧ ÀIÄ¶’ PÀ«vÉAiÀÄ°è PÀ«vÉ ªÀÄvÀÄÛ
¥ÀæPÀÈw MAzÁV ºÉÆÃUÀÄvÀÛªÉ.  PÀÄªÉA¥ÀÄ CªÀgÀÄ ̧ ÀºÁå¢æAiÀÄ CgÀtå ±ÉæÃtÂUÀ¼À°è
É̈¼ÉzÀÄ §AzÀªÀgÀÄ.  DzÀgÀÆ ¥Á±ÁÑvÀå PÁªÀåzÀ D¼ÀªÁzÀ C s̈Áå À̧¢AzÀ ¥ÀæPÀÈw

¸ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß, CzÉÃ DvÀåAwPÀ J£ÀÄßªÀ jÃwAiÀÄ°è, UÀÄgÀÄw À̧ÄªÀ «±ÉÃµÀ
¥ÀæeÉÕ CªÀgÀ°è ªÀÄÆrgÀ̈ ÉÃPÀÄ.  DzÀgÉ F ¥Àæ̈ sÁªÀ CwUÉ ºÉÆÃUÀzÀAvÉ À̧éAvÀ
¥ÀæeÉÕ PÀÆqÀ CªÀjUÉ PÀ°¹gÀ̈ ÉÃPÀÄ.  C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ ±ÀQÛ E®è¢zÁÝUÀ PÀÄªÉA¥ÀÄ
CªÀgÀ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ DgÁzsÀ£É vÁ£ÉÃ MAzÀÄ ªÀiË®åªÁV ©qÀÄªÀ ºÉzÀjPÉAiÀÄÆ
GAlÄ.  PÁgÀtªÉAzÀgÉ PÀÄªÉA¥ÀÄ CªÀgÀ PÁzÀA§jAiÀÄ°èAiÀÄ d£À¤©qÀvÉ
CªÀgÀ ¥ÀæPÀÈw VÃvÀUÀ¼À°è E®è.  ¥ÀæPÀÈwAiÉÆqÀ£ÉAiÀÄ vÁzÁvÀåöä s̈ÁªÀ vÁ£ÉÃ MAzÀÄ
ªÀiË®åªÁV©qÀÄvÀÛzÉ.  ‘PËæAZÀ¥ÀAQÛ’ JA§ PÀ«vÉAiÀÄ°è £À̧ ÀÄQ£À°è DPÀ¹äPÀªÁV
ºÁj §AzÀ PËæAZÀ¥ÀQëUÀ¼À ªÀiÁ É̄ PÀ«UÉ « À̧äAiÀiÁ£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄvÀÛzÉ.
CzÀgÀ°è vÀ¥ÉàÃ¤®è.  DzÀgÉ F ̧ ÉÆ§UÀ£ÀÄß ªÉÄÊ À̧ÆgÀÄ PÀtÄÚ vÉgÉzÀÄ £ÉÆÃqÀ°®èªÀ®è
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JA§ PÉÆgÀUÀÄ gÉÆªÀiÁåAnPï ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄðªÀ£ÉßÃ ̧ ÀÆa À̧ÄvÀÛzÉ.  ªÀÄ É̄£Ár£À
ºÀ½îUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ PÀÄªÉA¥ÀÄ CªÀgÀ PÁzÀA§j ºÀÄnÖPÉÆAqÀgÉ, CzÀgÀ ¤dð£ÀvÉAiÀÄ°è
PÁªÀå ºÀÄnÖPÉÆArzÉ.  F «gÉÆÃzsÀ PÀÆqÀ MAzÀÄ §UÉAiÀÄ ̧ ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄªÁVzÉ.
`ªÀÄ É̄UÀ¼À°è ªÀÄzÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ’ PÁzÀA§jAiÀÄ°è gÀAUÀ¥ÀàUËqÀgÀ vÉÆÃlzÀ°è PÉ® À̧
ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝ D¼ÀÄUÀ½UÉ ̧ ÀÆAiÉÆÃðzÀAiÀÄzÀ ̧ ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß ̧ À«AiÀÄÄªÀ ¥ÀæeÉÕ¬Ä®è
JAzÀÄ CªÀgÀÄ zÀÆgÀÄvÁÛgÉÃ£ÉÆÃ ¤d, DzÀgÀÆ D D¼ÀÄUÀ¼ÀAxÀªÀgÉÃ PÁzÀA§jAiÀÄ
d£À±ÀQÛAiÀiÁUÀÄvÁÛgÉ.  ¤ À̧UÀðzÀ DgÁzsÀ£É MAzÀÄ É̄ÆÃ®Ä¥ÀvÉAiÀiÁzÁUÀ F
d£ÀgÀ É̄ÆÃPÀPÉÌ wgÀÄV §gÀ§ºÀÄzÁVzÉ.  É̈ÃAzÉæAiÀÄªÀgÀ ¥ÀæPÀÈw VÃvÀUÀ¼ÀÄ
¤dð£ÀªÀ®è.  eÉÆÃ¼ÀzÀ É̈¼É D¼ÉvÀÛgÀªÁV É̈¼ÉzÁUÀ ºÉÆ®zÀ°è PÉ® À̧ªÀiÁr
wgÀÄV §gÀÄªÀ ºÉtÄÚ ªÀÄPÀÌ¼À ‘ªÀÄÄRgÉÃzÀ ªÀÄÄR’PÉÌ ZÀªÀj eÉÆÃ¼ÀzÀ vÉ£ÉUÀ¼ÀÄ
ZÀªÀj ©Ã À̧ÄvÀÛªÉ.  F ¥ÀæwªÉÄAiÀÄ zÀéAzÀé À̧é s̈ÁªÀªÉÃ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ PÀ«UÀ¼À£ÀÄß
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ CwUÉ ºÉÆÃUÀzÀAvÉ vÀqÉzÀzÉÝAzÀÄ PÁtÄvÀÛzÉ.  “AiÀiÁªÀ
ªÀÄvÀzÀªÀ£À®è, / J®è ªÀÄvÀzÀªÀ£ÀÄ; / AiÀiÁªÀ ¥ÀAxÀªÀÅ E®è/ §ºÀÄ ¥ÀAxÀzÀªÀ£ÀÄ/
” JAzÀÄ ‘gÀ̧ ÀIÄ¶’AiÀÄ PÀ« ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ£É.  DzÀgÉ PÀ£ÀßA¨ÁrAiÀÄ ̧ ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß
¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛ É̄Ã ¤gÁPÀj À̧ÄªÀ `PÀÈwÛPÉ’ À̧APÀ®£ÀzÀ À̧Ä¤ÃvÀUÀ¼À°è PÀ£ÀßA¨ÁrAiÀÄ
ºÉÆgÀUÉ EgÀÄªÀ §qÀ ºÀ½îAiÀÄ §UÉÎ §gÉAiÀÄÄªÁUÀ PÀ«AiÀÄ ªÀÄvÀ, ¥ÀAxÀ
AiÀiÁªÀzÉA§ÄzÀÄ UÉÆvÁÛUÀÄvÀÛzÉ.  PÀ£ÀßA¨ÁrAiÀÄ ¢Ã¥ÀUÀ¼À PÀÈvÀPÀ ¸ËAzÀAiÀÄð
QÌAvÀ®Æ PÀvÀÛ̄ ÉAiÀÄ£ÀÄß ̈ É¼ÀUÀÄªÀ «ÄAZÀÄºÀÄ¼ÀUÀ¼À ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß M¦àPÉÆ¼ÀÄîªÀ PÀ«
gÉÆªÀiÁåAnPï ¤d.  DzÀgÉ PÀ£ÀßA¨ÁrAiÀÄ ¥ÀæAiÀÄvÀßzÀ°è ̧ ÉÆÃvÀÄ ºÉÆÃVgÀÄªÀ
§qÀvÀ£ÀzÀ avÀæ PÀ«AiÀÄ ªÁ À̧ÛªÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄAPÁV À̧ÄªÀ¢®è.

gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï¢AzÀ ¥Àæ̈ sÁ«vÀªÁUÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåªÉÃ UÀzÀå
¸Á»vÀåªÀ£ÀÄß  C s̈ÀÆvÀ¥ÀÆªÀðªÁV ̈ É¼É¹vÀÄ.  PÁzÀA§j ªÀÄvÀÄÛ ̧ ÀtÚPÀvÉUÀ¼À®èzÉ,
¥Àæ§AzsÀ, fÃªÀ£ÀZÀjvÉæ, ¥ÀæªÁ À̧PÀxÀ£ÀzÀAxÀ É̈ÃgÉ ¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ ºÀÄnÖPÉÆAqÀªÀÅ.
PÀ£ÀßqÀzÀ ªÉÊZÁjPÀvÉUÉ UÀzÀå MAzÀÄ C£ÀÄPÀÆ®ªÁzÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄªÁzÀzÀÄÝ ̧ ÀºÀdªÁVzÉ.
DzÀgÉ J®èQÌAvÀ ºÉZÁÑV PÁzÀA§jAiÀÄ°è ªÀÄ£ÀÄµÀå£À gÉÆªÀiÁåAnPï ¥ÀæwªÉÄ
PÁtÂ¹vÀÄ.  1934gÀ°è ¥ÀæPÀlªÁzÀ ²æÃgÀAUÀgÀ ̀«±Áé«ÄvÀæ£À ̧ ÀÈ¶’ AiÀÄ £ÁgÁAiÀÄt,
«.PÀÈ.UÉÆÃPÁPÀgÀ ̀ À̧ªÀÄgÀ̧ ÀªÉÃ fÃªÀ£À’ zÀ £ÀgÀºÀj ªÀÄvÀÄÛ PÀÄªÉA¥ÀÄgÀªÀgÀ ̀PÁ£ÀÆgÀÄ
ºÉUÀÎrw’AiÀÄ ºÀÆªÀAiÀÄå EªÀgÀÄ £ÀªÀÄä £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ°èAiÀÄ ¥ÀæªÀÄÄR
£ÁAiÀÄPÀgÀÄ.  EªÀgÀ eÉÆvÉUÉ PÁgÀAvÀgÀ `OzÁAiÀÄðzÀ GgÀÄ¼À°è’AiÀÄ
gÁzsÁPÀÈµÀÚ£À£ÀÆß ¸ÉÃj¸À§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ PÁgÀAvÀgÀ £ÁAiÀÄPÀgÀÄ gÉÆªÀiÁåAnPï
£ÁAiÀÄPÀgÀ wÃªÀævÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀæzÀ²ð À̧ÄªÀÅ¢®è. gÉÆªÀiÁåAnPï £ÁAiÀÄPÀ£À ¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀ

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ
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®PÀëtªÉAzÀgÉ CªÀ£ÀÄ vÀ£Àß ¥Àj À̧gÀ¢AzÀ ¥ÀævÉåÃPÀªÁUÀÄªÀzÀÄ.  F ¥Àj À̧gÀªÉAzÀgÉ
PÉÃªÀ® £ÀªÀÄä ºÀ½î £ÀUÀgÀUÀ¼À ¥Àj À̧gÀªÀµÉÖÃ C®è, CzÀÄ £ÀªÀÄä d£À̧ ÀªÀÄÄzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß
M¼ÀUÉÆArgÀÄªÀAxÀzÀÄ.  `«±Áæ«ÄvÀæ£À À̧È¶Ö’AiÀÄ ºÀ½îUÁr£À ¥Àj À̧gÀªÁUÀ°.
`PÁ£ÀÆgÀÄ ºÉUÀÎrw’ AiÀÄ ¥Àj À̧gÀªÁUÀ° CAxÀzÀÄ.  £ÁgÁAiÀÄt, ºÀÆªÀAiÀÄå
vÀªÀÄä ²PÀët, À̧A¸ÁÌgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæeÉÕ EªÀÅUÀ½AzÀ PÀÆrzÀªÀgÁV ¥Àj À̧gÀ¢AzÀ.
¥ÀævÉåÃPÀªÁV ¤®ÄèvÁÛgÉ. UÉÆÃPÁPÀgÀ £ÀgÀºÀjAiÀÄ ªÀåQÛvÀé PÀÆqÀ vÀ£Àß ¥Àj À̧gÀ¢AzÀ
¥ÀævÉåÃPÀªÁVAiÉÄÃ EzÉ.  £ÁAiÀÄPÀ£À ªÉÊAiÀÄQÛPÀ ¥ÀæeÉÕ ZÉÊvÀ£Àå¥ÀÆtðªÁV,
À̧Èd£À²Ã®ªÁVzÀÝgÉ ¥Àj À̧gÀ C£ÉÃPÀ PÁgÀtUÀ½AzÀ À̧vÀÄÛ ºÉÆÃVzÉ CxÀªÁ

CzÀgÀ ªÀÄÈvÁªÀ̧ ÉÜ £ÁAiÀÄPÀ£À ¥ÀæeÉÕAiÀÄ À̧È¶ÖAiÀiÁVzÉ.  ªÀåQÛ vÀ£Àß À̧ÄvÀÛ°£À
À̧ªÀiÁd¢AzÀ ¥ÀævÉåÃPÀ£ÁzÁUÀ CªÀ¤UÉ vÀ£Àß ¥ÀæeÉÕAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ ºÁUÉ PÁtÄªÀzÀÄ

¸ÀºÀdªÁVzÉ.  JA.J¸ï. ¥ÀÄlÖtÚ£ÀªÀgÀ `ªÀiÁrzÀÄÝuÉÆÚÃ ªÀÄºÀgÁAiÀiÁ’
PÁzÀA§jAiÀÄ°è PÀÆqÀ ̀«±Áé«ÄvÀæ£À ̧ ÀÈ¶Ö’AiÀÄ°è AiÀÄAxÀ ̧ ÁªÀiÁfPÀ ¥Àj À̧gÀªÉÃ
EzÉ.  DzÀgÉ D PÁzÀA§jAiÀÄ PÉÃAzÀæ¥ÁvÀæªÁzÀ ¹ÃvÀªÀÄä¤UÉ gÉÆªÀiÁåAnPï
£ÁAiÀÄPÀ£À ¥ÀæeÉÕ E®è CxÀªÁ ̈ ÉÃgÉ ̈ sÁµÉAiÀÄ°è ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ, D PÁzÀA§jAiÀÄ°è
¥ÀæPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ À̧A¸ÁÌgÀUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ «gÉÆÃzsÀ«®è. F dUÀwÛ£À°è
M¼ÉîAiÀÄzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÉlÖzÀÄ JgÀqÀÆ ̧ ÀªÀÄ À̧ªÀÄªÁV fÃªÀ£ÀªÀ£ÀÄß D¼ÀÄvÀÛªÉ.  F
À̧AWÀµÀðzÀ°è AiÀiÁªÀzÉÆÃ MAzÀÄ UÉzÀÄÝ E£ÉÆßAzÀÄ ̧ ÉÆÃ®ÄvÀÛzÉ.  ̧ ÀA¸ÁÌgÀªÀ£ÀÄß

¥ÀqÉAiÀÄÄªÀzÀÄ MAzÀÄ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ dªÁ¨ÁÝj ªÀiÁvÀæ.  DzÀgÉ gÉÆªÀiÁåAnPï
¥ÀæeÉÕUÉ dUÀvÀÛ£ÀÄß À̧ÄzsÁj À̧ÄªÀ ºÀA§®«gÀÄvÀÛzÉ.  ‘«Ä±Áé«ÄvÀæ£À À̧È¶Ö’AiÀÄ
£ÁgÁAiÀÄt¤UÉ ¹zÀÞ ªÀiÁzÀjUÀ¼À£ÀÄß MqÉzÀÄ ºÁPÀÄªÀ ºÀÄZÀÄÑ. `PÁ£ÀÆgÀÄ
ºÉUÀÎrw’AiÀÄ ºÀÆªÀAiÀÄå¤UÉ ̧ ÀÄvÀÛ°£À dUÀvÀÛ£ÀÄß ̧ ÀÄzsÁj À̧ÄªÀ ºÀÄZÀÄÑ.  ̀ À̧ªÀÄgÀ̧ ÀªÉÃ
fÃªÀ£À’zÀ £ÀgÀºÀjUÉ C£ÀÄ s̈ÁªÀzÀ PÁuÉÌAiÀÄ£ÀÄß ¸ÁªÀðwæPÀªÁV À̧ÄªÀ ºÀÄZÀÄÑ.
dUÀwÛ£ÉÆqÀ£É ̧ ÁªÀÄgÀ̧ Àå ̧ ÁzsÀåªÁUÀ̈ ÉÃPÁzÀgÉ dUÀvÀÄÛ vÀ£ÀßAvÁUÀ̈ ÉÃPÉ£ÀÄßªÀ F
ºÀªÁå¸ÀzÀ°è CºÀA¨sÁªÀ ¥ÀÄnzÉzÀÄÝ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ §UÉAiÀÄ ¸ÀAWÀµÀðPÉÌ
£ÁA¢AiÀiÁUÀ§ºÀÄzÀÄ.  PÁgÀtªÉAzÀgÉ ¥ÀæeÉÕUÉ «gÀÄzÀÞªÁVgÀÄªÀ ¥Àj À̧gÀzÀ
ªÉÆAqÀÄvÀ£À C¶ÖµÀÖ®è. `«±Áé«ÄvÀæ£À À̧È¶Ö’AiÀÄ £ÁgÁAiÀÄt C£ÉÃPÀ ¸ÁgÉ F
PÀ°èUÉ ºÁAiÀÄÄÝ vÀ̄ ÉAiÉÆqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîvÁÛ£É.  CzÉÃ£ÉÃ EzÀÝgÀÆ, ªÀåQÛ ªÀÄvÀÄÛ
À̧ªÀÄÄzÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ MªÉÄä É̈ÃgÉAiÀiÁVzÀÄÝ MAzÁUÀÄªÀ¢®è.

AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À°è ¸ÀAWÀµÀð«zÀÝzÀÄÝ §Ä¢ÞªÁzÀ (Rationality) ªÀÄvÀÄÛ
gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ, «eÁÕ¤UÀ¼ÀÄ, vÀvÀéªÉÃvÀÛgÀÄ MAzÀÄ PÀqÉVzÀÝgÉ
E£ÉÆßAzÀÄ PÀqÉUÉ gÉÆªÀiÁåAnPï PÀ«UÀ¼ÀÄ.  PÁªÀå ºÀÈzÀAiÀÄzÀ ¥ÀPÀëzÀ°èzÀÝgÉ



67

«eÁÕ£À ªÀÄvÀÄÛ vÁwéPÀvÉUÀ¼ÀÄ §Ä¢ÞAiÀÄ ¥ÀPÀëzÀ°è.  DzÀgÉ £ÀªÀÄä £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ PÁ®
zÀ°èAiÀÄ ¥Àj¹Üw É̈ÃgÉ.  §Ä¢ÞªÁzÀ E°è ¸Á»vÀåzÀ PÉÊAiÀÄ°è C À̧ÛçªÁ¬ÄvÀÄ.
¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ zsÀªÀÄð, CAzsÀ±ÀæzÉÞ, C¤µÀÖªÁzÀ ̧ ÁªÀiÁfPÀ gÀÆrüUÀ¼À «gÀÄzÀÞ
¸ÁjzÀ ̧ ÀªÀÄgÀ CzÁVvÀÄÛ.  £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀåzÀ PÉÆ¼ÀzÀ°èAiÀÄ CAvÀgÀUÀAUÉAiÀÄAxÀ
vÉÆqÀPÉAzÀgÉ UÀzÀå¥ÀzÀåUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À vÉÆqÀPÀÄ, ªÉÄÃ®Ä£ÉÆÃlPÉÌ PÁt¢gÀÄªÀ
MAzÀÄ zsÀªÀÄð À̧ÆPÀëöä.  £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ PÀ«UÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä PÁªÀå DzÀµÀÄÖ UÀzÀåªÁUÀzÀAvÉ
£ÉÆÃrPÉÆAqÀgÀÄ. ºÀ¼ÉAiÀÄ PÀAzÀ ªÀÈvÀÛUÀ¼À£ÀÄß ©lÄÖPÉÆlÖgÀÆ ¨sÁªÀVÃvÀPÉÌ
C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄªÀAxÀ ºÉÆ À̧ zsÁn®AiÀÄUÀ¼À£ÀÄß À̧È¶Ö¹PÉÆAqÀgÀÄ.  CzÀQÌAvÀ
ºÉZÁÑV PÁªÀåªÀ£ÀÄß, UÀzÀåzÀ ̧ ÉÆÃAPÀÄ vÁUÀzÀAvÉ ±ÀÄzÀÞªÁVj À̧®Ä ¥ÀæAiÀÄwß¹zÀgÀÄ.
É̈ÃAzÉæAiÀÄªÀgÀ PÁªÀåªÀAvÀÆ UÀzÀåzÀ ºÀAUÀ£ÀÄß À̧A¥ÀÆtðªÁV ©lÄÖPÉÆlÖ

PÁªÀå; CzÀgÀ zÉÆqÀØvÀ£ÀªÉAzÀgÉ CzÀÄ vÀ£ÀUÉ CªÀ±ÀåªÁzÀ vÁwéPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß PÁªÀåzÀ°èAiÉÄÃ
¤«Äð¹PÉÆAqÀzÀÄÝ; UÀzÀåzÀ UÀzÀåvÀ£ÀªÀ£ÀÄß CgÀV¹PÉÆAqÀÄ PÁªÀåzÀ JgÀPÀzÀ°è
ªÉÄÊUÀÆr¹PÉÆAqÀzÀÄÝ. PÀµÀÖ ¸ÁzsÀåªÁzÀ F ¥ÀæAiÀÄvÀßzÀ°è CzÀÄ AiÀÄ±À¹éAiÀÄÆ
D¬ÄvÀÄ.  DzÀgÉ ªÀiÁ¹ÛAiÀÄªÀgÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹zÀgÉ G½zÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä ¥ÀzÀåªÀ£ÀÄß
vÀªÀÄä UÀzÀå¢AzÀ É̈ÃgÉAiÀiÁVlÖgÀÄ.  PÁªÀå ºÀÈzÀAiÀÄzÀ C©üªÀåQÛAiÀiÁV UÀzÀå
§Ä¢ÞAiÀÄ C©üªÀåQÛAiÀiÁ¬ÄvÀÄ.  ªÀiÁ¹ÛAiÀÄªÀgÉÆ§âgÀ §gÀªÀtÂUÉ ªÀiÁvÀæ UÀzÀå -
¥ÀzÀåUÀ¼À F ̈ sÉÃzÀªÀ£ÀÄß M¥Àà°®è.  CªÀgÀ PÁªÀåPÉÌ UÀzÀåªÉAzÀgÉ £ÁaPÉAiÀiÁUÀ°®è.
EzÀPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁzÀ ¥Àj¹Üw ¥ÀÄw£À CªÀgÀzÀÄ.  CªÀgÀ PÁªÀå ºÁUÉ £ÉÆÃrzÀgÉ
ªÉÊZÁjPÀvÉ¬ÄAzÀ zÀÆgÀªÁV®è ¤d.  DzÀgÉ CªÀgÀ zsÁ«ÄðPÀ ªÉ£Àß§ºÀÄzÁzÀ
£ÀA©PÉ ªÀÄvÀÄÛ ̈ sÁªÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ̧ ÀA¥ÀÆtðªÁV ªÉÊAiÀÄQÛPÀªÁVªÉ.  ‘ªÀÄ É̄zÉÃUÀÄ®’zÀ
PÀ£À¹£À°è NzÀÄUÀgÀÄ PÀÆqÀ ¥Á®ÄUÉÆ¼ÀÄîªÀ ºÀA§® CªÀgÀ PÁªÀåQÌ®è.  DzÀgÉ
CzÉÃ CªÀgÀ UÀzÀå ¸ÁªÀiÁfPÀ À̧AªÁzÀªÀ£ÀÄß C¥ÉÃQë À̧ÄvÀÛzÉ.  £ÀªÀÄä ºÉÆ À̧
²PÀëtzÀ ¥sÀ®ªÁV £ÀªÀÄä ̧ ÁªÀiÁfPÀ ̧ ÀAªÉÃzÀ£ÉAiÀÄ°è ºÀÄnÖ ©gÀÄPÀ£ÀÄß vÉÆÃj¹
CvÀåAvÀ ¸ÀªÀÄ¥ÀðPÀªÁV ¥ÀjÃQë¸ÀÄvÀ ÛzÉ. ¥Á±ÁÑvÀå ªÀÄvÀÄÛ ¥ËªÁðvÀå
ªÀÄ£ÉÆÃ s̈ÀÆ«ÄPÉUÀ¼À£ÀÄß, ̧ ÁA À̧ÌøwPÀ «gÉÆÃzsÀUÀ¼À£ÀÄß ¢lÖªÁV ¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛzÉ.
CªÀgÀ PÁªÀå ̈ sÀQÛ¬ÄAzÀ PÀÆrPÉÆAqÀÄ «gÀºÁªÀ̧ ÉÜAiÀÄ £ÉÆÃªÀ£ÀÄß £À°ªÀ£ÁßV
ªÀiÁ¥Àðr¸ÀÄwÛzÀÝgÉ CªÀgÀ UÀzÀå ªÀ¸ÀAvÀ ZÀAzÀ£ÀzÀ ¸ÀA¨sÀæªÀÄzÀ »A¢£À
C À̧ºÀ¤ÃAiÀÄªÁzÀ £ÉÆÃªÀ£ÀÄß ¥ÀæPÀn À̧ÄvÀÛzÉ. ̀zÉÃªÀgÀ°è £ÀA©PÉ¬ÄzÉ, G¹gÁlzÀµÀÄÖ
ªÁ À̧ÛªÀªÁVzÉ, DzÀgÉ ¥ËgÉÆÃ»vÀåzÀ UÉÆqÀªÉ £À£ÀV®è’ J£ÀÄßªÀ CªÀgÀ ¤®ÄªÀÅ
vÀ£Àß CAvÀ«ðgÉÆÃzsÀzÀ ¥ÀæeÉÕ¬ÄAzÀ̄ ÉÃ £ÉÆÃªÁUÀÄvÀÛzÉ. ºÀÄgÀÄ½UÉ vÀPÀÌ DPÁgÀ
zÉÆgÉAiÀÄ¢gÀÄªÀzÀÄ, CxÀðPÉÌ ̧ ÀAeÉÕ zÉÆgÉAiÀÄ¢gÀÄªÀzÀÄ, ªÀÄAvÀæ «¥sÀ®ªÁUÀÄªÀzÀÄ

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ



68 gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï

- EAxÀ CvÀåAvÀ dgÀÆj£À, ªÀÄºÀvÀézÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀUÀ¼ÀÄ CªÀgÀ PÁªÀå¢AzÀ
ªÀAavÀªÁUÀÄvÀÛªÉ. ¥ÀÅw£À CªÀgÀ §Ä¢Þ CªÀgÀ ºÀÈzÀAiÀÄQÌAvÀ ºÉZÀÄÑ
À̧Èd£À²Ã®ªÁzÀzÀÄÝ, DzÀgÉ CªÀgÀ §Ä¢ÞUÉ PÁªÀåzÀ C©üªÀåQÛ zÉÆgÉAiÀÄ°®è.

E°èAiÀÄªÀgÉUÉ £ÀªÀÄä £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ
¥Àæ̈ sÁªÀªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ̧ ÀAQë¥ÀÛªÁV ZÀað À̧̄ Á¬ÄvÀÄ. LwºÁ¹PÀªÁV ºÉÃ¼À̈ ÉÃPÉAzÀgÉ
¥Àæ̈ sÁªÀªÁzÀzÀÄÝ ¤d. CµÀÖgÀªÀÄnÖUÉ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀå gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïUÉ
IÄtÂ J£ÀÄßªÀzÀÆ ¤d. DzÀgÉ F ¥Àæ̈ sÁªÀªÉ£ÀÄßªÀzÀÄ ̧ ÁªÀðwæPÀªÉÃ J£ÀÄßªÀzÀ£ÀÆß
PÀÄjvÀÄ AiÉÆÃa À̧̈ ÉÃPÁVzÉ. F ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ PÀ£ÀßqÀ ̧ Á»vÀåzÀ°è §zÀ̄ ÁªÀuÉ
§AzÀzÀÄÝ ¤d. F §zÀ̄ ÁªÀuÉ À̧A¥ÀÇtðªÁVzÉAiÉÄÃ? À̧A¥ÀÇtðªÁV
§zÀ̄ ÁVzÀÝgÉ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀå AiÀÄÄgÉÆÃ¦£À ̧ Á»vÀå »r¢gÀÄªÀ zÁjAiÀÄ£ÉßÃ
»rAiÀÄ É̈ÃPÀÄ. zÁj »rzÀ ªÉÄÃ É̄ D UÀÄjAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄlÄÖªÀzÀÄ C¤ªÁAiÀÄð.
EwºÁ À̧ zÁjAiÀÄ£ÀÄß ªÉÆzÀ®Ä ºÀÄqÀÄPÀÄvÀÛzÉ, zÁjUÉ ºÀZÀÄÑvÀÛzÉ, eÉÆvÉUÉ ̈ ÉÃgÉ
zÁj ¹UÀzÀAvÉ PÀtÚ£ÀÄß PÀlÄÖvÀÛzÉ. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀå gÉÆªÀiÁåAnPï ̧ Á»vÀåzÀ
¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÁV ̈ ÉÃgÉ zÁj »rzÀzÀÄÝ ¤d. PÁæAwAiÀiÁzÀzÀÆÝ ¤d. DzÀgÉ F
PÁæAwAiÀÄ GzÉéÃUÀ ªÀÄvÀÄÛ DªÉÃ±ÀUÀ¼ÉÃ£ÉÃ EgÀ°. F DªÉÃ±ÀzÀ°èAiÀÄÆ MAzÀÄ
«ªÉÃPÀ«vÀÄÛ. F «ªÉÃPÀ £À£ÀUÉ PÁtÄªÀzÀÄ ªÀÄÄRåªÁV ©.JA.²æÃAiÀÄªÀgÀÄ vÀªÀÄä
`EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ À̧APÀ®£ÀPÉÌ  PÀªÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß DAiÀÄÄÝPÉÆ¼ÀÄîªÀzÀgÀ°è. CªÀgÀÄ
`CjPÉ’AiÀÄ°è ºÉÃ½gÀÄªÀAvÉ, EAVèµï PÀªÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄªÁzÀPÉ ÌAzÀÄ
DAiÀÄÄÝPÉÆ¼ÀÄîªÁUÀ `PÀ£ÀßqÀzÀ eÁAiÀÄªÀiÁ£À’ªÀ£ÀÄß ªÀÄgÉAiÀÄ°®è. C£ÀÄªÁzÀPÉÌ
À̧Ä® s̈ÀªÁUÀ̄ ÉAzÀÄ EAxÀ PÀªÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß DAiÀÄÄÝPÉÆAqÀgÉAzÀÄ w½AiÀÄÄªÀzÀÄ

vÀ¥ÁàUÀÄvÀÛzÉ. ̀PÀ£ÀßqÀzÀ eÁAiÀÄªÀiÁ£À’ - §ºÀ¼À CxÀðªÀvÁÛzÀ ¥ÀzÀ¥ÀÅAdªÁVzÉ.
MAzÀÄ ̈ sÁµÉ CzÀ£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV À̧ÄªÀ d£ÁAUÀzÀ ̧ ÁA À̧ÌøwPÀ ̧ ÀAªÉÃzÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß,
d£ÀgÀ eÁUÀÈvÀ ºÁUÀÆ ¸ÀÄ¥ÀÛ ªÀÄ£À¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß C®èzÉ CªÀgÀÄ UÁqsÀªÁV
À̧A§AzsÀ«lÄÖPÉÆAqÀ CªÀgÀ CeÁÕvÀªÀ£ÀÄß ¥Àæw¤¢ü̧ ÀÄvÀÛzÉ. ̀EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’

ºȨ́ ÀgÉÃ À̧Æa À̧ÄªÀAvÉ £ÀªÀÄäzÀ®èzÀ À̧A À̧ÌøwUÉ À̧A§A¢ü¹zÀ VÃvÀUÀ¼ÁVªÉ. F
VÃvÀUÀ¼ÀÄ £ÀªÀÄä ̈ sÁµÉAiÀÄ eÁAiÀÄªÀiÁ£ÀPÉÌ MUÀÄÎªÀAvÁzÀgÉ ªÀiÁvÀæ CªÀÅ £ÀªÀÄUÉ
M¦àUÉAiÀiÁUÀÄvÀÛªÉ. C®èzÉ F C£ÀÄªÁzÀzÀ PÁAiÀÄðzÀ°è ²æÃAiÀÄªÀgÀÄ MAzÀÄ
ªÀÄºÀvÀézÀ ¤AiÀÄªÀÄªÀ£ÀÄß ªÀævÀzÀAvÉ ¥Á°¹zÀgÀÄ. F ªÀævÀªÉAzÀgÉ PÀ£ÀßqÀªÀ£ÀÄß
CªÀgÀÄ ¹éÃPÀgÀt s̈ÁµÉAiÀÄ£ÁßV ªÀiÁvÀæ ªÀiÁrPÉÆ¼Àî°®è. C£ÀÄªÁzÀzÀ°è PÉÆqÀÄªÀ
s̈ÁµÉ QæAiÀiÁ²Ã®ªÁV, ¹éÃPÀj À̧ÄªÀ ̈ sÁµÉ ¤¶ÌçAiÀÄªÁVzÀÝgÉ C£ÀÄªÁzÀ PÁAiÀÄð
À̧Ä® s̈ÀªÁUÀ§ºÀÄzÀÄ, AiÀÄ±À¹éAiÀiÁUÀÄªÀ¢®è. `EAVèµï VÃvÀUÀ¼ÀÄ’ EA¢UÀÆ
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AiÀÄ±À¹éAiÀiÁzÀ C£ÀÄªÁzÀ. CzÀgÀ EAVèµï ªÀÄÆ®ªÀ£ÀÄß À̧Ä® s̈ÀªÁV ºÀÄqÀÄQ
vÉUÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ, DzÀgÉ CzÀgÀ PÀ£ÀßqÀzÀ ªÀÄÆ® £É̄ ÉUÀ¼ÀÄ FV£À ªÀÄnÖUÉ
CeÁÕvÀªÁVªÉ. ²æÃAiÀÄªÀgÀ `C±ÀévÁÜªÀÄ£ï’ PÀÈwUÀÆ F ªÀiÁvÀÄ C£Àé¬Ä À̧ÄvÀÛzÉ.
C°è VæÃPï ªÀÄÆ® PÀ£ÀßqÀPÉÌ PÉÆqÀÄªÀzÀQÌAvÀ ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀ VæÃPï ªÀÄÆ®PÉÌ
PÉÆlÖzÀÄÝ ºÉZÀÄÑ EzÉ.

AiÀiÁªÀzÉÃ ¸ÁA À̧ÌøwPÀ À̧APÀæªÀÄtzÀ°è ( À̧APÀæªÀÄt JAzÀgÉ PÁæAwAiÀÄÆ
ºËzÀÄ, PÉÆqÀÄPÉÆ¼ÉAiÀÄÆ ºËzÀÄ) F «ªÉÃPÀ CªÀ±ÀåªÁVzÉ. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ
PÁ®ªÉÇAzÉÃ £ÀªÀÄä ̧ ÀAPÀæªÀÄtzÀ PÁ®ªÀ®è. ªÉÊ¢PÀ PÁ®¢AzÀ̄ ÉÃ DUÁUÀ EAxÀ
À̧APÀæªÀÄtUÀ¼ÀÄ £ÀqÉAiÀÄÄvÀÛ̄ ÉÃ EzÀÝªÀÅ. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ PÁ®zÀ°è ¥Á±ÁÑvÀå ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ

EAxÀ MAzÀÄ À̧APÀæªÀÄt £ÀqÉ¬ÄvÀÄ. DzÀgÉ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåªÉÃ DUÀ°,
£ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»wUÀ¼À ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄðªÉÃ DUÀ°, ¥ÀÇwðAiÀiÁV §zÀ̄ ÁUÀ°®è.
JAxÀ §zÀ̄ ÁªÀuÉAiÀÄ°èAiÀÄÆ ºÀ¼ÉAiÀÄ CAUÀUÀ¼À°è PÉ®ªÁzÀgÀÆ G½zÀÄ§AzÀªÀÅ.
ªÀÄºÁ ̈ sÁgÀvÀzÀ°èAiÀÄ MAzÀÄ PÀvÉ £É£À¥ÁUÀÄvÀÛzÉ. AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£À C±ÀéªÉÄÃzsÀAiÀiÁUÀ
£ÀqÉzÁUÀ C°è MAzÀÄ ªÀÄÄAUÀ° §gÀÄvÀÛzÉ. CzÀgÀ CzsÀð ªÉÄÊ §AUÁgÀzÁÝVvÀÄÛ.
ªÀÄÄAUÀ° vÀ£Àß gÀÆ¥ÁAvÀgÀzÀ C£ÀÄ s̈ÀªÀªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ C°è £ÉgÉ¢zÀÝªÀjUÉ «ªÀj¹vÀÄ.
»AzÀPÉÌ gÀAwzÉÃªÀ CwyUÉ vÀ£Àß ªÀÄ£ÉAiÀÄ°èzÀÝ DºÁgÀªÀ£Éß®è PÉÆlÄÖ vÁ£ÀÄ
ªÀÄvÀÄÛ vÀ£Àß ªÀÄ£ÉAiÀÄªÀgÀÄ ºÁUÉAiÉÄÃ ºÀ¹zÀÄPÉÆAqÀÄ G½¢zÀÝgÀAvÉ. CwyUÉ
¤ÃrzÀÝ »lÄÖ £É®zÀ ªÉÄÃ É̄ ̧ Àé®à GzÀÄj©¢ÝvÀÄÛ. D £É®zÀ ªÉÄÃ É̄ GzÀÄjzÀÝ
»nÖ£À°è GgÀÄ¼ÁrzÀÝjAzÀ F ªÀÄÄAUÀ°AiÀÄ CzsÀðzÉÃºÀ §AUÁgÀzÁÝVvÀÄÛ.
AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£À C±ÀéªÉÄÃzsÀAiÀiÁUÀzÀ°è ªÀÄvÉÛ CAxÀ ¥ÀÅtå §gÀ§ºÀÄzÉÃ£ÉÆÃ JA§
¤jÃPÉë¬ÄAzÀ D ªÀÄÄAUÀ° C°èUÉ §A¢vÀÄÛ. F PÀvÉAiÀÄ ¥ÀÇtð CxÀð K£ÉÃ
EgÀ°; gÀÆ¥ÁAvÀgÀ AiÀiÁªÁUÀ®Æ ¥ÀÇtðªÁUÀÄªÀ¢®è. ªÀÄÄAUÀ°AiÀÄ
§AUÁgÀªÁUÀ¢zÀÝ ªÉÄÊAiÉÄÃ CzÀgÀ ¤dªÁzÀ, À̧éAvÀ ±ÀjÃgÀ. `¤d’ ±À§ÝzÀ
ªÀÄÆ® CxÀð PÀÆqÀ EzÉÃ DVzÉ. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ̧ Á»vÀåzÀ gÀÆ¥ÁAvÀgÀªÀÇ F
ªÀiÁwUÉ C¥ÀªÁzÀªÀ®è. £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ºÉÆ À̧zÁVvÀÄÛ. DzÀgÉ CzÀPÉÌ wgÀÄV ºÉÆÃUÀ®Ä
£É̄ ÉUÀ½zÀÝªÀÅ. gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ¢AzÀ ºÉÆ À̧ gÀÆ¥À ¥ÀqÉzÀzÀÄÝ
MAzÀÄ ¸ÁºÀ¸À PÁAiÀÄð. ©æn±ï D½PÉ¬ÄAzÀ ©qÀÄUÀqÉ ¥ÀqÉzÀÄ
À̧évÀAvÀæªÁUÀ̈ ÉÃPÉ£ÀÄßªÀ £Ár£À §AiÀÄPÉAiÀÄAvÉ CzÀÆ MAzÀÄ ¸ÁºÀ̧ ÀPÁAiÀÄð.

¸ÁºÀ̧ ÀªÉAzÀgÉ MAzÀÄ ¥ÀæAiÀiÁtzÀAvÉ. ªÀÄ£É©lÄÖ zÀÆgÀ ºÉÆÃUÀ̈ ÉÃPÀÄ. ºÉÆÃUÀÄªÁUÀ
wgÀÄV §gÀÄªÀ «ZÁgÀ«gÀ°QÌ®è. DzÀgÀÆ ªÀÄ£ÉAiÀÄ £É£À¥ÀÅ C½¹ºÉÆÃUÀÄªÀ¢®è.
©.JA.²æÃAiÀÄªÀjUÉ £ÀªÀÄä C©üeÁvÀ ̧ Á»vÀå, ̈ ÉÃAzÉæAiÀÄªÀjUÉ eÁ£À¥ÀzÀ ̧ Á»vÀå,

PÀ£ÀßqÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ ªÉÄÃ É̄ gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiïzÀ ¥Àæ̈ sÁªÀ
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ªÀiÁ¹ÛAiÀÄªÀjUÉ £ÀªÀÄä d£ÀgÀ ̧ ÁA À̧ÌøwPÀ £É̄ ÉUÀ¼ÀÄ, PÀÄªÉA¥ÀÅ CªÀjUÉ ̧ ÀºÁå¢æAiÀÄ
CgÀtå±ÉæÃtÂ, ªÀÄÄ½AiÀÄ wªÀÄä¥ÀàAiÀÄå, UÉÆÃ«AzÀ ¥ÉÊ ªÉÆzÀ̄ ÁzÀªÀjUÉ ºÀ¼ÉUÀ£ÀßqÀ
¸Á»vÀå - CªÀgÀ À̧éAvÀ ªÀÄ£ÉUÀ¼ÁVzÀÝªÀÅ. F «ªÉÃPÀ £ÀªÉÇÃzÀAiÀÄ ¸Á»vÀåzÀ
ºÀÈzÀAiÀÄzÀ°èAiÉÄÃ £É̄ ÉAiÀÄÆjzÉ.



71

C s̈Áå À̧ À̧Æa
Abercrombie, L. (1926), Romanticism, London: Martin Secker.
Abrams, M.H. (ed), (1960), English Romantic Poets, New York:
OUP
Abrams, M.H. (1953), The Mirror and the Lamp, New York: OUP
Barzun, J. (1961), Classic, Romantic and Modern, New York:
Doubleday.
Bayley, John (1957), The Romantic Survival, London: Constable.
Bernbaum, E. (1948), Guide Through the Romantic Movement,
New York: Ronald Press.
Bloom, Harold (ed.) (1970), Romanticisim and Consciousness, New
York.
Bowra, C.M. (1950), The Romantic Imagination, London: OUP.
Coleridge, S.T. Biographia Litraria, London: Everyman.
Foakes, R.A. (1958), The Romantic Assertion, London: Methuen.
Ford, Boris (ed.) (1957), From Blake to Byron, Harmondsworth:
Penguin Books.
Frye, Northrop (ed.) (1963), Romanticism Reconsidered, New
York: Columbia Univ. Press.
Furst, L.R. (1969), Romanticism in Perspective, London: Macmillan.
Furst, L.R. (1969), Romanticism, London: Methuen.

C s̈Áå À̧ À̧Æa



72 gÉÆªÀiÁåAn¹dªÀiï

Gleckner, R. F. and Enscoe, G. E (eds.) (1970), Romanticism: Points
of View, New York: Prentice-Hall.
Grierson, H.J.C (1934), The Background of English
Literature,London: Chatto and Windus.
Halsted, J.B. (ed.) (1965), Romanticism: Definition, Explanation
and Evaluation, Boston: Heath.
Hilles, G.W. and Bloom, Harold (eds.) (1965), From Sensibility to
Romanticism, New York: OUP.
Hulme, T.E. (1924), Speculations, Routlege: London.
Kermode, Frank (1957), Romantic Image, London: Routlege.
Lovejoy, A.O. (1924), “On the Discriminations of Romanticism’,
PMLA-39.
Lucas, F.L. (1936), The Decline and Fall of the Romantic Ideal,
Cambridge : CUP.
Powell, A.E. (1926), The Romantic Theory of Poetry, London:
Arnold.
Praz, M. (1933), the Romantic Agony, Oxford: OUP.
Read, Herbert (1953), True Voice of Feeling, London.
Rodway, A. (1963), The Romantic Conflict, London: Chatto and
Windus.
Smith, L.P. (1925), ‘Four Romantic Words’ (Romantic, Originality,
Creation and Genius) in words and Idioms, London: Constable.
Wellek, Rene (1955). A History of Modern Criticism, Vol.II: The
Romantic Age, London: Jonathan Cape.
Wellek, Rene (1963), Concepts of Criticism, New Haven: Yele Univ.
Press.


	A5
	ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಸಿಜಮ್

